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fcjfor.) Lingua fanda ftudiofis 

S. D, 

I verum cft illud, quod Orator m 
I. de Finibus fcribit, inquiens:: 
Libtralitatt qut utuntur,bmevo^ 
Imtiam fihi conciliant^ quod 
optimum ejiad quiete vivendum, charitatem: 
utrumq^ n^ihi apud te, Le(51:or benevole,mini- 
me defuturu m,ex bonitate caufk me^, & pru- 
dentiajudicii tui, &: (pero & confido. Etenim 
fi omnia Hebraeorum Chriftianorumq^ feri- 
pta percurras, haud invenies, qui de Maiora ac 
Mafbrcthis, liberalius affluentiusque, addo & 
libentius & facilius fua tecum ex (olo benede 
te merendi ftudio communicaverit, quam e- 
go nunc ^cio. Bencin hunc ufiim praecepit 
Ennius, ut quicquid fine detrimento poific 
commodari,id tribuatur vel ignoto. Nec im- 
merito veteres dixerunt, apertas cflcMufarum 
januas, immo & invidix expertes. Apertum fit 
& tuum, Lc(5tor, in his accipiendis pc(5tus, bc- 

, w ^ 





i 









'A 




i, >■ 











nevolus beneque cxiftimans animus, candi- 
dum & omnis invidiae expers judicium. Cha- 
ri tace mutua foveto, quem tuoru profcdhium 
amorad hos labores allexit , 6c proficiendi ne- 
cdlitas confirmavit. Paucirtimi enim hacfbe- 
nus deprehcfi funt, qui vel mediocrem in hac 
materia cognitionem aut fcictiam adepti fue- 
re, non quod dilcendi defuentvoluntaSjfed 
quod occafio. Unus Elias Levita, genere ju- 
daeus , gente Germanus, fiiperiori feciilo, filis 
hanc viam praeivit,editolibro ham- 

maforeth^ qui brevis in Mafbram Commen- 
tarius. Ejus exeplaria tam inter judaeos quam 
Chriftianos hodie rarifiima, pares cultores 
habent. Inter Chriftianos etiam eo rariores, 
quod nunquam Latiife ifte Liber con verius 
fit, ut & alibi dixi. At quod pauculainde Seba- 
ftianus Munfterus aliquando, transtulit, id 
caulam prsebuit, quare plurimi doiftrina prae- 
cellentes viri Theologi & Philologi, de Maio- 
ra &Maforethis, finiltranimium conceperut 
praejudicia. Pars enim horum afteverant fir- 
jniftimCjMalbrethas fuifte viros fiipientes ur- 
bis Tiberiadis: vixiftc demum poft conlcri- 
ptum Talmudjudaicum,poft quingentos firi- 
licctaChrifto Salvatore annos: confcripfifte 

mu Mafo- 




Mafbram: invenifle puncfla vocalia & accen- 
tus ,eaque textui afcripfiire. Quis aliter cicdi^ 
dit,quinancab Eliafemel imbibit fentcciam? 
immo quomodo aliter credere potuit, cum 
nemo aliter hanchiftoriam unquam enarra- 
nt? fidesauditumfequitur: auditus quae con- 
‘Cipitjin animum tranfmittitjqui pro judicii 
. excellentia iis fidem adjicit aut detrahit. Elias, 
apud fuos inter mille, quid? vix inter plura' 
millia unum habet, qui ipfi applaudat, qui ap- 
probet,qui fubfcribat. Ratio, quod partim fal- 
fa,partim periculofa nimium ifiaelTet fenten- 
tia. FaUaj quod Mafbrethae vixerunt anteTal- 
mud judaicum, & quidem tanto tem pore , ut 
Talmudicis vocentur Prifei, Anti- 
qui. Id tam clarepatetexhocmeoCommen- 
tario,quam quod in ipta meridie. Periculofav 
ca in primis fententi^ pars, quae alTerit, Sapien- 
tes Tiberiadenfcs tanto tempore poft Chri- 
(lum Salvatorem pundla vocalia libris aferi- 
pfifie,qu2E hodiernx Iccftionis ac ejusfenfus, 
quem le<5tio illa exhibet, funt fundamentum. 
Viri ifti fuerunt homines, ut quilibet alius, 
non Prophetae,utolim, quorum didlis ac (cri- 
ptis ex immediata Spiritus SanCli operatione 
conftabatauthontas: Opusipforu vocalium 
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afcrlptio,fuit ^ 04 / mufchi^ x>ppts humanum^ 
ac proinde authoritasiftiusle6lionis,humaiia , 
cll, quae per fc 6c ex fe neminem Jiic obligat. 
Si inventum humanum funt, Scauthoritas 
ipforum humana , removeri poffunt, & ficle- 
(iio pro cujulq-, erit arbitrio. Quae tunc textus 
Hebraei firmitas , quae certitudo ? Haec, & quae 
aliahinc confequuntur, Hebraei xqua judicii 
lance penfitantes, Eliae fuo perpetuumindixe- i 
runt bellum, ipfiim quibus poffunt machinis ' 
oppugnando, ut validiorem textui Hebraeo 
authoritatem ftatuant. Attamen ciTChriftia- 
nis maximi gravesque viri , prxomnibiis , qui 
in fiiprcmis Theologorum cathedris praefi- 
dent,anibobus,quocfajunt, pedibus, in iflam 
Elise concefferunt fententiam. Horum alii, 
ceu ex fummo tribunali Maforethas conde- 
mnant, ut profanos Hcbra:orum interpretes: 
qui opportunius Epimenidis aut potius mor 
r tuorum (bmnum dormiiflent,quam quando 
Tiberiadera Paleftine convenerunt, ut (aeram 
feripturam verfibus, accentib punctisquevo. 
calib.diftinguereut: qui iftis Scripiuram par- 
ti milluftrarunt, parti m obfcurarunt: quiver- 
fus confuderunt ac m i (cucrunt: qui ut verbo 
dicam. Scripturam corrupjwunt. Aln a)unt, 

Puncta^ 
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Pundla nihil adlecflioncm facere: alii, pun(5Va 
adjedla non debere nos ita aftringcrc, quin fi 
commodiorem videamus fenfum ,illum (e- 
qui poilimus: alii, pundlaelle recens judaeo^ 
lum inventu, quod non opus fit, quemquam 
ftricflc imitari : alii, Hebraeiftis Chriftianorum. 
licitum efiepun6ta,diftin(5tiones,coftru(5lioi'' 
ncs,fignificationes &quae Grammatica prae- 
terea habet,auda(51:er imm utarc,ut cum Novo 
Teftamcntorcnfus^conveniat:alii,delirarceosiv 
qui negent pundta a recentibus Maforcthis 
inventa efie. Haec & alia in Chriftianorum im- 
preftis libris proflant. Non opis eft noftrae 
tantas componere litcs.Nec patrocinium ho- 
rum fufeipere, nec litigare cum quoquam dc 
€0 cogitos. Alia & in alium finem fpc(51:antia, 
cx Heraeorum hiftoria refero. Haec docet,^ 
'Maforethas inde ab Efrae & Neliemi^ tempo- 
ribus promanafte: quando autem deficrinr, 
;nonufqj adeo clarum eft. Mafbram antcTal- 
mudjudaicum majori ex parte extitifte,exipfb 
Talmud luculenter probo. Quorfum ergo 
haec five laus ,five fraus, ( aut potius fceliis 6c 
impietas, fi Mafora textus facrieft corruptio, _ 
ut vulgo accufatur) Maforcthis iftis poft-Tal- 
jnudianis Tibericnlibus afcribftur? De ea. 
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Mafor» parte, quse circa vocum formam, ex li^ 
teris & pundis vocaltum & accentuum, con- 
flantem, occupata eft, prxeipue, 6c quam ma- 
xime dubitatur, an ca ante Talmud vel pofl 
Talmud confedla fit. Ante Talmud fadam 
non elTe, Elias Levitaquatuor rationibus pro- 
bat,quas fuo loco propono, & ex Hebr^orum 
fcntetiaad eas rcfpondeo. Maforethas tamen 
pun(5la vocalia & accentuum notas inveniflc, 
totus mundus Hebraice dodtus clamat. Fieri 
poteft , ut quidam Maforethx fuerint , qui illa 
invenerint Atqui illi? &quando?Tiberienfcs 
poftTalmudiani inquit Elias. Si maxime ve- 
ru melTet, Tiberi enfes iftos Maforethas hanc 
Maforx partem confcripfifTe, tamen ncuti- 
quam inde fequetur, cos fimul pun<5lorum 
inventores effe. Nam omnes Maforcthicq no- 
tx , qux pundlorum vocahum 6c accentuum 
memincrut, nihil aliud oftendunt, quam hos 
Maforethas harum notaru authores,de pun- 
(Slis & vocalibus, ut textui facro longiflfimc an- 
te aferiptis, judicade, & (iii judicii notas appo- 
fui(Tc,utgcnuina forma conflaret, & ut in li- 
bris invcnta,fic permaneret, nec cuiquam ulla 
c(retcauft,occalio vel ratio, quicquam immu- 
tandi. Sic Mafbrcihx , qui Mafbram conferi- 

pferunt. 
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liprcrunt, non etiam fimul puncVordm fjnt 
..«uthores. Confidcra,Lcd:or ben evoi e, exem- 
pla, quas ad illud declarandum, fuo loco a mc 

adducuntur Concipe redtum judicium, fepo- 
ne conceptum pr^judicium. Querendos pu- 
tabis alios ab his Maforcthas,qui pundta feor- 
fum invenerint, de quibus pofteaMaforethse 
eam maforam quq hodie extat,conrcriprerint. 
ubi illi quaerendi hierint magis , quam interi- 
ftos Malorcthas, qui ante Talmud vixerunt, 
quorum origo a Viris Concilii magni, cui Efra 
Sacerdos praefuit. A' quibufdam inventores 
pundtorum ftatuuntur Bcn ^/cher, Ben 
Naphtaliy ut tradit Calatinus lib. i . cap. s, qui 
etia propterca vocatur ab aliis Maforetharum™ 
-principes, ut apud Genebrardum in Praefatio--^ 
■ ne in Pfalmos. Hi plene vocati funt RahH t 




'^^haron filius RMi Mofis e tribu ^fichtr. 
, ^ltcr> Rabbi Alo/is filius Davidis e tribu 


Naphtali.Bkin Babylonia floruit, illcin terra 
irraclis,& in quibufdam vocalibus &accenri- ^ 
bus interdum difereparunt, quorum difcre- 

> psnti^ in fine Bibliorum magnorum flintim- 
pieflae. CcnebrardusChronographijE fuae li- 

;bro tertiOj,ad annum Chnfl:i48j.fcribit,ju-^^;- 
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dicos Tibenadis Palcffin^mdixilTeconciliumv 
ad quod etiam Babylonii confluxerint, prima- 
riis ipforum Rabbi Ben Afeher &c Rabbi Beu 
Napnthali,ac notulas vocalium conftituifle; 
Hujus fententi^ tcftcm & authorccitatElian» 
Levi tam, libro de Accentibus, capite fecundo* 
Cave credas, Le(5tor,Eliam hoc ibi dicere. Vi- 
de locum,lege,judica. Mox idem fubjicic,iftos 
duos Rabbinos fuifle pundlatoru principes, 
& quod in quibufdam vocalibus & accenti^ 
busdiflentirent, duplicem fignandi &diftin- 
guendi modum judaeis reliquiflc,&c Teftcm 
adducit Kirachium in Pfalmu fexageflmum* 
Haec citatio invenitur & apud alios 1'criptores. 

, Sed tu Le(5tor,&:hic cave quaeras : perdes ten> 
pus. Nihil quicquam enim Kimchi de eoibi 
tradit. Calatinus didlo locofcribk, commu- 
niorem efle fentenciam, idos duos efle autho- 
respundtorum &accentuum,non Edam. At 
inter quos communis ifta fententia obtinet, 
judaeosne an Chriftianos? in terjudaeos certe 
no,ut patet ex Elia, praefetione tertia in librum 
Mafbreth,ubi dicit, diflendonem inter idos 
duos Ion gepod in ventionem vocalium exor- 
tam fuide. Si hi fuerunt primi inventores , & 
inter fc diflcn(crunt,qu 2 e tunc inventionis hu- 
i _ jus^u- 
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quando difsipatx fuerunt Scholae Babyloni- 




j«s authoritas & certitudo ? Quod fi autem 
inter Chriftianos ea communis eft fententia» 
quo nititurilla fundamento? qua hiftoriae cer- 
titudine? quibus fidis authoribus? Incerta 
itaque hic nimis funtdodtorum virorum ju- 
dicia. Hoc vero certum, hos duos primos efic, 
qui exprefiam pun( 5 forum mentionem fece- 
runt , &figuias propter dilfenfionc^fuas , feri- 
bendo exprefferunt. tempore vixerint, 
nemohiftoricorum diferte affirmat. Author 
Chronici SchaKchelet hakkabala,fol. 3 7. edi- 
tionis Cracovianaefcribit; Hoctemporefioru- 

erunt ^uxta /ententiam meam, duo Japientes 
maximi , Ben ydfiher ^ BenNephtali, qui in^ 
ter fe dijfenferunt in U^Hone multarum vocum 
'^uxtavocales^ accentui. Tempus illud eft. 










C2E, quod juxta hunc authorem , & Tzemach 
David & alios, accidit Anno Chrifti i o 3 7 H0C 
fi verum, tunc nimis recens pund:orum in- 
ventum eft. At hoccredibilenovidetur,qu6d 
hiduoauthores,quifquc fiiae terrae homines 
in fuam fententiam pertraxerunt. Nam R.A- 
fcherem fecuti funt judaei terrae Ifraelis : alte- 
rum judaei regni Babyloniae. Fadta eft ergo ifta 
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diHcn fio, quando utrinquc Scholae adhuc flo- 
rebant, & judaeorum utrobiqueeflet multitu- 
do, qui fuorum anteceflbrum partes feque- 
bantur. In ultima autem ifta dillipationc, 
Scholae Babyloniae totaliter & funditus fue- 
runt everfae, ac ]udad omnes in alias orbis par- 
tes eje^fti & fugati , in judaca autem ab aliquot 
feculis vix ullius celebrioris Scholae 6 c dolo- 
rum virorum memoria fuperfuerat.Caeterum 
primi Grammatici Hebraeorum qui de pun- 
dtis vocalibus fcripferunt & rem Grammati- 
cam ex profeflo traeffarunt, fuerunt Rabbi jc- 
hudaCniug,Afer,&:Rabbi jona.Hifpanus. Hi 
floruerunt circa annum Chriftt 1 1 oo, & ab 
Aben Efrae, qui obiit non diu ante annum 
Chrifti 120 0, aliquoties laudantur. Sedlom 
gius progredior 5 quam volebam. A' mafora 
incepi, in eam revertar , &: definam. Dum Bi- 
bliafubirentpraelum, in mafora diflenfiones, 
defedtus , fiipcrflua , confufa, animadvertere 
coepi. In ea inquirere,eaque pro viribus dirige- 
re & corrigere, quantum praelum procedens 
concedebat, operaepretium duxi. Sicfcci,nec 
de prolixiori maforaecomentario quicquam 
cogitavi. At operis magnitudo, rei mafbreihi- 
eae difficultas, rariorq^ue ejus apud pkrofquc 
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cognitio, in iflo temporis longioris decurTti, 
Ikpeanimum ad pleniorem malo rae explica- 
tionem commoverunt. Hinc feftiim, ut 
hunc Commentarium horis vacantibus 
colIigerem,quem nunc juris 8c ufiis publid 
facio. Hoc ut facerem , eo magis adduftus 
fum:qu6d pauci (simos malbrteverainnoti- 
tiam ha£lenus confecutos, plurimos autem 
viderem de Maforethis, magis fecundum 
affeftus animi pra?j udiciis gravati, quam ve- 
ra (cientia imbuti , judicare. Hiftoriam ita- 
que, utpotui, pertexui: rem totam pro viri- 
bus explicavi: menda occurrentia fuiluli.-de- 
fedusfupplevi: (uperflua (emovi, eSc lucem 
omnem quam potui, intuli.Nec tamen cre- 
das^ omnia efle corre£l:a Sc emendata; nun- 
quam enim ordine infingula inquifivi, (ed 
prout quarque nunc hic nunc illae obviam 
accederent, ita ad cenfiiram vocavi. Multa, 
non dubito, fuperant, ad qua? examinanda 
hinc patebit aditus. Non haec fu erunt vitia 
primorum authorum, (ed librariorum in 
deferibendo. Qimd vel inde patet, quod 
ma(bra per maforam 8c ex maiora corrigi- 
tur: Pudenda vero hic Judaeorum eftnegli- 
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gentia, immunis incuria 8c ofcitatia^ad ma- 
nifelbisima etiam vitia csecutiviile, Sc inter 
tot imprefsiones ad ea meliorem manum 
non adiiibuifle.At tu Leftor, in omnibus fis 
benevolus interpres : Hiftoriam cape, ut ex 
filis autboribus refertur; fi quid dilplicet, 
culpa fit au thorum, qui majori diligentia ii\ 
iis annotandis non fiint ufij aut potius inju- . 
riae temporum aferibe, quorum acerbitas 
certiori iftorum notitia polteros privavit. 
Reliquam mafora? totius rem,^quo potui 
liudio explicavi, at tandem omnibus lingua? 
Sc hifioriaeHebraicaefiudiofis, hoc quoque 
antiquifiimum prifeorum Hebraeorum er- 
ga fa cras Kteras lludium , plenius innotefee- 
ret.Hunc meum erga tuos profeftus juvan- 
dos laborem, fi tu candide interpretaberis, 
& ego gratum acceptumcp eu tibi efle per- 
(pexero, no tantu ad alia tuorum lludiorum 
commoda promovenda, me incitabis, (ed 
& obligabis. Vale & cum Marone Etnas,^ 
tua dexter adi pede /aera fecundo, Bafi- ' 
leaea^.Martii,Anno Chrifti Sal- ^ 
va toris M. DC XX. • *. 
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E M IN I non eft: notum illud per- , . 
tritum,VerbafuntnoUrerum, Res \ 
impendio magis citiusquc.notc-^5 
fcuntjfi verba penitus perj(pe(n:a,& 
origmefua probe cognita fiierinL 
Maforamergo explicaturi, nome 
primo interpretabimur. 

,J.\ ' rn^bo>n’3lDoM?^w,34^^e//:>,Nominafunt verba- 
lia, a Radice fivethcmate-iOD. Hoc Verbum bis tan- 
tum legitur intextu Hebraro, pro Tmdere; ut, “nppS 
Adtraden<kmpr4f^(iricaUonem)H\iniQr.pA6:y^w^ 

" SKitr» '»dSkd Ex traditi/unt ex millibHi Jfraeli5y ibid. vcr. 5 . 
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9 OH ANNIS BuXT ORFII 

ChaWxisin longe frequentiori ulii fuit.Nam inTar- 
gum five Parapnrafi Chaldaica Veteris Tellamcnti, 
uHirpatum legimus pro verbis Hebraicis n|it, 
nap; non tamen fim^iciter & lemper,f^ quando cu 
Nomine jungimtur,aut quando illud fub- 

intelligitur, pro Tradere in manum alicujus yC^odi inter- 
dum etiam e^d*^poteflatem. RabbiDavidin libro Ra- 
dicum addit , fignificare Traditionem aS Saa cum toto 
corde, cum fumma voluntate & fingulari Audio, ac ■ 
pofitioncin poteflatem alterius,five res certp fint five 
perlbnar. Exempla, n ’3 nln» ti:d» nrn Di»rr Hodte tradet 
te T>ominus in manum meam , Targum '^jr)pp? pnn 
ninj,i.Sam.i7.46. Hebraice, n43DlNnnlrr:pnj')^K, 
Quod dedit te Domtnm hodie in manum meam, Chaldaice, 
•inDOT ni Quod tradidit te,i.S 3 am.i^.ii : qnp uni u:n Ec^ 
ce e.%0 do ipjum in manum Targum rrb ipo KtJK njj 
XP?Eccee^o trado ipfum in manum tuam, i.Reg.ao.i^: 
»T 3 D’nbK 13 ^ JflienaVit eum Deus in manum meam, 
Targum , n»nj npa Tradidit eum , i.Sam.2^.7 : onSKnt 
n’b ruK Et Deus occurrerefecit in manum ejus , Targum, 
nJi’S ipcnK nin’ d*i;> ;pi Et d Domino traditus eU in ma* 
mm ejus , Exod.21.^. 'JTUpni Et concludam ciVitatem, ' 

Targum n^Spi Kjnnj? lom) Et tradam civitatem 
nitudtm m ejus , Amos 6.8. Ex bis patet jV erbum noc - 
dici de perlbnis & rebus, qusc de manu unius in ma- 
num alterius, aut de potefrate hujus in poteftatem il- 
lius deduntur. Hinc etiam Hebrxi di amt,lDXjT"iplD 
nn^pb Tradit /eip/um morti, }oi;i onpio ■ 

OvnQjii tradiderunt Jeipfos propter Janlhficationem Do* 
mini , fcil. in mortem , ejui martyrium prompti lubic- ' ' 

runt. 
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: ; '3.runt , Dei nomen fiia morte {ancflificantes. 

M "x Secundo noa Tradere ^dicitur de rebus animo con- 

ceptisjdedodrina & (cientia, de confiliis& iceretis, 
<|ua: unusaltcrum docet , qux <|uis alteri revelat, co-‘ 
gnoicenda proponit , communicat & quaii in maniis 
tradit. Hoc ieiiiu correlatum ejus eil Saj? Accipere , id 
eil, percipere,cognoicere,mteli igere. Quae enim ore 
ti-aciuntur, auribus accipiuntur ,& per auditum in a- 
nimum tranimittuntur cognoicenda. Sic Hebraei in 
libro Apophthegmatum Patrum,cap.i.ajunt,Sap 

D’Jpp a’^rS j;»irp3 u’pp rnin 

nSlian npJ3 »^«7 nnpp id cil, Mc/es accepkLcg£m e 
\^r \<Sinaiy^ tradidit eam joJu<£,JofiuifembmjfcnesTrQpl}etis, 
(Prophetae tradiderunt eam yiris Syna^ogte ma^ia^ Si c & 
apud Latinos authores; Caeiar, Z)e Deorum immorta^ 
hum Vi aepoteHate difputantj ^ ju've>itHU tradunt, O vid. 
Tradit pr^cepCa 'volandi, Cicero , Sit boni matoris multa 
auribus accepijje, V ergilius , Accipite hinc animis, Utas^ 
advertite mentes^ Ex noc licjiiu (cluentia Maibrae no- 
mina. ‘ ‘ ^ 

nTbp. Sic hodie communis hujus Nominis pro-> 
nunciatio eft apud Judaeos. Eil autem in medio Iitera 
Samech, ejuae acutura Hebraeis habet ibnum,ac fi au- 
dias geminu , vcluti MaJJora , quomodo & multi icri- 
bunt. Forma Hebraea eil ad formam rri^ja Vrteyari^ 
Jer.^y. Athaecformairregulariseil,cui nul- 
f-*-* Ium fimilc exemplum occurrit in tota Scriptura. A- 
nalogia enim poHulat Scheva ab initio , ut ciim a Sn| 
in fccminino genere dicitur nbna . Sic & Subii antiva 
hujus formae habentScheva ab initio , ut, nun<^ 

..C- A j ^ ‘ 
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cimn^ rrrnmimniM, rnin ctn^ulum, nibg ferVttfu, juxta 
hanc formam dicendum efict rnb? • Qui putant fcri^ 
hcndumn^bo, fubfidium habent in forma ptiri cate* 

Cyminum. SicefletnlDa <Scfoemitii- 
ne nnba . Qmdam legerunt rnpa , formae npny , alii 
nnoa formae rnea. Pagninus inThefauro linguae 
fancfbae legit rnpa, ut videre eft in S»n, <Sc in mp, in 
Nomine |3")p. SedA/^r4 eft communis & genuina 
appellatio. 

rriioa . Hoc Nomen fine dubio petitum eft ex eo, 
quod legitur apud Ezechielem,mnbaa D 3 Pk ’rtwn] 
jnnan Et adducam "pw in traditionem foederis ^ Ezech. 20. 
27, id eftjin foedus ^n-ipa^quod tradidi & exhibui vo- 
cis, quod vobis a me traditum eft. Sed alii id malunt 
cfie contraftum, pro mpitaid cdf Vinculum^ oh idk 
Vtneire, cujus formae fimt npiSna nnana , & alia. 

rrjiDB . Hujus formae paradigmata fimt in nniea 
propitiatorium j rrvi ^2 ftccitas j nansve/ww, in quo po- 
ftremo eft Kametz propter cjecftum Dages ex litera 
n . Hinc MaJJorethf quar pronunciatio itidem com- 
munis eft. 

t>tri*iiOB' KJ5“i109 Chaldaica forma eft, e^raece- 
denti Hebrscain n,deducfta. EjusufiiseftinTargum 
Jobi cap.15. legitur , pnnnatn kjtiidb p Ex tra* 

ditione patrum ipferum. Poteft etiam hoc legi NtJnntDO 
vel Kmpp , correpto cholem in kametzchatuph. 

Hinc Mafbra five Maflbreth Traditio j vel Rei de 
manu inmanum,autDo(ftrina:cx animo inanimu, 
mediante docentis voce, qua ceu manu doftrina alte- 
ri traditur. Sic dicitur opan jTjipa Traditio fipientum, 

id eft. 
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id cfl:, docftrina a fapientibus tradita : rninrtnniDa Tra^ 
ditio Le^iSy Lex a majoribus tradita. Hinc R.Salomon 
Exod.19.41, ad an’NT nm Vos yidiftis, fcribit,n’jida 16 
caaTJJKin T^oneU traditio illud in manibus yeFhis, q.d. 
Vidiftis oculis veftris , quae in .dEgypto fecerim , non 
autem traditum aut narratum eitvobis illud a Majo- 
ribus veftris. Graece in Novo T eftamento Traditio 
dicitur o<nf,quod fere jdimitur pro Inftituto,Do- 

<ftrina& Conftitutionc de certis ritibus. Sic Judaei 
multas habebant Traditiones a Scribis & Docftori- 
bus, majoris pietatis causa inventas & praeftriptas , ut 
per earum obfervationem perfecftiiis continerentur 
in obftrvatione praeceptorum Dei. Hinc Syriace ta- 
lis Traditio dicitur KnuaS^ Copletioj TerfeHio, quod 
putarent talibus Traditionibus & inftitutis compleri 
&perfecfHore reddi Legem Dei, in ftripto quau im- 
perfecfic comprehenfam. At cum Lex Dei irrita po- 
tius per tales traditiones redderetur, non immerito 
Chriftus eas improbavit &rejccit,quando dixit,gtf<z^ 
re is "Pof tranf^redimini praeceptum t)ei per traditionem 
\eHram l Matth.15.^. Item , Irritum fecifHs praceptum 
Dei per traditionem \eftramjVer.6. 

Mafbra autem, de qua hic agimus, per Synecdo- 
chen ipeciei , fignificatDocftrinam criticam a priftis 
Sapientibus traditam circa textum iacru Hebraeum, 
genuinae ejus Icftioni conftrvand^ infervientem, cu- 
jus ratio deinceps explicanda. 

C A P U T 1 1. 

■ ^ s* 

§lHtd ^Mafora, 
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M A S o R A cllcIo(f^rinaCritica4prifcisHebr^o-;c ^ ^ 
rum Sapientibus, circa textum Hebraeum facraf 
Scripturae, ingeniose inventa,qua verfiis, voces& li-^i* 
terae ejus numeratae , omnisqi ipfarum varietas nota-*Jr^ 
ta,&uiisIociscum fingulorum verfuum recitatione;;" > 
indicata cll,ut fic conflans & genuina ejus lecflio con-7 ;' : 
fervetur, & ab omni mutatione aut corruptione gter-' ' | . ^ 
num praefervetur , & valide praemuniatur. Hinc 
lias Levita in prf fatione tertia libri fiii Mafbreth,{cri-jV' . 
bit : »xoNQ Saa Kin nitoon , 

nvniKrn nia^nni ca^piDsn Sa ty. kSi im xS) ona ^ - 
lanfliDonS nflpnap ‘iaa ideft, C^temm ope^X/^ - 

ra quam prte/literuntMafirethie, eafuit^tin idlahorarentjf^ : 
ormiibus Viribus fuiSi neq^ quUfcerent aut tranquilli ejjent,'^ 
donec numerarait omnes \erfus , \oces (y literas cujus^ lU/' 
brtf unde etiam diSii fuerunt Sopherim , quafllSlunieratoX'f^~ 
res. Finis, ut vera leiflio conlervetur,& corruptio ca- /. 
yeatur , mox in fcquentibus ab eodem indicatur, his 
verbis : 1x rviioan %3 ntrypn inx- 

npx DinS xSi x^an nsp ‘«a nx ouTp ix t]hn •’ 

r-ninS ;:p rnoo bh idefl, Toh laborem ijlum quem pr^^ ■; 
Jliterunt Major et hte, impo/^ibile eH, ut ceciderit yel cadere 
p(J?it mutatio aut depilayatioqudtdamuUo modo in ullos li* :;^^ ] 
brosbiblicosj unde etiamnon fruflrd dixerunt ^abbini > 

Jhri, bon<tmemorUi Mafora eH Sepes LegU. In hoc ftu- 
dio admirabilis prifeorum Hebraeorum diligentia, 

: ardentifiimus circa cofervationem textus Ve^i Dei ^ \ - 
2 elus, inimitabile & fine exemplo;,in ullatotius mun- % 

di gente ftudium, & admiranda Dei erga gentiles, ad : - 
agnitionem Dei per commi^cationem verbi fiii 

candas^lc 
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candas , providentia nitidilsimc emicat. Hic enim, 
<^ua latifsime patent Oriens 8 c Occidens,uno ore, u- 
nomodo verbumDei legitur, hic omnium libroru, 
qui velin A(Ta,veI in Africa, vel in Europa funt, fine 
ulla difcrepantia,c6fbnans harmonia cernitur. Non 
fic contigit ulli genti, cum nec Chaldaeoru, nec Grsc- 
corum,nec Romanorum, aliorumque populorum Ii- 
bris hanc felicitatem obtigifie videamus. Uni populo 
Hebraeo oracula Dei concredita fuerunt, quem pro- 
vida Dei cura voluit gentibus aliis, quarum gratiose 
fuit mifertus, eadem incorrupta tradere. Hinc anti- 
quifsimusprimac ecclefiac Chriftianae feriptor , Jujffi- 
nus Philolophus & Martyr , in Sermone ad gentes, 
lingulari Dei providentiae afcribit,qu6d Judaei Codi- 
ces facros tam ff udiose in fiiis Synagogis ad ufiis no- 
flros aflervarint. Verba ejus fimt : Quod fi inquit, 

ohjlmatiii neget ^ hos Judteorum libros adfe pertinere^qui uf- 
que hodie in ip/brum Synagogis afjeryantury dicat^ nos fiu^ 
Jlra inde pietatem difcerey audiat ipfam Scripturam y quod 
h(ec doBrina non illorum ,/ed noilrajlt: Seryariaute etiam 
mne aptidjuddosnojhram religione Wy Dei erga nos eUpro^ 
yidentitey qui y ne maledicendi occa/ionem praebeamus iis, 
proferendo tllos ex ecdejia nojhray malumus 'illos e Judaeorum 
Synagoga pro ferriy ut ex kBionemamfefteappareaty nofira 
ejfe doSlrinam,quicquid fcripferunt Vrri doSli/^imi. Et Au- 
guflinus in Pfalmum 4o,vcl juxta Hebraicam dift in- 
efi on emd^fal miim 41: Judaei y inquit, capjarii noflrifunt, 
ftudentibus nobis Codices portant. 

Ut ergo,quid haecHebrp orum Mafbrafit, fblidius 
& penitius intelligatuTp eam per Cauf^fuas ordine 

exami- 
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examinabimus & explicabimus, quantum no/lris vi- 
ribus hoc tempore conceditur. Difficilimum autem 
efl: ,in denia caligine umbram a luce dilcernere, & ve- 
ritatis lucem c tenebris eruere, quales maxime in hac 
materia lele o&runL 

Caput IH. , " 

De Catifa efficirnte^ fiveAutho- 
rihtis Mafora, 

|i Uthor es Maibrae Hebraeis dicuntur nnioan > ; < : 

in noftris Scholis Mdyor^//;<e, a traAatione Malo- i 
rae five do(H:rinac criticae. Hi Malbrethae veri qui fue- i 
rint,ubi aut quando vixerint^d ex Hebrgorum libris . 
chronologicis,autprilca HiftoriaHcbraica, aut ipfil- 
metMaibretharum Icriptis, certo & indubitato Iciri : 
nequit. Etenim fi quae de eo certitudo eflet,eam tot j- - 
viri doAi, Hebraei & Chriftiani,quales R.Jacob Gha- • ^ • 
jim,author & colletflor Malbrac hodie imprelfe , E- ' *• 
lias Levita acerrimus hujus rei Icrutator, ^ias Mon- ' 
tanus, Johanes Mercerus , aliique docfHlsimi, qui ma- 
nulcriptos Malbrg libros accuratilsimc perviderunt, . 
nui lo modo tacuiflent. 

Duplex autem potilsimu hac de re apud Hebraeo- 
rum Rabbinos , occurrit lententia ; , Sapientes 

Tibericnlesfive urbis Tiberiadis ejus authoresellc: 
Atera,k Viris Synagogae magng five Concilii magni, 
a Propheta Elracon vocati, eam conlcriptam. v 
Primam lententiam qui tuentur, non tantum Ma- 
ibram Sapientibus Tiberiadis attribuunt, Icd &pun- 
^orum vocalium & accentuum primos inventores 

eos ' " 
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eos efle volunt. Inter hos primus ell R. Aben Efra, 
(Icribendis libris claruit Anno Chrifti 1150.) qui in li- 
bello Grammatico niny ( exculus eft apud Bomber- 
gum in 8 ) dilertis verbis Icribit : »3 ttnniJ ’p 3 n anjp p 
inpjn S3 uSsp ono) nnoan vn onp id efi,6/c fuit 
confuetudoSafuentumTiberiadurnam ex illis fuermtVi* 
riauthores Maforte^ tsrab illis accepimuslotampunSlatio- 
nem. Sa:pi us autem illorum Sapientum in hoc libel- 
lo recordatur, eosque a peritia le( 5 tionis &pronun- 
ciationisgenuinx aliquoties laudat. Hisadjimgi po- 
tell, quod in C 5 mentariis ejus ,Exod.25.^i.(criptum 
invenimus, ubi ita ad explicationem vocis no- 

tat : «naunasPi oipnaiy onsp wjn Vtdi libros j quos fcru^ 
tati funtjipientes TiberiadiSfin quibus jurant quindecim fe» 
niores ipjorum, quod ter quateeye con/iderarmtquamq,yo-^ 
cem, quodque punBum, omnem^ di^ioncfn plenam W defe» 
Olivam j(iS'ecceJod illud in yoce Tvp^nfuit afcriptum^Sc 
c2ct. Hoc vero de illis Sapientibus, quos antea Icri- 
plit , puncflorum & Malbrac inventores fuifTc,intelli- 
gi non potell,cum dicat, le fingulaetiam puncflacon- 
hderalTe, non quidem qux ipfijprimum invenerant, 
eorum enim rationem ipfimet lcivillent,{ed qua: jam 
ante ab aliis inventa & libris afcripta erat , ut de iis ju- 
dicium colligerent. Et minime omnium vcrifimile 
efl, primorum illorum audlorum , qui punAa juxta 
ipfiuslententiam invenerunt & libris alcriplerut, au- 
thenticos libros, ad ejus manus devenilIc.Digni enim 
illi libri fliillent,qui non ab uno aliquo videri & legi, 
Icd a tota natione in archivis lacris , ut olim authenti- 
cum Mofis exemplar, ceu inaeftimabilis thelaurus,in 
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univerfo pofteritatis iifum conlcrvarentur. 

Alter A hac fententia cft Elias Levita, Judaeus 
Germania, Graraaticus fiiperiori feculo multorum?". 
libroru editione clarus, qui omnibus {ui populi Rab- 
binis, in Maforae totius explicati one,& hujus inpri-^.^ 
mis curiofatra(fi:atione, laudem praeripuit. Hic in Ii-'"*'" 


bro r^rnoanmiDD S4aforeth hammaforeth ^ Pnefatione J 
. rhythmica prima, fic icri bit : 

»3Kbg u»n nSjj ^fcendlt Efra, qui eU Malachtas^^^ 

; ■^«Sd Sk non Similis angelo mimjlratorio ' jS 

3K onfiioSi yy] jna Sacerdos ifr DoSlorjet Scribar upd» 
rriioaSi «npipS dk Mater ^ibliorum is MafortiCf ( 
mSixaa Sna t« n^j; Fecit tunc Babylonia ftcut "voragint^^l 
njT na In qua nullus pifeis reliHus t f ' 

pan Sa^ aitc? Mppojiiit intelleSltl , intellexit ‘SVr/i^ 


nnisrKan ir na’naa Scripturam hanc beatam (pturam^^r 


rnSa baa nba o’xip Spinas fusiulit ex quaque diBione 
^ r\ivv Sn Tmn %eUituit inprijlinum Coronam. 
jniaani D'flSK7 vnnK ToH eum mille is myriades 
nnapp Sk napp Fecerunt cu/lodiam ad cujlodianu 

n? na an Maxima pars authoril hujus operis , * 

nnnunp Knaaa tk Tuc in urbe Ttberiade comor abatur '^^ 
rn:i»Nna nnn DT Manus ipforum fuit omnium primo 
rriKican IT naana Infapientiahac pr^elaudata* ‘ 
nipjn nn «’ynn aa Etiam invenit rationem punSlatio-^ i-r * ;] 
; * rriDaJ «S Kn ana ./Ib illis ea Jiobis eU tradita (nis, 

CD»B^ Tn a’ppon aa Etiam accentus fuerunt appofiti, . 
irinncj nnin aa nvnV Ut ejjet per eos Lex explicata. 

. Efra,inquit,alcendit ex Babyl6nia,{cptuaginta an- 
norum captivitate finita, & fecum omnes exulcs Ju-* 

' iV \ ' dacos^. 
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dacos inde abduxit , non fecus ac fi quisjpifcinam pro- 
fundam omnib. pifcibus evacuat, ille fuit Malacnias. 
Sic prifcis Hcbrarorum quibufdam creditum, unde 
Jonathan paraphraftes Cnaldscus,Malachigi.i.tranf' 
fert : Ninso KiTy n»ou^ npm dkSd *ra 'Per manum Mala- 
chUi cujui nomen \ocatur Ejra Scriba, Et Rabbi David 
hoc locofcribit: ^bbini no/lrijbonie memorUj ajimt, 
Malachiameffe Bfram, At AbbenEfra: Quidam dicunt, 
eum effe Ejram ,fed juxta meam fententiam nomen ejics cU 
Jicnticribitur, Hinc Malachias, cujus nomen petitum 
cR a urSd Angelus, juxta Eliam fimilis fuit angelo mi- 
niftratorio, quem Deus adminifirrandx hominum 
faluti ex regno Babyloniae in terram Ifraelis emifit; 
Venit eo, ut ccclefiae Judaicae in Babylonia corruptg, 
& facrac Scripturae in captivitate negle(fi:ae,opem fer- 
ret. Sic fuit Scribarum & Legis divinae peritorum 

f >ater. Libros enim (aerae Scriptura' di(per(bs recol- 
egit, relegit, (piritu divino & prophetico recogno- 
vit,cum authenticis prophetarum libris contulit, va- 
rietatem lecfiionis & (criptionis notavit,omncsq; dif- 
ficultates ceu (pinas (iifi: ulit,quae ipfius Ma(brp prima 
origo & genitura fiiit, ut tota Scriptura tuncquafi ex 
nova matre renata videretur. 

Secundo idem Elias in ejufdem libri Praefatione 
tertia circa finem fcribitinixaS vn mioan »by3’anpKni 
\ni 03 anSnnn }qt uS yrij d ’30 noa in in« in o»fibKSi 

; onann id efi: , Verum eU, ejudd authores Mafora fuerunt 
centeni isr milleni, (id eft,quam plurimidnfiniti).v>w^e^ 
neratione pofl altam annis compluribus, neque cognitum no^ 
hiseU tempus principii yel finis ipforum. 
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T crtio , ctfi tempus principii & finis Mafbnc Elias 
ihcertum hic dicat, tamen m eadem prxfatione prae- 
cipuum, immd certum & definitum Mafbrethis tem- 
pus afsignat, ubi {cribit : npWonip wS D3 rrn pi 

Bfipnn njip niobjin np^nqiDT 

tish n^tS^l tkdi d’ 3 pnn inK ibn K’nw m*rS 
i>i?n r-rnyp ’K^J«oni nqioan nyaior ipn 

SiD nirb ’mn NnpDS o’K’p3i D’Sn3 cynan vni N»tyD. 
iDHioa iDj? K7 Dnnnxi onn rnnnp vn idn oninjn id eK,6V«. 
7 ntluer fuit apud nos, antequam fundata effent puncla, dura» 
yit^ illud ufque pofl abfolutionemTalmud , quod fuit amio 
^989 creationis mundi, qui eH annus ^^ 6 poHyaJfationem 
Templi fecundi. ..Ab eo tempore <(jr deinceps , lingua fanSla 
paulatim coepit deficere, ufque ad tempus Maforetharum, qui 
fiierunt Viri urbis Tiberiadis, quoe eUMoefia, Sapientes ma.^ 
ximi isr in Scriptura exercitatifiimi,dtfertijTimiq; mnium 
reliquorum Judkortim , qui illis temporibus exdterunt. Si- 
militerj nempe , prout viderat Elias Romx tres viros 
Chaldxos(fic ipfos appeIlat)PfaIterium Davidis, ver- 
nacula ipfis Chaldxa lingua conferiptum , fine ullis 
puntfHs vocalibus expedite legere, quod exercitati cf- 
fcnt in ea legenda inde a pueritia iua: ficdnquit,etiara 
apud nos Judxos fuir, qui legimus nollros libros fine 
notis vocalium feriptos, fine ullo impedimento , ufqj 
ad tempus Maforetharum, qui notas vocalium demu 
afcripfcrunt. Fatfhim id poli abfblutumTalmud, cu- 
jas ablblutio & authentilatio fiiit Anno'4^6 poli ex- . 
cidium Domus lacrx lccundx; Hanc vallationem 
prxcellerunt anni 70 circiter , a nato ChriHo Salva- 
tore, qtri fi addantur prioribus, erunt 506 annia nato 
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Chrift o , quando T al mud ipfbrum abfbl utum , & ut 
liber juris authenticus,acceptltus fuit. Poflea, lingua 
deficiente , Tiberiade convenerunt Sapientifsimi & 
do(fHfsimi quique, qui Mafbram confecerunt,& pun- 
(florum vocalium & accentuum notas,textui facro a- 
Icripferunt. Haec mens eft Eliae , & hoc tempus prae- 
cipuum ab ipfo Mafbrcthis & Mafbrae- complemento 
aferiptum. rluic confirmando eadem faciunt, quae 
idem Elias in praefatione in librum fiium aiu De 

tfffe«h^« 5 ,lcribit,qu 6 d Accentus & puncfla non fue- 
rint appofita literis, nifipofl ablblutum TalmudBa- 
bylonicum,iM’romnjnpnKn3D3n^Knn^^^ ’Sj3 ^D|p^ 
tnopnn dxt quanUo exfurrexcruntauthonsMafora^n Tu 
bertade urbe , iS" invenerunt hanc artem. Qua methodo 
etiam hoc facflum fit,docet eodem libro,cap. 2 ,de quo 
hic agere nobis non efl propofitu , ubi dun taxat quae- 
rimus Maforae authores. 

Quarto exprefsc in principio praefationis iflius 
tertiae affirmat, ante Tiberienfes iflosMafbram feri- 
pto comprehenfam non fuifle. Inquit enim : juj? pf 
iny;p) '50 pbn«Tn nnipartv 

imbo rn iKnpi ni3rD Kn3B 'D3nS DnDvE’t//c Voca^ 
tur Mafo) a htti ,propterea quod tradita eU Sapientibus ore^ 
tenus ufque ad Efram ^ concilium ejus , d quibus deinceps, 
tradita eU Sapientibus Tibertadis ,qui literis conjignarunt 
eam Vocarunt M a sor a m: 

Deniqj idem Elias eodem loco adducit in fuac fen- 
^ tentiae confirmationcm,Rabbi Jonam,Gramaticum, 
qui paulo pofl millefimu,a Chriflo nato annum flo- 
iuit,.& coaev us fuit R.Jehudat Chiug Feflano, omniu 
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Grammaticorum Hebraeorum primo , ejui R. Davi- 
di Kimchio & AbenEfrg Eepe laudatus,ut & Rjona,' 
hunc,inquamJElias adducit,de SapicntuinTibcrien- 
fium pcritia,fic fcribentemjQ’i<'p 3 nnanni 
: Dn»n:n Sap ’nx on o «S Nnap na id cll, 
^fch dageffatum eH <ur raphatumjn quo exercttuti fuerunt 
yiri Tiberien/es ^ non nos: illi enim nitidi fimnm habuerunt 
Ttngiiam pr^e omnibus judeeis. Hic nec Mafbrethas , nec 
tempus ipfbrum nominat, non tamen efl dubium,, 
quiniftosTiberienfes intelligat, quos AbenEfra 5 c ■" 
Elias feribunt, authores Mafbrae fliiflc. 

Senfiis ergoElianac (ententiae dcMaibrae&pun- 
cT:orum vocdium origine huc redit: 

1. Maforte authores fuijfe innumeros^ diy er/is ficuli^, '■ 

2. Tempus principii is finis ipjbrtim ejje incertum* 
Ttberienfes Hebrtcos primum confcripftjfe Maf^f 

ram , is inyeniffe punSia yocaliiim is acceiu - 
tiium,poH abfolutum Talrnud, id eiij longe poU ■ 
500 d ChriUo Salvatore no/ho annos. 

Horum veritas& firmitas ut melius nobis innotc- ' ^ 
fcatjUt &,quid tota haec HebreorumMafbra fit & cui 
ufui ferviat, fblidius & perfecflius a nobis Chriflianis 
tandem quoque intclligatur, altius haec a prima ori- > 
pine inquirere,& ex ipfis fundamentis & intimis Ma- 
lorae recefsibus perfcrutari,magnum operae pretium 
fore duximus. Primo autem inquiremus in peribnas, 
deinde in tempus. 

Caput IV. 
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Q uandoquidem Tiberi enfes Hebraei, Authores 
Mafbrae {criptae primi ab Elia ftatuuntur , quae- 
ramus primo urbem ipfam a tam admirando opere 
celebrem. 

Hebraeis Scriptoribus dicitur urbs, 
quae Graecis vocatur De hac Elias 
iupra dixit , k»tj;d Ea eU Mafia , & R. Jacob author 

dilpofitionis Maibrae impre{l2c,in Mafbra magna ad 
finem Operis biblici adje(fl:a, in Litera n , ad ordinem 
qSnlcribit: cnpDo “«tfKia pnnK ian»0’pj;Bn 
5 nnau nn;» Et doiimas accentuum, quas copofuit 

^Aharon filius Afcher ex loco fhe urbe Mcefia, qute 'Voca*» 
tur Tiberia Hinc Munflerus in principio fiiae Gram- 
maticeSjubi de vocalibus ex Elia agit,{cribit: Judaei au* 
tem illi Tiberitae , qui [cilicet habitabant in Mafia Taphla^ 
j^onUySccxt. PaphlagoniaregioeflAfiaeminoris ad 
Pontum Euxinum fita. regio ejufdem A- 

fia: ad Hellelpontum verms Propontidem, in cujus 
protratflu ad Phrygiam majorem Geographi ponut 
TiberiopoHn. AnnaeciflaTibcrias fit,quaMoefiam 
vocant,aliis inquirendum relinquimus. Nos quaeri- 
mus eam,quac omnium Judaeorum linguae Hebraicg 
peritiisimos Maibrethas genuit. Haec autem efl Ti- 
berias,qup in terra Galilae^ ,ad lacum Gennei^cth fi- 
ta fuit, de cujus ortu &fitu,Jo{ephus nobilis & anti- 
quilsimus rerum Judaicarum Scriptor, libro Anti- 
quitatum Judaicarum iS.cap.^. ita nobis refert: Hero*> 
des porro tetrarcha receptus in /ummam amicitiam Tiberii, 
de ipfius nomine urbem d fe conditam, "VocaVit Tiberiada, €*• 
leSio ad hoc optimo agro GalilM , in ora lacus Gennefare^ 
■ «V thici. 
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thicijunde non lotigeapud Emmamtem Vicum y (untaqudt 
calidae» Hizc partim d conVeniSypartim d GaliUis habitata 
est, & cact. Herodes ifte ab Antonio Triumviro Ro-^ 
mano, Tetrarcha Judxac conftitutus fuit, annis circi- 
ter quadraginta ante Chrifti nativitate, juxta Cliro- 
nicon Bucnolceri. In Jofeplio aute frequens deinceps 
efcTiberiadisifliusmentiOjqui iplcmet ea aliquan- 
do fingulari ftratagemate ab nofte liberavit , ut feri- 
bit lib.z.de bello Judaico,cap.27. At a Vefpafiano fuit 
capta,ut refert ibidem cap.i6. Lacus Gennefareth dc- 
feriptio ibidem,cap j8. oed & in Novo T eff amento 
ejus metio & memoria ceicbris,ChrLfi:o ad eum ftan- 
te, cum maxima turba ad eum conflueret, audiendi 
verbi Dei causa,Luca! 5.1. Dicitur etiam Mare ex He- 
braifmo,fi ve Mare Galilzcsc, Matth.4.1^. & Mare Ti- 
beriadis,a celebritate urbis ift ius,Johan.5^.i.& 21.1. Ad 
hujus lacus traeflum erant quoque aliae urbes , ut Ca- 
‘pemaum,Chora2in JBethiaida,& aliae. 

Porro de fitu urbis & therniis ejus, apud Hebraeos 
feriptores quoq; nonnulla leguntur Jofcpho confb- 
na,qu3c filentio minime nobis praetereunda. Apud 
Jonathanem paraphraften Chaldjru in Legem, Deut. 
^.lydta feriptum legitun «nbpi «aiS rP7aa «nnj?! 

Et ad urbem Tiberiada, quae fit a eH ad mare falis ^ Loqui- 
turibi Mofes de terminis terrae tribus Ruben & Gad, 
qui inter caeteros erant quoque a mari Kinnereth fi-: 
ve Gennef^cth ufque ad mare falis. Tiberias autem 
ad lacum Gennef^eth fitacrat, qui infida Tiberiada 
fc in Jordanem effundebat. Jordanis tande fatis lon- 
go tra(flu in mare falis labitur , quoufquc iflanim tri- 

huum 
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Luum limites protendebantur. Teftis Jofephus lib.j. 
de bello Judaico,cap.i8,ubi de Jordane ait: Ventum au^ 
tem (sr Vigmti aliis prttteritis fiadiisyposl oppidum Juliada^ 
Gemiefar lacummedium tranfemenfus ^ deinde multam per 
folitudinfin Jjphaltitem 4ir«m,(five mare (alis aut mor- . 
tuum) exit. Guilhelmus Poftellus in lib. De univer- 
fi tate,in Syrig defcriptione: Trimiym(^t,yocabant la^ 
cum Gene^^Cy pofieriores Ttberiadis , alti GaliUte, in quo 
pars torrentis i\i{on ab occa fu recipitur. /Alluit lacus ille plu» 
res urbes Vtcosy/ed celebriores, quum extabant,ab occajis 

Capernaum (sr Tiberiada , ab ortu Genebar , unde primum 
nomen jlagno. Et mox : Inde item per fexaginta millia paj^ 
fuum , delenit in lacum ^JjshaltUem , (aut mare mortuum) 
adhuc ultionem diVinamredolentem. Male itaque confu- 
ta eftiftafuperior Jonathanis interpretatio. 

Author libri noiD ,foI.88. a.editionis Cracoviang, 
ex Talmudicis adducit : na» ’puag ’pSn »;t ^pv S npie 

j niara na» 'KJrtDai biquit ^bbi jo/e:Sitpars mea 

cum ingredientibus /abbathum in Ttberiade , <isr cum egre* 
dientibus d Sabbatho in T \epbore. Interpretatio autbo- 
r is Mufar : Tiberias fita erat in "Valle, ita ut non conjpicere^ 
tur ipfis amplius fol, qua[i dimidia hora ante occajiim ejus, 
idcirco lucente adhuc fole [abbathum inchoabant,^ ae^icie-^ 
bant adfanSlum (nempe partem diei communis). T 
phore urbs fita erat in Vertice montis, utfolem adhuc conjpu 
cerent lucentem, dum aliis occideret, ideo^ longius protrahe^ 
hantfabbathum quam alii,^ adjiciebat de prophano ad fan^ 
hlum,id eft,partcm diei (equentis ad (abbathum. Tzc- 
phore urbs,Jo(^ho vocatur Sepphoris, quam ip(e a- 
liquando ab hofte liberavit, Iit. 2 . de bello Judaico, 
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cap.27. Guilhelmus Poflellus, in libro De univerlT- 
tatC; 4 n Syriae defcriptione,ait: Inde (a vico Nazareth) 
ad Sephoram urbem funt tres leuca:ex ea putatur ortus Jofe^ 
phuSfpater politicus ChriUi, De hac urbe in fequenti ca- 
pite plura. 

AbrahamZachuth,author libri ppm’,fol.2i.2.fcri- 
bit : obap nnapi Et T iberuu depref^ior erat prd relU 
quis omnibus, Jolephus lib. de bello Judaico , cap.17: 
Etenim ciVitatem ( T aricheas ) ita ut Tiberio^ ,ftib monte ' 
poJitam,Sccxu, 

Rabbi Benjamin Tudelenlis in itinerario luo, u- 
triufque hujus urbis etiam meminit, ubi fcribit: dtd 
rnpn hu nap diti niKtnD nsySur 

D\p -»na oniap oni K’ajn »noK p njn baao nSytr »rn 'ait 
ivnpjn i"n'n hy naBn»n nna’oS mKOifi n otToi » namonap 
imja D' id ell. Hinc tribus millia^ibus Sipuria eU , qtion^ 
dam T xipbori diSla, ubi fepnlchrum efl ^bbi Jehudce Ma^ 
^tflri nojlri /a?iSli, iS" Chaij,t qui migrayit ex 'Babylonia, 

Jonce filii Ammittai propheU, qui in monte fepulti funt, 
iyr aliorum plurimorum, Inde quinque milliartbus Hibericos 
eUyJlta ad )ordanem,qua ibi dicitur Lacus kinnereth. 

Jofephus liipra meminit etiam aquarum calidani, 
quarum & apudTalmudicos frequens ejft laudatio* 
Hinc in libro Megilla,fol.6.i.legitur:™S|rn3atTnani 
j Kn 3 ? ’an a» Sj; nan na^ Kip^ Chamat eFi Tiberias. Qt^ - 
re yocatur nomen ejus Chammat f propter Chamme ( id efl:, 
thermas five aquas calidas)T/^erwf/«.Eft aute Cham- 
mat nomen urois , Jof 19. In libro Pef^him fol. 

8.2: a?^n’a Nnap’an |»k na uea 0tare non funt thermdt 
Tibenadis in Jerujalem ? neafcendentesadfefladicerentjfe 

afceU'- 
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afcendiffe nift ad la'^andum in thermis Tiberiadis? Habue- 
rat etiam Tiberias, aquas five fontium five lacus , po- 
tabiles & facilis digeftionis,ut viderentur limpidae 
exire, ficut erant potae, unde rurfiis apudTalmudi- 
cos in libro □'Trao Machlchirim , cap. 6. fol. 14E 
I C3”pJ ’p nnit^n Btbens aqut^s Tiberiadis, ' 

qu£ ej^rediuntur limpida. De aquis Lacus Genefareth, 
Jofephuslib.^. de bello Judaico, cap.i8: Lacus autem, 
Geue/ar^d terra continente appellatur , quadraginta Jladiis 
in latitudine patens, centum^ in longitudine, aqu£ dulcis e^l, 
atque potabilis. Rabbi Benjamin Tudelenfis in Itini- 
rario ^o , ubi de Tiberiade agit : o^aiJn 0’an a’p 
irpnau 'pnonS pilpi p«n nnnp Illic etiam funtaqu^calL 
d£ featurientes ex terra, qu<e Vocantur Thermo Ttberiadisi 
Meminit ibidem quorundam etiam celebriu fcpul- 
chrorum,quae ibi reperit. Sic urbisTiberiadis (itutn 
& qualitatem aliquam invefligavimus:videndu por- 
ro, quam a li teris ac literarum Rudiis, Scholisque ce- 
lebritatem habuerit, ut tot viri do<5i:i,Ma(brae autho- 
res,inde ceu ex equo Trojano prodierint. 

C A P u T V. 

7)eSchola ^ Safimnhtts Tlheriadis, 

c I Tiberias omnium Judaeorum in lingua Hebraea 
^peritifsimosartifices,artis tantopere laboriofe& 
ingeniofic,Mafbrethicae & puncfl:atoriae,produxit,5c 
quidem eo tempore , quado Judaeam terram horren- 
da vaRitas teg(mat,acqui{simaratio poRulat,vtIite- 
rarum Rudia firmiRimas ibi radices jam longo tem- 
pore egcrint,& lapientia ipla Sicuti magna Jovis antiquo 
. ” C 2 
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robore ifuerctu Ingentes ibi ramos tetenderit , ut V crgilius 
loquitur. Studiofiiis ergo nonnihil,& quantum fieri 
potcfl diligcntilsimc rimemur, quae nam poft hor- 
rendamiftam augufialsimorum Hicrolblymorum 
ruinam , huic Tiberiadi tam exuberans a literis & (a- 
pientiae cultu laus hunqua intermoritura in omnem 
poflcritatem remanlerit. 

Primum ergo,poft Urbis per Titum Vefoafianum 
excidium , multos in terra ifraelis pafiim docflos Ju- 
daeos remanfifle,negari nullo modo potefl. Fuerunt 
autem reliquiae Judaeorum partim in Babyloniam c- 
je(fhe,partim manferunt in Palaeftina five terra Ilrae- 
Jis , ubi in locis & urbibus commodioribus fcholas 
ccclefias paulatim reflaurarut. Inter cas,quae l^ien- 
tum aliquot nominibus celebriores redditp, referun- 
tur in Hebraeorum fcriptis,Jafne,Zephoria, Grfa- 
rca,Tiberias. 

De ma; Jafiic legitur in Itinerario Benjaminis: 
ichnan n*3 mpp nnnj pnji niNona a 

Hmc (a Japho five Joppe ) Jhit tria miliaria uf^ ad Eba^ 
hnt qua eH antiqua )apie, <ur ad hac u/que tempora yijitur 
ibi domus Schola, Primus hujus Scholae Reefiror fuit 
Rabban Jochanan filius Zachaei,qui ex ruinis Hiero- 
fblymorumevaferatj&Jafnempervenerat, ubi per 
quinque annos Rc(flor Synagogae & Caput exulum 
fuit,rrv(nS nU’p jprii fecit ibtfepes Legi: idefi:,do- 
^h"ina & legibus vivendi. Verbum Dei confirmavit 
Sc propagavit : Liber Tzcmach David fol. J9. Jucha- 
fin fol.20. Huic fiicccfsit Rabban Gamaliel fecundus, 
Rabban Gamaliclis fenis,Pauli Apofloli praeceptoris 

filius. 
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filius,& deinceps dicfhis fuit ruan SirSoj pi Rabban 
GamaJieI Jafnenfis,T zemach ibid. 

De Tzephoria legitur in Talmud Jerofblymita- 
no,libro Megilla^apj.np | 3 ni> i rh n^in 
I itn»D*ip. Rn3’p R»n >nn noRi K*ui)»rj rh id eft, 

'Ifherta4,cui mare murtis eH. ^bbi Jochanan yocaVu eant 
Syna^o^am Sephorianam , dixit ^ , eam ejje ip/tjiunam Ti-* 
heriada antiquam. 

De Caelarea, in libro Juchafin fol. 74 . i. nm <n3R pi 
3 eh’ ^bbi ^fhu habitabat Cdfare^i. Alia multa 
teftimonia praetereo , quiaTiberiade duntaxat quae- 
rimus. 

De Tiberiade, in lib. Juchafin, foI.ji.i: RDOp p S 

nn3B3 rpn ^bbt Jofe filius dQfmd erat in Tiberiade^ Et 
fol.74.i:Ta3S7Rn3»Si33 n3»^n » 37 *? P.D’p3 
EtrefiJebat C^/are^e mi/it^ ^d^ Chaninam , filium fuum 
dtfcendi causa. Et fol. 82 . 1 : |n3n »dr S Sp in3n fnsn » 3 r p*? 
nf»nS impo rVoS mni ijm» »379 pn 3 nan TpSnn 

nn383 n3p^ ideft,'%ii^/ Ammi facerdos collega e» 

rat^^Jfei /acerdotis, dtfcipulusdarif Simus, iS" major ipjb 
% Jochanane, qui erat faHus fuperftes ut compleret locum 
fjus^effet^ Caput Academia Ttberienfis. In libro Talmu- 
dico Mcgilla, fol. 6 : noffi nflpno Rnao» nin Rn303»37 rh| 
jpjp^rrpp Et ecce^bbt (Jehu<klan<fhisjTOerw* 
de fuit : Ttberias autem circumdata fuit muro, inde d diebus 
J(fua filii Hun. Alio quippe nomine prius appellata 
fiiit, donec accepit nomen Tiberiadis ab Herode te- 
trarcha , qui eam reftauravit, & novo nomine in ho- 
norem Tiberii Caelaris fellavit, ut fupradi<fhim. 
Ideo ibidem in Talmud lubjiciunt , explicando lo- 
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cum Jchofiiar cap.19. verfl ^5, Et urbes munita? Tzid- 
dim,Tzer & Chammat, Rakkat & Kinnereth, 

KDinrn ontfo n»S Kfjfipoi irn Kniu n nj?i jS 
j mn «9' Hinc confirmatio nobis , Rakkat tjfi L iberiademf 
efi^, ratio ejus quod dubium ipft erat^ quod ab uno latere mu^ 
ri/pft erat mare, idcft,ab una parte pro muro habebat 
mare,quod urbem alluebat. In libro Juchafin fol.21.2: 
nnaoi nnauni Dnjj^n ’33 pnn;p rrnnii 

:n>^niS5 

(Jehuda fanemus) erat cum feptuqginta judicibus in Beth* 
fihearim,in Tiberiade iST Sephore.TtberiiCs autem erat pro* 
fundior omnibus. Eo erat tranjlatum SjinedriumfiyeSena^ 
tus magnus, tranflatione decima. Quando apud T almu- 
dicos abfblutc dicitur Rabbi, tunc per excellentiam 
intelligitur Rabbi jehuda, quem ab infigni pietate 
vocant K^Tpn nTirn S ^bbt Jehudam fandum. Hic Rab- 
bi Jehuda fandus fub Antonino Imperatore , quem 
(Pium cognominarunt, celebris fuit,quem & Incera- 
tor largifsima clementia & favore fommo profeque- 
batur. Putant Hebnci,hos duos quandoque Tiberia- 
de fimul converfatos, & Imperatorem ex favore erga 
Rabbi Jehudam , voluifle mbem Tiberiadl libertate 
donare, omniquefervitute,& tributi jugo eximere. 

Id colligunt ex loco quodam Talmudico,qui legitur 
in libro de Idololatria,cap.i. fol.10, his verbis : n*7 npK 
unana napnm 'ninn na omoK ithnnta^v^ ’3 iSdu’MB3k 

▼ 1 r • .. n,. , . , . j - . I • I ; • t t 1 ^ • - r « • 

iK*^np Dixit Jntomnus ad ^bbtQcimaim): Lupio esp 
ut regnet ^fiierus filius meus pro me , fiat Ttberias colo^ 
nia libera. Colonia? quaedam apud Romanos erant li- 
bera?, omnique tributo exempta? , ut gratuito labore 

locum ' 
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locum aliquem cultiorem redderent.Hinc Gloflator 
Talmudicus,oSij;S dd kSb^ pin na KoiSp Colonia eH 
filia liberorum (id eft, libera, libertate donata) qute nun^ 
quam det tributum. Ibidem in Talmud : 

* nSnnn rmflip.J no« Cum mortuus ejjet Antoninus , du 

xit ^abbi Jehuda : diffolutus eU fafciculus j id eft , vincu- 
lum amicitiae quod erat colligatum inter nos. Hujus 
Imperatoris indultd,idc Rabbi Jeliuda,Anno Chrifti 
190 (juxta quoIdam,220,Iupputatione Judaica)colle- 
git omnium luperioruRabbinorum Placita &Con- ^ 
ftitutiones in certos Aphorifmos,& certis libris & 
Partibus diftinxit, quibus in Judaea communis juris 
authoritas attributa fuit. Hic liber fiiit appellatus 
quafi Lex iterata Vel fecunda , qui etiamnum ho- 
die Textum juris Judaici conflituit. Forte in urbeTi- 
beriade, ubi vixilTe hic Rabbi videtur, aut in Sepho- 
ria,ubi fepultum eum efle,paul6 ^te retulimus,con- 
feriptus eR. Hic liber deinceps fequentibus annis in 
Scholis Judaeae publice praeiens , & variis Dofloru 
dilputationibus illuftratus <& au(fhis fuit, ex quibus • 
conjunRis Anno ChiRi 2jo prodiit Talmud Hi ero- 
Iblymitanum, fic ditfhim, non quod in urbe iRa eflet 
faAumdcd in Judga five terra lRaclis,cujus caput fue- 
rat Hierofblyma. - 

Hatflenus vidimus,Rudia literarum in terra Ifrae- , 
Iis, poR excidium urbis fliifle reRaurata & conferva- 
ta, urbem quoq; Tibcriadca literarum laude non in- 
cclebrem,mque ad annum ChriRi 2jo. At vero poR 
haec tempora nihil admodum celebre de Scholis lite- 
rarumqs Rudiis in Judaea, Chronica Hebraeorum re- 
ferunt. 
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ferunt. Nam hic Rabbi Jchuda poft publicatum Tah 
mud Hierofolymitanum, eodem anno aut fequenti 
mortuus fuit,poft cujus obitum ftudialiterarumin 
Judsea difsipata fuerunt, & Scholae in Babyloniam 
translatae,quarum cultum & nos hic quafii in tranfitu 
pcrluilrabimus. 

Caput V L 

^ e translatione Scholarum ex Jud£a 
in "Bahyloniamj. 

A>r Ortuo Rabbi Jehuda fand:o,qui omnis literatu- 
'^^'^rae Judaicg fblum <&unicum lumen & columen 
erat , animam pene omnes Scholae in terra Ifraelis cu 
ipfb cjdialarunt. Na illico pc^ mortc,aut paulo ante 
mortem ejus,ut alii voIunt,duo primarii ejus difeipu- 
li, Raf & Samuel, in Babyloniam migrarunt, ubi illu- 
dia coeperant longe eflc cultiora, eoqj maximam par- 
tem DoAorum &difcentium, lecum ex Judaea per- 
traxerunt, ut teflantur Chronica ipfbrum. 

Tres autem in Babylonia erant celeberrimae Aca- 
demiae, in urbibus 'N.aharJea,Sora isr Tumheditha» 
Nahardea3abyloniceit3JT)no vocata fuit quafi flu* 
menJetentU. Ab Euphrate,fluminis nome, 8c a Scho- 
la,fcientiac cognomen fbrtita efb. Erat enim ad ripam 
Euphratis lita, loco fbudiis aptifsimo & commodifsi- 
mo. Ejus meminit Jofcphus libro Antiq.i 8 .cap.i 2 jiis 
verbis; TSleerda ( fic ponunt libri vulgati )d/V/r«r«r^x 
^abjlouU, frequens populo isr a^o fertiliy qui tantam muU 
titudmem pojiit alere: adhacnon patet hoJHum ajjultibus: 

cifiSia 
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anciafluentU Euphratis isrfirrnif^tmisniambusJln Chro- 
nico SchahchelctJbi^ editionis Cracovianaj: 
]P 'fiMNiniDp nnainj hxjVrrnn inioi 

if pia p T^ardea Sora amb^e funt ad flumen Euphratis: 

T^hardea autemfupra Soram eU plus quam vi^inti millia^ 
ribus. RabbiBenjaminin Itinerario fiio bis ejus no^ 
minis meminit, quo tamc non urbem, led totum tra- 
<fhimNaardenIcmintelligit. Scribit enim: oitfpi 

|ntpinp3iep^ DS^nna^S>n^ua^np3pDt?^i 3’n’a^D’p; 
J i^K a»n*a^ nntx Inde bidui itinere efl urbs Sephi^ 

tifyubi eflSynavo^a, quam adiflcamnt IfraeliU ex terra 
Hterofolymitana is'ex lapidibus ejus(\6. eft,ex ruderibus 
nrbis Jerufalem) 'Vocant^ eam Sephitify qua eU in ISlaar^ 
dea , id eft,Naardeenfi traAu , qui a celebritate hujus 
urbis latifsimum nomen accepit. 

De Sora in eodem Itinerario legitur : *im .ai» 
rii3’tE^ 'crun nvSa 'b^ki na vniaii^nna «na «n 
inVnna Inde diei unius dimidii iter eU Soriam,Mata 
MfJjasja diBam,in qua fuerunt Capita exulum isr Capita 
academiarumd principio. 

De Pumbeditha in eodem libroiSKVonaip^ 
tjrrraio^^rp ojdSk lopo^ «j^naai^K «nnapia trn lat» 
jD’pan ’i»p^n Inde 'duorum dierum iter efi ad ECjobar, 
qua^^ri/caTumbedithaeHyinX^aardeenfltraSlu (id efl:, 
adEuphratem) flta, ubi fueruntriaafl duo millia Judaoru, 
inter quosdijcipulijapientum doSliflimi. Et inferius 
1D3 CDtJi nia naty ly ib^k «nnapia iajV*<V-yniaj» 
iBhio ^ in SwDBi in no aa om ^ki^ ctbSk nihit^ Inde diei 
^dimidii iter ad Elnabar,quaeH antiqua Tumheditha, ad 

Euphratis ripam ffiterunt^tUic tria nt filia Ifraelitarum , is^ 
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Sjnagoga Samuelisj isp Schola. Videtur idem eflc". 
cum prxcedenti , fcd divcria locutione. Hic Rabbi , 
Bcnjamin in Syriam peregidnatus efl: Anno ChriRi> 
1170 , Sc inde (iium Itinerarium conlcriplit, unde col*\ 
ligere licet, fi eo tempore loca illa tot Juda?is ftierint ’ 
referta, olim longe celebriora fliifie.. Sed videmus 
antiquius teflimoniuin exTalmudicis,apud quos le- 
gitur in libro Sanhedrin cap.i. in fine : 

>jn }Kj-»pnbu»jn »3"» S^nK?’p^aEr biiioun 
tSNiai7 12 N33 31 Njnaoian an no» Si »a« n SKien ptn ^ 
jNionan NJinai ^mD^ »30 I’dvjoi3 kik 3i Kpinn an' 
>D*3Min37Krpi3m3i »ann 1*07311 mirp3i*<nn3Di3i »30^ 
i»kS31.ij *ian 31 Kpinji ’*nio** : *ani ’J3 id efi:, ^abhUu 
mnoftrim 'Babjlonia fuerunt ^fisrSamiiel: ^bbinino-^i 
Jlri in terra Ifraelis , i^Abba cum fiU. Judices GoU urbiSy} 
J^rna cnfuis: Judices terra Ifrael, Q^bbi Amme ffy 
Je : Judices TS[aardea , Ada filius Minjo?tii cum collegio ‘ 

,Juo, Seniores Sora f^fHuua ^af Chajda: Senior ci 

(Pumbeditha, Efrha is' Abimiy filii ^chba. ProfeJJbres-' 
lalmudici Pumbeditha, P^abba (is ^fjofeph: prof effores 
*XalmuJici IS^ardea, ^fCbamma fiaharbelitha,^coU ^ 
legium ejus» , 

Deniq^ in Notis maibrcthicis ad ntn»^n Dcut.^ 2 . 6 ,.^ 
quod irregularis puncfi:ationiscft,fic annotatum' le-; 
gitur : nirr iinS Sn 'KyiimS nin *7 nin’S linS n ’«iloS 
iKn^*tino’inM onep? nnS Sorienfibus firibitur n /ror- ' 
funiyis Twnh feorfiim j H^tnrdeenftbus ^7\feorfum, is mn» 
fiorfiim 'j in aliis libris eU una diSlio, Haccmaferanonvi- 
detur cfleprioruMa{brctharum,IcdpojfierioruRab- . 
binoru, qui Mafbram parva ex magna, extraxerunt. 

Porri 
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Porro funt qui putant, non poft excidium poflrc- 
nium in Babylonia primiim bcholas inftitutas He- 
braicas, (ed inde a prima ufque capti vitate Naharde- 
cnlein Scholam perduralle. Id videre efi: in R. Mofe 
mikkotzi in Praefatione ejus in librum Pracceptoru, 
ubi inter cactera ita feribit: baaS nSun nnbn iiyioi 
i-an’n Kjrnnj oipna httnS n^bm dv iniNa 

’fio nnb ni?K nm ovn ny 0 ’ 03 nb nyi oi^i mfi nru bp 
oy onxpa iby ab»r>’b baanr ay nbun aa ibyi?ai a^bjian . 
T-iaaan by «jki a’bi?n’a naann ro’iy’ lyapi tray 

inpDS «b Nynnraa niPK id eff, Q^n deportaretur eapiiMut 
populus hi^abyloniam , ah eo tempore (sT deinceps SchoU 
JhpicHtU non recefit ab urbe ISlahardea, qutie Jita est adfin<* 
men Euphratis j ubi eU collegium fapientum in hunc ttfque 
diem, qui didicerant ex ore prophetarum deportatorum* 
Qmndo autem afcenderiU deportati cum Zorobabele Idk' 
Yofolymam , afeenderunt quidam cumEJra , iy fixerunt 
Scholam fapientU Hierojolynite , etfi interea Schola Nd- 
hardeananoncejjaret. ‘ 

Sic ergo doAis praccipuisexPalaeftinainBabylo- 
niam, poft obitum Rabbi Jehudc fan(n:i,circa annum 
ChriRizjo, translatis, ibi deinceps Rudia literaruin 
ferventiisime fuerunt exculta. Principaliter ibi Pro- 
fefsio juris Judaici viguit, quod libro Mifchna,tan- 
quam Corpore juris authentiteo , erat comprehen- 
uim, & quidem continuis praelecflionibus & difputa- 
tionibus coufqs ventilatum & difcuflum, ut inde An- 
no poft excidiu Urbis 4^6, ut Elias ponit,id eR, Chrj- 
(hi ^o 6 .Talmud Babylonicum, in fex Partes principales, 
& 6 j libros diRin(fl;um,prodicrit,quo etiamnum ho- 

■ / D ' 2 
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* ■^is 


^8 

' <lie uni vcrfa Judaeorum natio regitunQ^modoau-,! 
tem tres i (lac Academiae in Babylonia floruerint, & 

^ui fingularum praecipui Redior es & Dodtores fiic- ' , A 
rint,id nominatim Chronica Hebraeorum, ut Kabala 
R. Abraham, Liber .Juchafln , Schalichelet & Tzc--t.':J 
mach David referunt,& continuant ufque ad anntim^ ^ ‘ 
ChriRi 10^7. Tunc Scholae Babylom'cacprorius fue-^^ T ■ ; 
runt abolitae ,/apicntibus in HilpaniamaliasqueEu-^ * 
ropaepartes profligis, ut teffatur R. Abraham ihKa-^y 
bala, fol.^2. C0I.4. ochalfchelct fol. ^y.Tzemach Da-^ 




.» « 




V* • 


vid foI.5|. 

At quia in fuperiori jocp TalmudicO fada adhuc^. 
mentio quorundam Rabbinorum & Judicum terrei 
lfraelis,qui ibi vixerint, quando fimul AcademiacBa-* ’ •» 
bylonicac erant, in vigore , redeundum nonnihil ih>j • 
PalaeRinam,utquid ibi interea aduni,filentio no|t'. .* 
tranicamus., 

Caput VII. 

SapimtibmTAberiadu, v-* 

P Ofl:RabbiJehudamfmdum,non omnis dodri- j • 
naexPalaeffina inBabyloniam migrafle videtiir^. - 
Chronica quidem poR ipfum nihil memorabile dc*^ 
Scholis &f^icntibusPal‘acRin^tradunt,non tamen: t 
omnino ccflafle videntur. InpraccedctirocoTalmu-f' . 
dico inter fudices , qui erant quali Praetores aut Cori- 1 

fiileSjlimulDodorcs fcholarum terrar Ifraelis com-,' ' ' 
mcmorantur,Rabbi Ammi & Rabbi Afsi. Hos refert • 
HiRoria Hebraica floruifle in terra IlraeJis circa an- jr; 
num ChriRi ^00, ut videre eR in Juchafin fol.106, 

, Tzc- « 
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TzemachDavid fol.46. Deinde Anno Chrifli ‘540 1 

j celebre obtinebat nomen inter omnes Judxos ^///e/ il 

- hanmfii Princeps five Dux exulum Hillel, qui fimul c- j 

• ratPhilofbphus&Aflronomusinfignis pra: omni- 3 

: ■ bus Judaeis, ita ut novum Computum conficeret, re- . 1 

ducendo eum ad Computum antiquum Rabbi Adx. H 

In qua autem urbe vel Academia vixerit , Chronica J 

Hebraica non exprimunt. JofephusSfealiger in libro ' 

De emendatione temporum, pag.594.fcribit: M7^- ' 

JlriTtberiadis hanc per iodum fufiulerunti<isrno'Vum'\\^}l id S 

efl, computum inftituerunu Non legitur alius,quamifle S 

HilIcl,computumreformafle,undeij(liMagiflriTi-** « 

beriadis de hoc Hillele intelligendi , eo etiam magis, >« 

quod ejus Hillelis computum judsei univerfi in no- 3 

diernumufquediemfequuntur,&fequuturi{unt,uC- 
que ad iuum Liberatorem quem e3^ed:ant,ut videre 3 

cfIinJuchafinfol.90.&TzeraachDavidfol.46. Er- 3 

go juxta Scaligerum,ifte Hillel Tiberiade vixerit, & 1 

coufqjTiberias floruerit. Sed aliud certius eft,quod 
indicat. Scholarum adhuc florem quendam in hac 
terra hucufque perdurafle. Nam (ud hoc Hillele di- . S 

gnitas Promotionum Magiftraliumdefiit. Unde in M 

Schalfchelet fol. ^4. legitur : SSn hu vax ri’rr wnt 3 

roDDj nKija o’3cojn ejioi n’n» 

Jpfe(^.}ehuda:Ne(i 3 L)/uf[pater'I(abhi HillelisTrincipU, 

fuit promotw in Ma^^ifli um in terra l/raeluyis' finis pro^ 1 

motorum, ut Videre eH in libro Tafmudico Ve idololatria^ J 

Et in Tzemach David, ubi de hoc Hillele agitur, fol. i 
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laUicac hic ceflarimt ,verifimile cft fimul etiam Pro- 
fcfsiones & publica docendi exercitia defiiflc,cum di- 
gnitates iflx fint virtutis litcrariac prarmia , ejuibus 
liudia re( 5 le coniervantur & propagantur. Cui rpbuF 
accedit inde, quod Chironica HcDraeorum pofl hunc 
Hillelem, nihil q^uicquam amplius de Scholis aut Sa- 
pientibus Pala:j(cina: rcferunt,{ed Babylonicas Scho- 
las prefsc ad ex#cmumtcnninum proiequuntur. v 
Hic itaque & nobis iubriflendum hoc loco cfTet, nili 
nos adhuc paulo ulterius Divus Hieronymus, Ec- 
clefia: Chriltianac Scriptor antiquiGimus, educeret.. 
Is enim dum in transferendis ex Hebrsco in Latinum 
Bibliis, occupatus cflet,Tiberiadedo(fhim Judaeum 
afeivit, cujus opera in libri Paralipomenon inter- 
pretatione uliis fuit. Sic enim in Praefatione in i- 
ftum librum, ad Domnionem &Rogatianum fcri> 
hit :, Denique ciim nuper a me luerisjin^itaj^tisjtu "Vobis 
brum Taralipomenon Latino fermone transferrem , de Ti^ 
heriade quendamLefis DoSioremjqui apud Hebraeos ad^ 
mirationi habebatur f ajjumpjt contuli cum eod Mertice, 

quodajuntyadextremuu}iguemy<(S'fic co firmat ns,aufus fum 
facere , quod jubebatis. Jam vero Hieronymus Aiino 
Chrilli 420, aut 422, vitae finem Bethlehemi claufit, 
utBucholccrus, Genebrardus & alii referunt. Fuerit 
ergo ejus fludiu in Interpretatione Latina, circa An- 
num Chrifti 400, cum aliquot annis in ca fuerit oc-‘ 
Cfupatus, aliquot etiam annis ante mortem eam ablbl- 
verit,& aliorum bona malaqj judicia de ea audiverit, 
& a malis quidcpalsim Ic purgaverit. Atq, fic quapo- 
tuimus induflri^Tibericnfium lapientium ftudia ad 

quadria- 
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quadringentos ufque annos ex tam protritis Hi/lorig 
collapfe ruderibus,invcft:igavimus,{pc du(fli,(apien- 
tifsimum iftum Mafbretharum coetum Tiberiadc it 
fequcndi. At cum noftrarum virium tenuitatem id 
fuperaritjfblertioribusidmagisqueexercitatisrelin- ' 
quimus. Exhisautem,quscha(5i:cnusprodu(fi:aano- ' ‘ 
bis funt,apparet,Iiterarum ftudia poft vadata Hiero- ■ ' 
fblyma, efiu in Palscftina confervata fuiflc , ac in pri- 
mis quoque in urbe Tiberiadc. At vero cumHilto- 
riaHebraicadudiorum curfum,&Sapicntum fingu- * 
iarum generationum, ad mille ufque annos in Baby- • 
Jonia profequatur,inPalcdina autem five terra Ifrae- ' ^ 
lis, circa annum Chridi ^ 40 , podHillelem principe, ^ ' 
plane ccflet,verilimile nullo modo ed,podquingeri- 
tefimum aut circa fcxcentefimum a Chrido nato an- 
num,vel etiam uIterius,tot potentesTiberiade adhuc 
extitifle, qui omnium Judacoruin legendafacraScri- 
ptura fuerint exercitatifsimi, & tam novum, tam ad- 
mirandum tanti momenti circa facrarum litcrarum 
fbbnifsimam& arduam tracftationem, inventum, fi- - 
ne ullo tede, fine omni hidoria, fine ulla libroru me- • ' 
moria,univcrfic Judaicae nationi,imm 6 toti mundo, 
cum quo verbum Dei communicatum fuit, aut com-^ 
municandum erat,ccu divinum oraculum acceptan- 
dum tradiderint. Deinde cum utriufqueTalmud, 
Hierofblymitani 8c Babylonici elaboratio , conferi- 
ptio,autnores,5:quicquid ad idorum librorum hi- 
doriam pertinet,magno dudio ab Hebraeis obferva- 
tum & annotatum fit , quomodo reticere potuerunt 
id > quod circa facr«c Scripturae genuinam, authenti- 
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cam & aeternam le(fl:ionem vei*fabatur? . Tertio, aim 
. glorioGfsimi & faftuofifsimi Baby Ioniae Judpi,inflp- 
rentiisimo regno habitantes, Palaeftinac vaftatae & 
magis ma^scjl^ue ruinoix rudera occupantes Judaeos, 
ipfbrumquc b>cholas,fuae docflrina: authoritate& ce- 
lebritate cito oblcurarint , & penitus tandem dclevcr ■ 
rint, quomodo poft tot iecula, in tanto ftudiorum in 
Babylonia vigore, fervore & flore,iHius Critici cii 


L circa 


Iaeram Scripturam fhidii, aeternam laudem & glo-; 
riam, fblisTiberienGbus reliquiflcnt? Quanto, aim 
Judaei Babylonienles TalmudHiero{blyinitanu,{uo 
Talmude Babylonico opprellcrint, pblcurarint <Sc 
pene in nihilum redegerint, iuoqueTalmudico ope- 
ri, eani^uthoritatem condliarint , ut eo univerla na- 
tio Judaica, quaejGib toto caelo efl, aeternum regatur, 
ut etiamnum hodie regitur,quomodo noneda ifliny; 
ftudii Malbrethici authoritatem, fidem, laude & glo- 
riam adicpertraxiflent? Quinto, fi JudaeiTiberien- 
{espofl:TalmudBabylonicum,ftudiis per mille an- 
nos in Babylonia vigentibus & florentibus,Ma{bram 
& punda lecflionis facrae confecerunt, quomodo id 
fine Icitu Babyloniorum,penes quos Iblos omnis do- 
«flrinae Judaicae culmen erat,immo& conlenfii atq;, 
communi approbatione facere potuerunt ? mereba- 
tur certe illa le(flio, qup ad externas vocalium figuras 
aftri(f?:a,(& Notis malbrethicis confirmata erat,totius 
cccclefiae Judaicae teftimonium & approbationem 
communem, efle Icilicet eamin omnibus & fingulis, 
literis & vocalibus, ad minimum ufque apicem, and-., 
quae Mofiucac & Prophedese authendep penitus con- 
formem 
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formem & congruentem. Atqui de hujus vel confilii 
c 5 municatione vel opera: appr obatione, ne gry qui- 
dem in tota hiftoria Judaica. Certe fi primi poft T al- 
mud Babylonicum Scriptores id maxime reticuif- 
fent 5 Kabala tamen oralis fic illud nunquam luppreC- 
fiflet,vel pofteritati fubtraxifiet, ut non tandem ab a- 
liquo proditum fuifiet. Sexto , fi ipfbmet Elia faten- 
te , Maiora: authoresper diverf^ generationes , mil- 
leni fuerint & myriades , id cfb , plures & qji^fi innu- 
meri, principium quoque ipibrum& finis incertus, 
quomodo ibii Tiberienies ejus authores dici poisut.^ 
quomodo principium ejus aferibitur tempori Tal- 
mude pofleriori.^ Ex his omnib.patet,quantaoccafio' 
vel exdocflorum virorum copia vel dciflrina* excef- 
lentia apud Tiberienles fuerit, quare illis potifsimura 
nobile hoc fbudium aferibatur. 

Sequitur, ut & temporis terminum examinemus. 

Caput VIII. 

Mafo rapoH l^almud confiripta fit, 

D e perfbnis inquifivimus,num Sapientes Tibe- 
riadis Mafbra: authores fuerint : nunc tempus 
quoque feifeitabimur. 

Supra ex Aben Efra vidimus,a Sapientib.Tiberieh- 
fibus Mafbra & Puniflationc eflc profccflam. Elias te- 
pus circumflatia aliqua definivit jMafbra a Sapientib. 
Tiberiadisprimum fiiiflc literis confignata,& id pofl 
Talmud. rloc poftremum ulteriore indagationc& 
examine opus habet, ut ad veri cognitione aditus fiat. 
Primo 5 Si in utroque Talmud, nominis Mafbrac 
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& rerum praecipuarum in Maiora cotcntarum, men- 
tio fiat , i^uitur, Maibram cum luis authorifius catc- 
nus ante Talmudcxtitifle, ac proinde non ciie demu 
a Judaeis Tibcricnfibus poft Talmud Babylonicum 
facftam. McntioBcm autem ejus in utroque T almud 
fieri^ocenthaecteilimonia. 

In Talmud Hicrpiblymitanodn libro nbiO 
cap.4. ubrexplicatur verius Nehemiae cap.8.^ 
Dien tnba oviSiin inna nepa ic* 

gerunt in libro illo , tn Lege 'Det explanate y ^ appofuerunt 
intelleSlumyiff' intellexerunt leSlhnem illam ve/ Scriptu^ 
ram /^/drw,""Rujuimodi commentatio legitur: WTpit 
bp» oitttn i tuum nr 1 ist-ipon errrb^n rnina nsp? 
ihk anoiK iffn rrnoon m i^pa «’a:i t croyvn het 
iCP^iOfln ono w m o^nann id eil, Et legerunt* 

in libro illo, in Lege Dei ,/« textu Hebrao : explanate,’ 
cum Tarj^ti: & appoiiierunt intellecfhim ; illi /antae* 
Ct^tus: & intellexerut lecflionem illam five Scriptura 
aut textum illum , i/la fuit Moforeth (quod icil. textum 
juxta Mafbreth genuinae icriptionis & IccfHonis prac- 
i^erunt): dixerunt ejje paafoi diFlinguentes ,atH 

dtxerut eJJe principia 'verfuum, (quod icil. diilincflc juxta 
paui^ accentuum &diilin(fi:os verius legcrunt,unde 
omnes facillime intellexerunt, quid legeretur.) Ergo 
jam tum tempore iftoru DoAorum quaeda pars Ma- 
£or^ fuit,juxta quam dixerut,Elrae collegas textu prg- 
legi fle, «St jam tunc Maibrae nome notu & ufitatu iiiit. 

' In Talmud Babylonico,Docfh)res Babyloni^ eun- 
dem in modbm locum iihimNehemix interpretati 
Iimt>ut patet ex libro ama Nedarim , cap. 4. fot. ^7- & 

ex libro 
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cxIiWo Mcgillacap.Lfol.^. ubi ita legitur: yiw ^ 
i Nnpa? i.3»3n bab oim crrtbRnfrnna «nf>»| 

I aunn n? tthip : Nnpa nr onbnn niin^ «rjpii 

naKi 0’apa ’piO’fi nr »npap «’?’] < D»pi 03 n iSk ba^ ttiiw 
jonon nmj oinac^ mioan ibu ri’b id efl, 
fer ip tum extdt: Et legerunt in libro illo^n Lege Dei 
pl anate, & appofiierunt intelle(5him, & intdlexerunt ' 
lecfiionem. Et legeruntin libro illo,in lege Dei iisfiiit 
textus HehrdU4 : explanate ; illud fuit Tar^um^ &;appo«i 
fuerunt intcllecfhim j/y?i^rw2/ yerfusiEx intcllexc^ujt^ 
lecfiionemi iftte fuerunt paufe accentuum: alii dixeruifuff 
fe Maforam. Obliti enimeoru fuerant fed tmicreflaurarmt 
ea. Eadem haceextantin Operibus Rabbi AlpEes,lfc- 
bro Megilla cap. 4. ubi Rabbi Salomonis Gloia fuper 
textum illum talis,nay p»b itnpanT, M/cr^ Textus, 
id eft, lingua Hebraea : ppOfijpM sD»piDSn, Tefukim, 
Verfus,id elt,ubi (inguli verius definebat. ] D’apa *piD’fl 
iip»3n ibn muujn ’pio»a TiffuketeamimjT*aufie 
c4?7tio«Mm, nempepumfia dt accentus. In eundcEun^ 
locum Rabbi Alpnes , Rabbi Nifsim alterius C6men» 
tatoris glofla paulo adhuc illuftrior eft : Illud eU Tar^ 
^«miquod explanat textum Hebraeum : lllifunt yerfust 
id eft,pun(5ia diflinguetia inter quemq^ veriiim, auac 
vocat batroiB^ /^p/7o«en<fo/«tf//ftf«/«,<ju6d per illa ho- 
mo cognofeit differentias veriuum. Ifl^e fuerunt paufs 
accentuunne^uod per accentus Scriptura fi ve textus in- 
telligitur melius: Illa fuerunt M.forcthdd quod traditu 
efl in Mafbra. Ex his patet, primo nomeMafbrj: fuif^ 
fc Talmudicorum tempore notum & ufitatu, quippe 
^ui jaxaMaforama logis temporibus coeptam hahe- 
> £ 2 
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bant: Secund6,rcs quafHam Maibrp,ut textus facri in 
verius, verfliu in paiifas five membra ctiftincftio, vo- 
cum juxta veram ipfarum puncfiationem pronuncia- 
tio & pra?le(ftio, ex qua populus facilime poterat per- 
cipere id,quocI prf legebatur. Sic textu Talmudicum 
intelligcndu, duo ejus interpretes prarftatifsimi con- 
firmant. His tamen illun:randis,& probe intelligcdis, 
hoc addimus, primo quod dicitur, Efrae tempore Le- 
vitas populu publice docendo, legifle in libro illo, in 
Lege Dei textum lingua Hcbrfa,oe eo inter nullos eft * 
dubium. Secund6,c« w Targumj non efi: intelligendu 
de Targum quod hodie extat,id enim tunc temporis 
nondum erat in rerum natura, aliquot feculis pofiea 
primo feriptumded qu6d,quum verfurn prglegificnt 
Hebraica lingua, eum flatim lingua Chaldaica , quae 
populo tunc erat notior & familiarior, viva voce lla- 
tim interpretati fint. Tertio, ifh funt \erfu4y id eft, eos 
diflincflc juxta fingulos verfiis legific.ld Elias de orali 
dift ineffione accipit , quod paufam & interfpirationc 
aliquam fecerint, ubi quifque verfiis efict abfblutus, 
prout hoc illi noverat in legendo obfervatumfiiiflc, 
inde aMofe ufque. At interpretes illi duo in Talmud 
depun(ftuali diftincftione intelligunt,qu6d punefiis 
jam tunCjUt hodie, verfiis fuerint diftincfH. Qi^to, 
quod dtpaufis dicitur,fimiliter in utramqj partem ac- 
cipitur. Quinto, vocabulu Ma for eth, fricti accipien- 
dum de ea Mafbrscparte,quae circa genuinam lecfHo- 
nem quarundam vocum , quae diverfimode feribun- 
tur & leguntur,vcrfatur, prout hoc Sacerdotes & Lc- 
vitx a Majoribus fiiis per continuam traditionem ac- 
ceperant 
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ceperant & obfervaverat. Nam Mafbra ea quse hodie 
literis c 5 prchenia eft, tunc nondum extabatjnec pr o- 
fliilTet eam juxta textum populo prarlecHram fuiHe. At 
Talmudicorum illorum tempore, jam magna Malb- 
rac Icriptac pars nota erat, ut loquentia magis declara- 
bunt, qux caula luit, ut in illius loci Nehemiar expli- 
catione Malbrf vocabulo tanquam illo tempore no- 
to, ufifint. 

Secundo trita apudTalmudicoslcntctiaell,oie 16 ^ 

I /hiodS om •npp 7 EH mater le^hoMts, eil ifr mater ma^ ' 
for^e. Hoc axiomate utuntur, quando duo dilputates, 
de vocis alicujus interpretatione dillcntiut , quorum 
unus voce interpretatur prout legitur « 5 t pronuntia- 
tur per vocales,alter prout per nudas literas Icribitur, 
& aliis vocalibus efferri potell. Exempli caulaJLevit. 
i2.5,fcripu eft rrj^ate^, cujus interpretatio inter quolda 
dilceptaufuit. Qmdamc6munemejusle(ffionem & 
pronuntiationem retinendam ftatuebant , nempe 
, dicentes NnppS mater Uilionis , id cll, 

quia per Maloram aMajoribus nobis traditam , acce- 
pimus & didicimus,fic elle legendum & interpretan- 
dum. Alii dicebat : Nos juxta fimplicem Icriptionem 
literarum , legimus Septuaginta ^ quia eli mater 

Mafor^Xy id ell, Icriptionis ,quia per Maloram accepi- 
mus , juxta fimplicem formam literarum , vocem in- 
terpretandam ellc cpjfaie Septuaginta Icil.diebus mu- 
lierem puerperam immundam ellc debere. Nam fi 
lenius ejus ellct OPJiZp Dnahm feptimanu vel Diebuj 
quatuordecim , tunc Icriptum fiiiflct aut Icribi de- 
builIctC3»!P3?^ cum duplici jod. SicExodjx46,lcri- 
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ptum cfl: S 3 >r. Id unus interpretabatur juxta com- 
munem leAionem & pronunciationem SaN’ ComC' 
, fcil.Pcfach five agnus, quia EU mater leUionis, 
tenendum eft nobis fundamentum Ic^ffionis , quo- 
modo per mafbram accepimus, vocem eam legen- 
dam & interpretandam ellc. Alter contendebat , in- 
terpretandum & legendum juxta fimplices literas 
Saie Comedet , quia tsr materferiptionis , fic per ma- 

fbram accepimus juxta feripturam interpretandam 
cfle. ItemLevit.2i.ii.fcriptum efl: nrsj. Hic dicebat, 
EUmattrleBionisy^er malbram accepimus, legendu 
& interpretandum pluralitems^W Corpora velcada- 
vera , & inteliiguntur duo cadavera. Alter dicebat, 
EU mater feripttonis y juxta fimplicem feriptionem le- 
go , & intelligo cadaver unum. Similia pluri- 

ma in Talmud reperiuntur , qua: difputandi & exer- 
cendi ingenii tantum causa proponebant, non quod 
de veralc(flionc dubitarent. Utri que autem femper 
praetendebant Mafbram , quod per eam & feriptio- 
nis & lecffionis ratio conflaret. Unde patet , Malbrae 
ufum jam ante Talmud inter ipfbs fiiifle. 

Tertio , Mafbretharum opus fuit textus facri in 
verfiis diflintflio , tefle ipfbmet Elia in libro de Ac- 
centibus,cap.2,ubi .'ic feribit : rrwon 
nn «^3 «piann pioe S33 onp^oni. nmpjn irjnb 
rnSsp;» onS rrn r-nins n» pioen «)id nunS »iin nbp nr^ 
lonpHOj-n? u 3 ? hji n niog nmpj 3 00 npbo 
lisnppn-Spp pi Tojliiuam conihtutjjent Magijirt Majb^ 
reth ponere punEla accentus in unoquoque 'ver/it , pri<* 

miim conjiderarutu , ad quam diUionem deberet poni finis 

yerjus, 
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yerfits, (jtMrujuam in Le^e id habuerint per traditianem d 
Mofet ibique fecerunt duo punBa craJJj , uno fupra alte-- 
rum pofito , hoc modo (:) pro fi^no , zsr fic per tuta 'Biblia, 
&. cxt. Atqui difl:in<flionis verfiiutn in utroque Tai- 
mud creberrima fit mentio , immo jam anteipIaTal- 
mudis initia,diftincftioncm verfuum per totam Scri- 
pturam fuifie notam , liquet ex R. Jehuda f^cflo , pri- 
mi textus Tai mudici authore , qui in Milchna libri 
Megillajcapit.^.fcribit: nw kS n^na K-rtjwj 

I irS» #eajai nnit p«5^ Nnp» nh opioa 

Qiiile^it hiLe^e ( in Synagoga publice) non leget mu 
ms quam tres 'verfts: non le^et uiterpreti-Cbald^o magis 
qudni \erfum unum , ^ in Tropheta tres. Sic & in lupe- 
riori locoTalmudico,in explicatione lociNchcmip, 
Verfuum mcminenmt. In eodem libro Megilla, ca- 
pit.3.fol.22: n’Sp;ppfl rS rrppa SiSq RpiOB hs 

Qt^mcumque yerjum non diWmxit Mo/es , nos etiam non 
diUmguimus eum. Alibi dicunt, quis verius medius fit 
in tota Lege, item quot fint verius totius Legis, ut 
mox infra videbimus , & fic millies verliium Talmu- 
dici meminerunt. Nequehaecdc Iblavocali dillin-* 
«ftione inter legendum, intelligi polle , docet primo, 
quod tota Scriptura , antequam a Malbrethis pri- 
mis (non TiberienfibusElianis poft-T^mudicis) eC- 
Irt in Verius dillincfla, fuerit tanquam Verius unus, 
id ell, continua vocum Icrie , ablque omnibus paula- 
rum vel majorum dillincflionum aut periodorum 
notis vel Ipaciis Icripta: fecundo, quocf impolsibile 
fiiilTct humano ingenio oblervare,& nudae memo- 
ria: liiblidio retinere, tot mille dillincfHonum ipatia- 
* * Unde 
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Unde, quando Talmudici dc diH:in<fi:is verfibus lo- 
quuntur , eos acfhi & revera Mafbrctharum pi*a!cc- 
clentium opera tunc difl:ind:os ftiille, nccelTe ell. Ali- 
qua ergo Mafora ante T almud fuit , nec primum a Ti 
berienfibus Judaeis Talmudc pofl:erioriDus,verfuum 
diftincffio inventa. 

Qu^o , proprium Mafbretharum opus fuit, di- 
verfitatem lc<fcionis , cujus multiplices fiint fpccies, 
annotare. Ubicunque enim tale quid occurrit, tunc * 
omnes uno ore dicunt, qui modo guffum aliquc Ma- 
(brf habentjMafbrethae fic leguntJVIaibrethac diver- 
(am letftionem in margine notarun t , Mafbrethac ^ 

3 uod in ’ degenerarat,reffituenmt,]VIafbretha:tra- 
ideruntjhanc vocem redundare, <Sc quae fiint fimi- 
lia. Atqui haec Mafbrae pars tota jam ante Talmud 
fiiit , ut lucuJentilsimc ex ipfb Talmud fcqucns locui 
probat, qui legitur in ISLcdartm , fol. 57. his ver- 

bis: tvtSi onDiD hb;;) onDio inpp pnr idk 
D nsiD t U’pp n;roS pni? «Si jyna 
■'hn \ inx i -»nK onsio niBy o^pr pK 
sSk n*in 3 qppny t ™ iDip i«)p^ 

I aNT^Kn ip-ip 1 Sxc?’. ncvpn vth irphji ma jyrg 
'Sk iniJni »Sx •um nx inu^San nS :nru 33 n irxa 

Ku I pn t coniypirf 

»3-1 Dx njj nxp {TDn iTinpqinT jnj^rnrixT inSpn 
1 jx^ip xSi pSn 1 Swj id efl. Dixit i^bbt Ifaac : Le^ 
^iio Scribam » , ablatio Scribarum , Lt^a i^rnonfcripta. 
Scripta zsrnon le^ia^traditiofunt Mojis de monte Sinat. Le^ 
fit fcribarum : ut , arat^f/chamaiim , Mif^ajim» uiblatia 
fcribammiuty^ofl traMitUtGcnc^i^x: 'Bofleaibisfic^' 

ncf 24 . 
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neCi^.^^. ToHeaa^ej^ahitur, 
cantores ypdUpulfatores, P(alm.68.26: juftitMtuayUtmoti> 
tes Dei , PfaJ m..^6.7 Le^a is' non ftripta : «f , yok 
ibi , Quum profiafceretur ipfe j 2.Sam.8. ^ : r»K , Cumre^ 
qutjterUiferbum Domini, 2.Sam.i6.2^: oks , Et ^xdtfica^ 
bitur urbsy Jerem.^i. ^8: nS , Effultum es , Jerem. <o. 29:' 
nx, T^umiando nundatum eH , Ruth.2.ii:’iK,//- 
rea, Ruth.^.5:»S«, Hordei, Kuth.^.ij ,at(^iseh^c /untle^ 
Uai^nonfcrspta. Scripta non leda: ut nj ihi. Et propi^ 
tiufjit, 2.Reg.5.i8: nkr , Tr receptum, Deutcr. 6.1: ^iTr, 
Calcans, Jerem. 51. ^ : t:^pn , Latia atiTlrt , Ezech. 48. 6 k 
OM , TSlam Vindex, Ruth.j.i2,atq;hjcc fimt fcriptao* 
non leda, HacfbenusTalmud. Primum inquit RabH 
If^c : Ledio Scribarum, ut eret'^, Schamajim, Mit^aim, 
hoc eft. Scribae docuerunt populum, per aisidyam 
praelcAionem, quomodo eam inde aMofe ulqueper 
continuam traditionem acceperat & didicerant,qua- 
re hic legendum (it £m^(terra)non are^Mihi aret^ 
non eret^, quod ndipne diverfbrum accentuum ^ 
membrorum fentcntiae hoc fieret f item Schdmajiti 
(Coeli ) hic cum A diftindlo , longo & brevi five Ka-' 
mctz&Pathach, alibi cum Aeodcmfiveutroq; lon- 
godeu duplici kametz propter vim pau(2C,& CicMit^ 
raim . Per Scribca intelligunt V iros Synagogae ma- 
gnae, (ive Concilii magni , cui Elra praeerat cum tri- 
bus ultimis Prophetis, ut infra declarabitur.Ab illis c- 
nim tota Scriptura (aera fliitreftaurata. Matio. Di- 
citur de litera 'i, quae in citatis locis juxta fcnium Sc 
fermonis continuationem videbatur addenda , & a 
iFulgo addebatur inter legendum, (cd Scribae illi mo- 

F 


'4* 70HANNIJ BuXTORFII 

nuenint eam non efle addendam, quod authetici pri- 
mi authores eam n 5 addidifl[ent,& fic eam ex ufii vul- 
gi abftulerunt,quodpoft:ea vocarunt 
Titio fcribarum . "nisy Chaldaicae fignificationis efl , a 
Radice quae aliquando eft idem quod Hebraice 

*I1D ^cedere: unde in conjugatione Pahel l(ecede* 
re fuere j Q^moyerej Auferre ivityroraa noy pn Viatica 
rccefferunt ex \afu «oy?)t5, i.Sam.9.7,& fic fxpius. Hoc 
ipfiim in hodierna imprefla Maiora legitur, Gen.iJ. 
5. & Plal. j6.y, unde clarifiime perlpicitur , hanc ma- 
Ibram anteTalmud fiiific. Lelia nonfcriptaySc con- 
trkyScripta isr uoiileFia. Sunt voccs,qug le^ntur,ciim 
tamen non fint in textu Icripta:, & contra,qux in tex- 
tu fcriptac lunt,& tamen non leguntur,quae omnes in 
Malpra exatfle recenlentur. Aliarum deinde vocum, 
in quibus litera aliqua diverfimode fcribitur& legi- 
• tur, mentio fit in T ra<H:atuTalmudico Sopherim De 
Scribis, cap.6 & 7, ubi dicitur : pplp) in ppn pavip iVk 
tm Ijlafribuntur cum defeBti leguntur cum Vay^ 

Sic aliar plures Ipecies ibi indicantur, ut in Maiora, 
Hanc itaqj Malbrf partem etiam anteT al mud,& qui- 
dem ab iploElra fuilTe,iplemet Elias indicftaPrawa- 
tione tcrtia,palam fatetur, ubi ait : np» 

H) hi 0^3 npDD mbapn ptnac^ npn 
onanpn hji nSian nsp 3?1 'pant D’K’a3pnSaprr 
tD’3T tap^n iB^Ka nipapn niapa kbi ddxj Viri Sjiugog^e 
magtid (concilii magni , cui Elf a praeerat) notarunt di* 
yerjitatem leblionis, quue eU in Lege, juxta I<^balam,qnant 
acceperant d Mofe : quue yerb in Trophetis Hagiographis 

^currit,eam confignaruntjuxta kabalam,quam acceperant 

d Tro* 
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M Trophetis (sr aliu Sapientibus iflius fkailt: qUi£ deni^ in 
bris captivitatis reperiebatury eam juxta os ipforummet au-^ 
ihorum notabant, non aute propter ullum dubium, ficut multi ; 

putarunt. Et paulo ante de Viris Synagogae magnae : 
Ipfiautem,3.kdcripferunt quamlibet Vocem tn margine, ficut i 

legi debuit, in qua re Efra fuit Scriba illorum. Qupd autem j 

T almudici praeterea dicunt fCraditiofunt Mofis de mote , 

L9/>;<z/,id dextre intelligcndum. Scnfiis fimpliciter cH, i 

Fundamentum diver^Ie<f5:ionis&(criptionisomniCk ] 

vocum,(irmum ac certum efle,perinde ac fi totum ab \ 

ipfoMoic e monte Sinai jadhim fit. Mofen enim ra- ^ 

tionem eorum, qux in Lege fiint,lfraelitis expofiiiflc, 

& per Traditionem polleris reliquific : fic deinceps ^ 

fingulos prophetas & viros faneftos fecific in fiiis Ii- = 

bris, ut omni u certa docflrin a & T raditio ad pofleros 
devenerit, ufq; ad viros Synagogae magnae, qui revi- 
(entes & recolligentes fingula , pe^etuac certitudinis 
causa illa omnia conflarunt. Non autem ipforum 
mens fuit , quafi ea ipfaexcmpla, quae ibi adducuntur 
cx Prophetis & aliis libris , qui nondum in rerum na- 
tura extabant,aliaqj fimillima, Deus Mofi in monte 
Sinai, &Mofes e monte populo rcvclarit &expofiic- 
rit. Porro quodTalmudici notant,voculam nkr ibi, 
ubi ei ad juncla cfl vox nu^n feribi, fed non legi, ab eo 
mafbra hodie diferepat. Extat enim Deut.6.i.ubi ma-f 
fora nihil de diverfaletflione tradit. Aliud autem fiK 
notat Mafbra feribi, fcdnb legi, Jer.^8.i6, & fiint ocflo 
voces, quae fcriptac funt intcxtu,fcd non legutur,quae 
adducit mafbra Ruth.^.i2. 

Quinto, propriifsimum Mafbretharum opus fuit, 
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numerare literas, voces & verfus {krsc Scripturae, ne 
unquam aliquid pollet addi, detrahi, vel quovis mo- 
do mutari. Atqui hoc ipliim jam ante T afmud facftu 
elle,manifefi:ilsime exT almud probatur, ubi in libro 
hJdufihm, cap. i. fol.^o. ita Icriptum legitur: 
jTiTiiR Sa oneio rnt? ansio txnpa -a^ab 

:rriin nao hv pnji inj onpw 

i 5 ’D Tin njDD-o> } 0 'piD 2 hv nbjnni jniTn Sw pxn uni 
t ppiODi D’xn pg ip3’ Dirn Nint j CDnnp D’xn iy^^ |7 
»;ijj rrS 1 DN t Nipj ’Kna ix kdj ’xna pnn ixi qpv 31 ’V.3 

D^a ITT vh .IJn 13 13 K31 1B« xS ’B J pHWBXT HlUl IBD 
rnnana ’X’p3 pnjx rrS lax otxjbt niTn ipp ix’3n:^ i^ 
»xna IX xd;i ’xna nbanni «)pv 31 73 »iJ’X’p3 xS |jx nuni 
’B3 ’piDD3 nrjpiS t^n^a 'pToe ”3x ri’S ipx xpa 
n’S ’pp9 t>t3i;;B3 lax Niix i3 xnx 31 Ninx »3i ^J’x»pi 
t -43 ’3jx mn rr^B bx mrr laxi ’pTD3 Ntnbnb xip^xn'^ 
crjia^T nixa npaui D^aSx nnan |J3i up 3;;3 !| 7 x 
laaa ipn ruia» D’bn vb;? iri’^niin lap xin opToa n:TBUi 
tmJTBUT D’B^ ’i3i id eftjWc /reo "Vocati funtpnfct anaio 
Numeratores, ^«/i^ numerarunt onmes literof Le^is , du 
ccntesilttera VaV Vocis pnjLev.ii. 42 . eli media Utera Ubri 
Legis : trri thi Levit.io.i6, medta vox Legis: nbjprn Le- 
medius Verjus in Lege: ij;!B Tm njap^pjPlalm. 
%o.i^ jitera y vocis ijr^ eU media Utera in Tfalmis: l>aTn^ 
*Py. ■'03’ D'ni Plalm.88.^8,efif medius Ver/us in Tfalmis» 
Qudfivit %af Jofeph : VaV Vocis pn; pertinetne ad hanc vel 
ad illam partem ? rej^ondit, afferamus librum Legis j isr nu^ 
merabo illas. TS(tmquid dixit ^bba bai' bar Chamia , eos 
(prifeos) nonreceffiffe inde donec numerajjent eas. Tum //- 
le: Ipff ait, exercitati fuerunt in Uteris deJeHivUarreduU' 

dantibus, 
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dantibM)nos non fumtuficexemtati. Ulterius quiejhit 
jofeph : Ferfus n*?jnn) , eflne referendus nd hanc \elad iL 
lam partem ? rejpondit Avai: 2 fum etiam Verfus non pote^ 
runt numerarii nec inVerfibus numerandis fumus exerci^ 
tati. ^d'^eniens enim ^fAcha barAda dixit: In occidente 
(Palscftina) diUinguunt hunc 'verfum in tres paufdsy Et di^ 
xit Dominus ad Mofen : ecce ego y^enturus fum ad te in denfa 
nube j Sc cact. Exod. 19. 9. Amplius docuerunt ^bbini: 
Qmnque mille oSiingenti oSlogintaoSio Verjus /itnt in libro 
Legis : plures habet 'Pfalmorum liber, oSlo, pauciores Chro^ 
nicorum liber, oSlo, Reddunt hic Talmudici primo ra- 
tionem, quare Sapientes illi , qui ftudio Malbrethico 
fuerunt dediti, vocati fuerint iiopherim,<^uod vocabu- 
lum generaliter fignificat Scribas , Librarios , Libroru 
& in primis Legis divinae peritos, at qui artem hanc 
Criticam tra(flarunt,di(fi:i fuerunt etiam Sopherim a 
Numerando, quia V erfus , voces & literas T extus fa- 
cri Hebraei numerarunt. Et hoc principale fuit ipfb- 
rum opus & Rudium. SicVerflium numerus in hne 
omnium librorum in Mafbraindicatur,fimul & me- 
dius verfus. In V ocum numero,quoties fcilicet una- 
quaeque in fiia forma extat , fere tota Mafbra oecupa- 
taell. De literisvefligiaquaedamhabentur,utinfra 
copiofiiis de fingulis his partibus dicetur. Quod a- 
junt, auwjn Triores, Trtfeos fi'c vocatos eflc , id de- 
monRrat,eosTalmude longe fiiperiores & antiquio- 
res fuiflc,& longifsimcanteTalmud hanc dinume- 
rationem faRam. Intelliguntur autem viri Synago- 
gae magnae ab Efra propheta & facerdote collecRae, ut 
infra latius patebit. Quis pro antiqmtatc Mafbrac a- 
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pertiusteftimonium rccmirat? cogitanducrgo,qut 
hde Elias Tibericnfium liiorum hac in parte patroci- 
nium (ufeeperit. Eft vero hic notandum, in qiiihu/^ 
dam Talmudicos hoc loco ab hodierna Maiora dii^ 
ientire , five iludio novitatis, five lapiii memoria:: 
manet tamen interea hoc verum , hancMaibrethici 
jfludi i partem longe ante Talmudfuifle, cum illi qui 
illud peregerint, eo tempore ?; //?/ appellati hnt. 

Sexto obiervatum efta docftiisimis Hcbra:is , Tal- 
mudicos ieie in plurimis locis , Maibrx opponere , & 
ab illis diflentire. Unde cft: , quod R.Jacob in Prxfa- 
tione in hxc magna Biblia icribit, 'nan naaaKpnaB^M 
imniDan Sg pSin Inyenimus inmultu locu quod 

TalmuddiJJfentitd Mafora. Item , uiSflS r-rnnx 

Confuitudo Talniudicorum eFl, contradicere 
'Maforae^ Item , rr^ioan ir^nanS teiraSnT n»nqK Confue^ 
tudo Talmud eUj refutare Maforam , five diveriiim ab ea 
(latuere. Qmnctiam ipiemet Elias id agnovit , ubi in 
libro Maibret,Tabula prima, Oratione quinta Icri- 
bit: mnioan Si? npSin uw majne^ U’xa pi Similiter hu 
yenimus , quod Gemara no/hra ponit fe contra Maforam^ 
Exempla patent in Prxfatione. Sunt autem talia, 
qux cTiverlam Icriptionem juxta literas quielcentes 
tantum Ipe<flant,veluti OTayp <&CDnpja &fimilia, 
in quibus Talmudici diveriiim a Maibrethis ponunt. 
Atqui 8c hxcaffcdlio de vocibus plene vel aefecfliv© 
fcriptis,una ell ex praecipuis Malorx affetflionibus, 
ut palsim in ea videre ell. Ex quibus rurliis lequitur, 
Maibram T almude priorem fuille. 

Septimo in Maibra notatur Catalogus alphabeti- 
r * _ cus 
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flus literanim majufcularum & minufcularum^d cfl, 
<ju2c forma communi majores vel minores (imt^tem 
litera? quaedam inverfac , quaedam altius extra vocem 
fulpenme, quaedam deniqj extraordinarie pun(flatar. 
Atqui iftarum omnium jam antea inTalmud fafta 
fiiit mentio, ut patet infra ex cap.14 & iequentibus. 
Unde & haec Talmude priora fuerunt, nec primum a 
Tiberienfibus in Mafbralti relata. 

Quod fi ergo ipfiim mafbrae nomen , & res in Ma- 
fbra contentae, ut firnt textus in verfiis diflintfHo, vo- 
cum juxta diverfamferiptionem &lc(fHonem anno- 
tatio, earumdemque plene vel defecflive feriptarum 
obfervatio, literarum qualitas, omniumqj vocum & 
verfuum dinumeratio, inTalmud comemorentur: 

3 uod fi etiam ipfiim Talmud contra Mafbram inter- 
umaliquid flatuat,aut contra eam difputet,fequitur 
neccflan6,Mafbrae ufiim & notitiam, juxta majorem 
fili parte , diu antcTalmud extitifle, ac proinde ifla^ 
Eliae fentetiam , Sapientes Tibertadis omnium primtts huic ^ 
arti Maforethd manum admoViffe , ut fiipra ex eo prqpo^ 
fitum, firmiter ftare amplius non pofic, fcd pduun 
ire 6 c concidere. 

CaputIX. 

^An Ma/brethd F unito rum vocalium ^ 
Accentuum fuerint in^ 
ventores, 

T>Raecedenti capite demonflratum eft , Mafbram 
* magnafuipaite,cainprimi^qu« voces juxtanu- 

merum 
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merum & (o-iptionem litcrarum rccenfct, ante Ta^ 
mud Babylonicum fui fle. Cum autem Mafora fcripta 
hodierna non tantum hoc agat,fed & voces juxta Vor 
calium & Accentuum formam recenfcat, inquifltio-: 
ne dignum efl:,num & hsce Mafbra ante Talmud fue- 
rit. Elias Levita acriter propugnat, PuncT:a vocalia & 
Accentuum figuras ante Talmud Babylonicum non 
fuifle, fcd Sapientes Tiberienfes poftea demu m i flarrl 
artem prudenter in venilTe,& Mafbram confcripfiflc. 
Hoc ultimum de univerfa Mafbra intelligi minime ' 
potefl , ciim antea luculenter probatum fit , magnam 
ejus partem ante Talmud extitifle. De ea itaque Ma- 
Ibrae parte accipiendum erit, quae V oces, pun<ftis vo- 
calibus 8c Accentibus veff itas,tra(fl:at. Qu^flio fim- 

f )Iex de Puncflrorum vocalium origine & alcriptione, 
atifsimc fe extendit , & plurimas alias quaeffiones fe- 
cum trahit, quae altifsim^ fiint indaginis,& tractatio- 
nis prolixioris & accuratioris , quam tempus & locus 
hic nobis permittunt. Ne tamen ficco pedc,aut peni- 
tus intactam hanc materiam hoc loco praetereamus, 
partem duntaxat ejus, quae hanc noflram de Mafbra 
tractationem propius attingit, hic examinabimus, ut 
ulterius de hac quaeflione cogitadi occafionem,exer- 
citatioribus praebeamus. 

ElisisibsituitySapietUesTiherien/es pun&ationis artem 
inyenijjfe y ^ Ma/oram corifcripplje ^ unde dicti fuerunt 
Mafbrethac. Hoc in dubiu vocamus , exipfa puncta- 
tionisarte,& Mafbretharum Notis illis,quae voces 
juxta punctadonemipfarum recenfent. Ex illis hoc 
potius colligendum nobis videtur,Mafbrethaseos,- 
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;.qui Maibramcam, qua* hodie tam in manufoiptis 
- quam in impreisis libris extat,non fimul Vocalium 
figuras invcnillc, &ad eas virgulam cenibriam ap 
poluiflc , led voces jam antea ab aliis punAatas & ac- 
centibus notatasjlub cenfuram luam revocalle, & ju- 
dicium de iis per Notas raalbrethicas tulille. Decla- 
ratur ifta lententia tum ex ipla Puncftatione incon- 
il:anti,inlblcnti & irrcgulari,tum ex ipfis Malbretha- 
-rum Notis cenlbriisadeam adjedis. Pun(fl:atio ilbi 
' confideraturprimb in Vocalibus , Iccundb in pundis 
Dages ^ Mappik, tertio in Accentibus, 

l De PunBatione Jtve Notatione in^ 
conflanti ^ infolenti vocalium, 

Pund-atio inconllans , inlblens <Sc irregularis voi 
calium ell, quando vox fine omni legitima caula, in- 
iblcnter & irrcgulariter , cotra communem formam 
& analogiam fimilium pundata elf . Innumera ejus 
(unt exempla, ex quibus pauca delibabimus,& ad Icn- 
tentiae noUnc explicationem accommodabimus. 

Gen.i6.ver.i^. Icribitur rn*r-ae^, & mox ver.i^. 
ubi Malbretharum gloila: OmneQpeU cum 
kamet^ ( parvo,id eft,T zer e) exceptis fex cum Sagpl. Si 
iidem lunt Pundationis & Malbrae authores , quae 
causa fuit , ut ex tot centenis tantum fex contra com- 
munem formam pundarint ^ quare tantum lex illa, 
qux hic in Malbra adducuntur , & non alia , lic pun- 
darunt ? quare ipfimet hanc anomalia appofita Nota 
prodiderunt i* nempe, non iidem authores & punda- 
tionem idam,& ejus Malbram confecerunt , IcdMa- 
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iorcthae, cjui vocum formas rcccnfucrunt y qulcjue in 
exemplaribus jam antea punAatis,fic invenerunt^id- 
circo iftam formam fpecialitcr annotarut.Nec eni m 
ipfi fibi hoc juris attribuerunt , vel minimum apicem 
in facro textu mutare, nec aliis eam licentiam concef- 
fam voluerunt, c^uod intemerata & religiola deberet 
efle facrac Scripturx authoritas , cujus formam au- 
thenticam & divinam, cjualcm ipfi agnofcebant,non 
pofiet ni fi cum extrema impietate,humana tranfinu- 
tare audacia. Nam c^uae eft ingenii humani , alic[ua 
(cientia iaflati ,arrogantia,facillimc Cux (cientiae ha^- 
' benas laxat , & dominium quam latifiime extendit. 
Notam ergo appoliicrunt ad iftafex,ut in minimis 
quibusque inviolatus facrac Scripturae textus aeter- 
num permaneret, qui unicus totius Mafbrac fcopus 
iiiit. 

Gen.i9.2.fcribitur rw. Maforethx: Omnia 
fignificationii |n funt cum A<rwef^(parvo,ideft,Tzere) 
excepto unOyquod eH hoc ipfum. Quae caufa fiiit,ut innu- 
meris locis uno modo femper hanc vocem punAa- 
rint, hoc uno loco excepto ^ quare ipfimet,fiiidcm 
fuerunt punefiationis hujus authores,hanc novita- 
tem addita glofsa indicarunt i* nempe Mafbrethac vi- 
dentes hanc vocem in Exemplaribus hoc loco ab aliis 
antea punAatam,ci virgulam cenforiam addiderunt, 
ne quis emendaret,quod quisque vel facillime fecun- 
dum Grammaticam feciflet. 

Exo.^2J.fcribitur no: M.2.Cor2iyViimti<juatuorlocu 
legiturjiisrpariterjemperante y*n,Cideft,vocesa n vel y 
incipientes) exceptisfeptemy quorum qtimqne fmt cum 

kamet^ 
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kametx rw , </«» cum 'Pathach no . Qi^c tantu.n 

f^tcm divcrf^ pun< 5 lationis^ non plura?quarc ifta, 
& non alia notata ? nempc,quia (ic viderunt ifta pun- 
<flata in exemplaribus, ideo notarunt, ne ejuis corri- 
geret. Ipfis enim fuillct Acilius, analogiam inpun- 
«flando oblervaflc. 

Ibidem ver.6icribitur pnirS ludendum JtAaSorif 
tion reperitur amplius cum oagol iy accentu. Qu^e 
non pun<fj:atum pmrS , juxta communem formam 
Infinitivi in Pihel ? quare abiqueomni caulaSa'gol 
cum accentu reli<fhim ? alias quidem re( 5 tc SagoI 
in ultima cfi:,quando accentus in pcnultima,ut in illo 
»a pnrS Jd illudendum mihiy Gen.^9.17. wa pn;fS Ad 
illudendum nobis ^ vcrf.i^. Nempe , quia m Maiore- 
thac fic viderunt in exemplaribus puncflatum , & cau- 
(am nelcientes,adjecerunt ei expreflam Notam, nc 
quis erroneum putaret. 

Exo.^^.^,lcribitur T^e forte confumam te. 

Maiora, Kon extat amplius. Qu<c caula inlblentis hu- 
jus anomaliae, pro ex forma communi in 

Pihel i* Debet autem ex Pihel elle,ut re(fl:c interpretes 
ponunt, cum inkal hoc verbum nSa Affixa non re- 
cipiat, repugnante fignificatione.Perlbna prima nbaij 
latis ell ufitata, a qua facilius & promptius juxta com- 
munem & ufitatam formam ditflu fuillct quam 
irrcgulariter . At hiMalbrcthae , videntes fic in 
exemplaribus puntflatum ellc, id mutare noluerunt, 
& ne mutarctur,Notam luam ei appoluerunt. 

Levit.5 22,lcribitur pro In de -i 

ps>fnme. Forma namn in Nominibus Quielteiuibu^ 

G z 
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fecunda radicali , communilsima eft: , unde in forma * 
conftru(flionis naitpn . At quam infolens cfl hic Sx- 
gol pro Pathach?qux necefiitas, aut qup caufafaltcm 
levis hujus mutationis cflc potuit? nempe Mafbrethg 
invenientes (icpuncflatum, immutatum reliquerunt. 

Lcvit.io.i9.fcribitur 3 P’*n T>^im bonum er u^}Adi![or2iy 
Ticn exta t amplius, ts" habet Va^es, Quis judicet eof- 
dem authores adeo infblentifsime pofl n interroga- 
di Dages pofuifle , & id Nota mafbrethica monuiilc? 
Noverant Mafbrethx, n interrogandi , proprie & 
tommunifsime notari cum Chatcphpatnacn (nift 
gutturalis iitera obftet) abfquc ullo Dages. At viden- 
tes hic fic puncftatum efle irregulariter , id appofita 
Nota monuerunt, ne quis Majorum placita mutaret, 
quorum ratio ipfis authoribus erat nota. 

Num.9.2. feribitur npsn cum Kamcz & accentu 
Tiphcha extra diftincflionis membrum.Mafbra,No» 
reperitur amplius cum J^amet^ quam hic isr in omni aith-> • 
iiach isr Sophpafuk, Quare hic tantum extra omnem 
Scripturxufum,qux hanc formam duntaxat cum 
duobus illis accentibus in hac voce agnofeit? Hanc 
ergo inufitatam formam hi Mafbrctnx notare vo- 
Iucrunt,nc quis erratum putaret. 

Dcut.18.17. feribitur ♦nSn cum Kametz ad accen- 
tum Sakeph. Maiora, OHo funt cum kamet'^ <tsr jic quO' 
quefemptr cu>n Athnach iST SophpaJuK , exceptis duobM^ 
Hxc duo extant Pfal.84.ii.& 86.2.cum Pathach juxta 
Athnachta. Quare ifta duo non puncflarunt juxta 
communem ufiim? quare Athnacn hic fiium ufiim 
perdidit potius, quam in aliis?nempe quiaMaibrethg 

fic in 
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fic in exemplaribus invenerunt, ideo Notam ipfis ap- 
pofuerunt, relinquentes judicium hujus puncflatio- 
nis authoribus. 

. Deut.^o.4.fcribitur!|nij ExpulfUs tum^ exBenoni 
Niphal, rnj . Quare ergo hi artifices non puncflanmt 
regulariter qrnj ? Item Deut.^a.iS.iait , quare non 
TOR ex forma Participii prarfentis Kal, ubi T zere nu- 
quam mutatur in Pathach? nempe quiaMafbrethac 
fic pun(flatum invenerunt, ideo cis Notam adjecc- 
runtjNoM repeririampltiis» 

Jofa.i^fcribitur •foy cum accentu Tiphcha,extra 
diftincflionis membrummam plena latentia, Exer^ 
cibmm: tecum benigintatem isryeritatem. In ple- 

nioribus Icntentiac membris fic dici & Icribi fblet, 
non in continuata oratione, in qua (emper qay , quae 
eadem diftineflio ell inter & t ( 7 : quae ergo caula 
hujus diverfitatis in hoc loco fuit,cum Jud j. 24 ,re<fl:e 
in eadem locutione , npn qpy puncflatum fit? 
nempe, quia Mafbrethx fic punAatum invenerunt, 
ideo monuerunt hjc ita efle , fed in libro Judicum 

Jo£6.i4,ad fHTiK cum accentu Sakeph, Maiora n(V 
tat:sSV.Y junteum ^Pathach iST Sakeph, quandocunque 

ipfi jungitur unum ex his rr^n, nM, rnp , n|jn , tunc fina* 
Uter e fi cum Pathach ^ excepto uno. Illud extat Deut.i4.5> 
nnK n , ubi Mafbra: I^on extat ampbus cum Sakeph 

hic accentus iflc plus juris habuit qua 
alibi? nempe quia Maibrethae fic jam antea in lihria 
pun(fi:atum invenerunt, ideo monuerunt hocloc# 
diverfitatem iil^m. 

G , 
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Jofiiae 7.7, Scribitur *P 3 jn Traduxijti traJu^ 

€endoj pro Quae caufa, ut praeter omnem ra- 

tionem hic pofitum Tzere? quid opus fiiit iifdem au- 
thoribus fic pun (flare infolenter , & appofita anoma- 
liae Nota,id monere fnunquid facilius pofuiflent n, 
juxta communem loqucdi & puncflandi u^m,quam 
inexplicabilis anomaliae Notam ? certe Malbrethae 
idam inufitatam pun(flationem videntes , alcriplc- 
runt. Non reperiri amplius cum Tzere. At 
ipfis latis nota forma fiiit ex Levit.25.9. Num.27.7, 
tum ex ipla analogia locutionis & puncflationis. 

Jud.i9.5.1cribitur !| 3 S tjo Corroborato cor tuum. Sc 
verfS. NO“nj{p. Maiora utrobique tradit. Duo efle 
cum Kametz in hoc textu. Pollcrius fine accentu 
ante Makkaph,re(fl:c cil cum kamctzchatuph,ex for- 
ma nj;p : at prius,fi eil ex terminatione nyo , quare ac- 
centus miniiler vocalem Pathach procfuxit in Ka- 
metz i* fi eft ex forma lyp , quare Cholcm correptum 
inKametzchatuph accentum retinente i* hujus ano- 
maliae nulla ratio dari poteil. Maibrethp fic puncfla- 
tum invenientes , id reliquerunt, & addita Nota mo- 
nuerunt,ne quis offenderetur. 

i.Sam.7.i7.icribitur vsp judicavit, cum accentu 
miniftro Munach , Sc duplici kametz extra diffrin- 
^onis membrum. Malorcthac id praeter omnem 
rationem ficpun(flatum invenientes, alcripicrunt. 
Non fic amplius reperiri cum kametz , ica nomen 
proprium viri ipfi efle fimile. Quae ipfis fiiit illius 
anomalae puncflationis caula? melius fuiffrt caulam 
«xplicallc aut regulariter puntflallc , qu^ inexpli- 
cabilia • 




COMMENT. MaSORETHXCOS. fj * 
cabilis diverfitatis Notam appofiiiflc. 

i.Sam.io.ii,{cribitur Siaflwo Ab heri, cum Chirck 
&Dagcs:alm communiter &ufitatc SirD/w: quae hu- 
jus puncflationis inufitatae ipfis fiiit caufa ? nempe, 
quia Mafbrethac fic jam antea in libris puncflatum in- 
venientes,anomaIiae Notam appoliierunt. 

2.Sam.2^.6.1cribitur an ^3 pro aut oSa.' 
Mafbra notat. Nunquam fic amplius efle. Quae ne- 
cefsitas tam inufitatac puncflationis & appofitac ma- 
fbrac? 

i.Reg.21.27. DM ■^nn Et ambulaverit lente. Qu^e 
pun(flatum cum Pathach juxta Sophpafiik ? quare 
Mafbra notavit,Non amplius efle cum Pathach?qua- 
re non puntflatum cum kamctz, ut bkS Lente, lef^ 

8.6 ^ nempe quia fic punAatum in exemplaribus fuit. 

Jefa.^2.i8fcribitur ,curnon D»nB 3 p cum 

Kametz in medio , a fing. n»ap ? cur Mafbrethae no- 
tarunt, Non inveniri amplius cum Pathach ? nempe, 
quia fic puneffatum invenerunt, non quod ipfi fic pu- - 
cjfarint. Cap.44.1^ feribitur & irn^» Format 
illud, quare eadem vox in eodem verfii non eodem 
modopun<flataefi:.^ quare Mafbrethae ad unam no- 
tarunt,Non reperiri amplius cum , ad alteram,Non 
reperiri amplius cum nempe, quia fic pun(fi:atum 
in libris invenerunt,non quod ipfi fic puneffarint. 

Jer.iy.iy.fcribitur rrnn Eris: Mafbrethae , eH 
amplius cumT^re. Qu^e inter innumera hoc uni- 
cum fic pun(ffarunt contra communem analogiam? 
quare notarunt id nempe quia fic invenerunt in li- 
bris puncftatum. Cap.51.^2 , apprehendere me; 

Mafb« 
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Mafbra , ISlon reperitur ampUus cum Sttj^ol (Csr Chatephft^ 
^oL Qi^re hic tantum fic pun<flarunt?ciim alias extra 
Pr^teritumjioc verbum non reperiatur cum SzrgdI, 
jfcd femper cum Pathach & chatcphpathach ? quare 
id notatum? nempe quia fic viderunt punAatum in ' 
libris , praeter norma reliquorum , ideo Notam adje- 
cerunt,ne quis offenderemr. 

Ezech. 9.8. auid fibi vult ifta tantopere perplexa 
{criptio&punmtiojinvoce nMSFiui ? quare Tzere? 
quare - (ub literanon gutturali praeter necclsitatem? 
■quidl^athach ultimum ? fit maxime forma compofi- 
ta ex Futuro & Praeteri toNiphal,quafi propheta pri- 
mo voluerit dicere ? ctfi in hac conjugatione 
verbum forte nififcmel reperiatur, & ex forma 

Benoni,quid tamen Malbrethp ifira inconcinna pun- 
<fi:atione voluerunt ? utique fi illi pun<fta addidi nent, 
fine du|>io convenientius punjflallent, cum omnium 
Judaeorum doAilsimi Grammatici fuerint. At cum 
jam antea in libris ficicriptum & pun(ffatum inveni- 
rent, ei Notam malbrethicam appoluerunL 

Dan.i.i^ (cribitur nxin Maiora, 'PJonextat 

nniphus cum T^ere» Qu^e contra tam frequentem 
6c univerlum totius Scripturae uliim, hac vocem hoc 
duntaxat loco pu(ftarunt cu T zerc loco Spgol? quare 
notarunt , hoc loco tantum fic reperiri ? nempe quia 
Malbrcthae,fic jam antea pundratum in libris invene- 
runt,non quod ipfi fic pundarint. Gap. 2.19 , hi & 
verC^o. «bj mamftfhm: Maiora utrobique notat,Non 
reperiri fic amplius. Quare non pundarunt in eo- 
dem textu eodem modo ? quare praeter nccelsitatem 
* & contra 
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^ contra communem ufiim adhibuerunt Scheva 
compofitum ? quare non Scheva fimplex »S;i juxta 
• formam communem iftius Participii? &ficnono- 
pusfliiflctNotamafbrethicl Certe quia Mafbrethac 
fic puniflatum jam antea in libris invenerunt, ideo fic 
reliquerunt, & Notam ei adjecerunt. . Contra cap.^, 
22.CX eodem Participio (cribiturnm accetifh pro 
Maiora ; No« extat amplius cum T"^re. Quare non 
Icripleruntpotius regulariter juxta communem, no- 
tam & tritam formam>&Notam malorethicam omi- 
lerunt,li iidem authores puncfla addiderunt & Malo- 
jam conlcriplerunt? Nempe quia Malbrethg lic pun- 
cflratum jam antea in libris ex forma tertiae foemining, 
cum debeat efle lecunda malculina. invenerunt, ideo 
notarunt ne quis offenderetur. Cap.4.19. irregularif- 
fime omnino puncflatumeff: Maiora j ^edunJat 

» t^punSiatumeHcum^athach. Quare non puneffarunt 
juxta communem illius pcrlbnae formam ? qua- 
re Grammaticam inconcinne turbarunt ? quare len- 
ium oblcuraruntfiquidem ipfi ficpunclarunt ?nem- 
pe quia Malbrethae non puncftarunt, led jam antea fic 
irregulariter puncflatum invenerunt , idcirco illud 
annotarunt.Hoc tamen mirum,quare notent redun- 
dare’ , quod ad veram formam pertinet, & locum 
tertiae radicalis occupat ? Si redundat,tunc haec for- 
ma mera & vera cfl tertiae femininae, quae hic nullo 
modo convenit. Ibid. noni crejeebat <tsr pertinge» 

bat^ Maiora ad primum notat , 'N.on extat amplius cum 
Quare hxc duo verba, quae lunt ejuldem 
perlbnae,ejuldcmconjtigationis,cjuidem clafiis ver- 
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bonim , non etiam eodem mcxlo punftarunt? nam 
Radices (imt nan & ni?p: quare primi formam diffe- 
rentem Mafbrethac notarunt? nempe quia fic pun- 
(ffatum in libris invenerunt, nonquocfipfi fic pun- 
<fi:arint,& Notam fine caufa omni adjecerint. Dan.y. 
6.pimd:atur nSi isr ipfiySi. mox vh cum Kametz,& fk 
ver.^.femcl, &ver.4.biscum Kametz, &fkpius «St 
femper cum Kametz. Ad illud ergo cum Pathach 
Maforetha! notarunt. Non reperiri amplius cumPa- 
thach,& ter in reliqua Scriptura cum kametz. An ii- 
dem authores fic pun(ffarunt,& fuzc punAationi No- 
tam adjecerunt?mmimc,fcd quiaMafbrcthg fic pun- 
Aatum invenerunt , ideo ei Notam appofuerunt , ne 
mutaretur. 

HoC±.iy feribitur QnfiK cum Kametz, & notant 
Mafbrctnar, Qiutuor e«ra Athnach& Sophpafiik 
cfie cum Kametz , quorum loca hic adducuntur in 
Mafbra. Qu^e tantum quatuor , & quare tantum 
iff a, & no alia inter quamplurima,quar cum Pathach 
fcribuntur.^ncc accentui caufa tribuenda eff,quia hoc 
loco cfi: Tiphcha, cum quo mox cap.5.11 harc vox re- 
tinet pathach, & alias rarifsime pathach in kametz 
convertit: nec accentui Sakephkaton,qui id quidem 
fepehoc facit, at que etiam in hac voce infra Hofj^. 
I2,at fiepifrime non , ut in hac eadem voce Hof5.^ bis 
manet pathach , Sc fic alibi. Qiyrc ergo Maforethae 
hacc quatuor tantum notarunt habere Kametz?nem- 
pe quia fic in libris punefiatum invenerunt. 

joel.1.4. punefratur am cum Kametz & accentu 
Sakephcaton.Mafora notat JXio effe cum Kametz & 

Sakcph. 
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Sakcph Alterum extat Deut.8.7. Qi^c inter quain- 
plurima fimilia loca cum iHo accentu, veluri Genc£ 
18.4, & alibi fepius, duo tantum , 8 c quidem ifta prae. 
aliis,Ma{bretliae oblervarunt habere kametz? nempe 
quod ficpun< 5 lataiftaduoin libris invenerunt, non 
^quod ifti ca fic pun<fl:arint,& mafbram alcripicrint. 

Amos9.i^ad Mafbrctha: notant : lu Deutero^ 
mnm , ^egum libro , duoduim prophetis. Chronicorum //- 
broyTfalmUtEccleJiii/le i^EJraifemperfrtbi cum 

T:*^ere , exceptis Viginti duobus , qu^e fmt cum SagoL Ex 
illis cum Sa?gol Mafbra parva notat ede Sex in pro- 
phetis minoribus. Quare tam accurata in tot libris 
hujus puncflationis oblcrvata & notata differentia ? 
nempe quia Maibretharum officium fuit , numerare 
voces & vocum formas, easquealcriptis Notis indi- 
care,ne a quoquam unquam mutarentur. 

Obad.ver.20 ad Snn Malbretha: notant, Quater 
hanc vocem extare, ter cum Kametz ffib n , & iemel 
cumPathach,nempe hoc loco. Quare non potius hic 
etiam fcriplcrunt kametz, & totam Gloffammalbre- 
ticam omilcrunt , fi iidem authores pun<fi:orum fiint 
etiam authores ipfius Malbrae ? certe longe facilius 
hoc fuidet, quam reliqua loca operose inquirere , & 
notare ea cum hujus loci differcntia,quc nulla omni- 
no caufa urgebat diff^enterpuneffare i* notarunt er- 
go hunc locum diffcrentem,quia fic in libris cum pu- 
tatum invenerunt, quem a quoquam mutari nefas 
putabant. 

Hab.i.iy.fcriptum jnw terrebit eas : Mafbra notat. 
Non reperiri amplius cum Pathach. Qiwre non po- 
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qus puncflanmt juxta analogiam , & fic nulla 
maiora opus fuil^t ? nempe quia ficpuncflatum in li- ^ 
bris viderunt^dcirco Notam appomerunt. 

Zach.7.i4icribitur tnypKirMafbra, lS(onreperitur 
amplius. Qj^ caula tam irregularis pund:ationis,cum 
facilimepotuificnt tanti Grammatici regulariter pu- 
cHare? Nam analogiapoftulalletexPihel criypi<i Et 
turbine profternam eos, vel ex Niphal , quod 

refolvendum in Doy ibdki TroceUofum , Turbulentum 
me exhibebo cum eis^ Malbrethac ut invenerunt in li- 
bris, fic reliquerunt. 

Plal.ij7.5.{cribitur , & fic vct.j. 8 c Pfal.79.^. 
ubi Malorethae notant,.0<fHes bac vocem feri bi cum 
Kametz. Qu^c in maximo numero tantum ocflo^ 
placuit Mafbrcthis fic pun(fi:are , fiquidemillipun- 
dlarunt? quare tantum ifta,quac adducuntur Pfa.79, 
<St non alia ? quare eodem PfiLl.i^7.ver£6.fcribitur 
obpiT cum Pathach )uxta Athnacn,&ver.5.cum ac- 
centu Revia , & ver.7. cum Merca & Kametz ? an fiis 
accentibus major vis , quam accentui Athnach ? & 
quidem juxta illud cum Pathach & Athnach , notant 
•Maforethae,.Non reperiri amplius cum Pathach & 
Athnach. Quis credat , cofdem hic fuifle authores 
pun(fi:ationis & Mafbrar i* 

Pfal.iiS.^. feribitur uxor tua» Maforcthae, 

' reperitur amplius cum S^ej^ol. Nomen cum Af- 

fixis f^per habet chirek fiib , quare ergo hoc 
uno loco aliter puntflarunt , & Notam appofuc- 
runt ? nempe quia fic puncflatum in libris inve- 
nerunt . 

i ^ Pro.j. 
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Pro.^.i2.fcribitur dh cum Sargol & accentu. Ma- . < 

(ora , Ter habet Scegol isr accentum. V ocula xik cum ac- .• ’ 

centufcmper notata efbcumTzere,exccptis tribus il-. ‘ . ^ 

Iis , quae Mafbrethac hic adducunt , & notant habere*- “ j 

Sacgol cum accentu. Si iidem fuerunt puncfhitionis ' 

& Maibrae authores , quare inter millena duntaxat 1 

ifta tria fic pun (flarunt , & Notam eis appofiicrunt ? 
nempe quia Maiorethair fic in pun(flatis exemplari- 
bus invenerunt , ideo eis Notam adjecerunt , ne quis 
erronea putaret. Deinde Maiora hoc loco addit : ^ ^ 

Omne nx quod venit,ante Makkaph Jiabet Pathach ’ j 

p^vum , ici eil Sargol , excepto unico , quod ell cum • 

Tzcre& legitur J(^.4 i. 26. Quare rurius inter mil- I 

lena unicum duntaxat fic puncflarunt ? nempe quia * 

Maibrethac fic in pun(flatis libris invenerunt , ideo ei 
Notam appoiucrunt , ne quis falium putaret. Cum 
SaegoI & accentu extant Pial.47.5.& 6o.2.Pro.^.i2. 

Job.19.7. icriptum , Exaudiat j Maibra , No« 
reperitur amptius cum S<tgoly K^metT ^ , Sagol Annon fa- 
ciliusiuifietregulariterpunAaflc njjK (ut habet Pa- 
gninus in iuo Theiauro contra hanc Mj^ibram} 
quam talem Notam appoiuifie? nempe quia Maib- 
rethac fic in puncflatis libris invenerunt 3 ideo ei No- 
tam adjecerunt. 

T\\rcn.\.io.{cr\^xnm Terturhata funt y \xhl 

Maibra : Non extat amplius cum Quare Notam ^ 
hanc appoiucrunt , & non potius regulariter puncfla- 
runt n , ut eil job.i6.i6? nempe quia fic invenerunt in 
libris puncflatis. Cap.2.i7iicriptum eil in^R Verbum 
ejus , ubi Maibra: Non extat amplius cum Qtwc 
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vocem adeo notam ,adeo communi ufu tritam , con-» 
trauniverfiimufumhoc folo loco fic pun(fiarunt,& 
pun<5bationi (uae Notam adjecerunt? nempe quia fic 
in pun(Ttatis libris invenerunt, idcirco notarunt, ne 
quis offenderetur tanquam erroneo. 

EccleC^.iS Icriptum anip ifuodip/i: Maiora, T>^qh ■ 
extat amplius cum ScheVa. Quid ita? nempe quia fic in- 
venerunt puncftatum. Nam fi ipfi pun(ftailcnt,non 
poterant ignorare , quod aliquoties noc eodem capi- 
te , & fopim in toto libro communi forma eflet nota- 
tum Cap.7.28,ad KyiDi notatum a Malbrethis; 
T^on extat amplius cum Sa^oL An ignota fliit forma 
Participii BenoniperTzcrcin fine? quare non pun- 
<ffarunt,ut mox in eodem hoc verfu ejuldem ciaisis 
Verbum , «tJim ? nempe quia fic invenerunt in libris 

^.^4,l^iptiim Maiora no- 

tat duntaxat, Redundare in Icriptione literam i . Si 
illi qui hanc Notam appoliierunt, fuerunt etiam pun- 
<ffatores harum vocum, quare non potius puncftarut 
regulariter ni»"|l*n 7 K a fingulari in eodem 

hocverlu,veldefe<ffivc ntniiyK, ut alibi pun(fratum 
nVaiK i.Reg.ii.i ? quare Icheva compofitum liibje- , 
<ffum litera* non gutturali ; cum potuiflet retineri 
cholem ? Quid fibi vult ejuldem formae triplex mu- 
tatio in eodem verlu illo libri Regum, <^ui ex praece- 
denti occafione Jbic primo notadus nobis venit? nam 
ibi puneffatum legitur, nFjaj Edomias, 

^mmonitida^ ^T^idonias y quorum forma lingularis 
> n^^aj > Quid fibi vult monlfroliim 

illud 
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illud ntrir pro vcl ? , ut fit dcfc<fi:ivum , id cft, 

fine » , ut Mafbra notat. Certe nifi ita punAatum hi 
MaforethscinveniflcntjVcl puero fuiflet facile, con- 
venientius id puncfbaile. Item eodem hoc capite Ne- 
hemix,ver.^i.pun(ftatum , Maiora, "^ontepe^ 
' ritur alihi. Qu^e unico hoc loco vocem uiii fi-equen- 
tifsimam & notilsimam in medio puncflarunt cum 
Kibbutz , cum in tota Scriptura iemper fit Kametz- 
chatuph,^ certe nifi inveniflent ita puncflatum , vcl 
puer noviflet dicendum &icribendum fiiiflc 

i.Par.i^.i^.icribitur naiiPKnapb cumPathachiub d 
loco Chirck.Quac cauia fiiit his cxcrcitatiisimis viris, 
univcrfiim linguae uiiim in hac una voce mutare? 
Maibrcthae quidem nihil hic deifto Pathach nota- 
runt , icd de accentus ratione tantum monuerunt: 
quanto tamen melius fuiflet,analogiamfcrvafle, nifi' 
priilina punefirationis authoritas obftitiflet. Cap.2^. 
6.& 24.^ icribitur opSnn EtdiyifiteoSy^TO DpSn;i aut 
caufa hujus anomaliae, nifi quod M«fr- 
iorcthae fic in libris invenerunt? 

II, De notatione funUprum Dages 
^ Mapfik. 

Ut analogia Grammatica analogam rationem 
punAorum vocalium requirit , fic quoque poflulat^ 
Bt pun( 5 la Dages & Mappiklegitime vocibusinlcri- 
hantur. At ut in puncflis vocalibus , fic quoque hic 
infblcns&inconrtansratio & uliisinpuncftisDagcs 
& Mappik a Malbrcthis ob&rvatus notatus dl >ex 
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quibus admodum probabiliter colligi poteft,Mafc^ 
rethas five AuthoresMalbraelCTiptXjnon fimul in- 
ventores horum duorum puncflorum fuiUcjtScMa- 
fbram de iis conlcripfillcjlcd de eorum mconftanti 
ulli in libris jam antea^n(fi:atis,judicafle,& Notas 
malbrethicas appofuifIe,qu6d fcilicet Ik vel fic in ex- 
emplaribus invenerint,nec fas efle cuiquam homini, 
vel minimum puncfhim in Scriptura Iaera emenda- 
re, alioqui futurum , ut ex Icnlii divino in (enlum hu- 
manum paulatim degeneret. Audacia enim humana, 
aegre in terminis {ublillit 

Primo notilsimum efl: literas quatuorgutturalcs 
non admittereDages forte. Valent autem iftae litera: 
in pronunciando Ipiritum, qui vel Lenis vel Afoer. 
Spiritus lenis five fimplex,quiperlitcram k indica- 
tur,quando intenditur, fit Aiper cui litera n deftina- 
taefi:. Afper rurfiis gradibus intenfionis differt ,pro 
natura Orientalium populorum , qui verba Ipiritu 
potentioriin gutture collidunt. Huic intcnfionilcr- 
viunt literae n & y , unde adminiculo pun(fH Dages 
minime opus habent, nec ullo modo admittere pof- . 
fiint Jdis quatuor gutturalibus annumeratur litera 
ob fbni naturalis ameritatem Dages excludens.Mafc> 
rethae tamen puncfi Dages ufiim in vocibus oblcr- 
vantes, notarunt literam k quater habuific Dages, 
unde jferibitur in MaforaEfi^ 8.16, paS» t Qua^ 
tuor K funtdagejfata , nempe m in hic & Gen.4^. 

26,itcmin iiran Levit.22.17, ubi Maiora idem notat; 
item in un Job. 21 , uoi fimiliter loca adducuntur. 

Jam vero ciim univerfus linguae ulus & naturalis 
^ ^ ■> rado 
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ratio & poteftas in pronnnciatione hujus litcrar re- 
pugnent , ut hujufmodiDages recipiat, quid movit 
nos Mafbrcthas , hifce tantum quatuor locis hoc Da- 
ges ufurpare? quae caula fuit^His Notam adiicere fine 
ulla caute redditione? nempe quialiterac^K hifce lo- 
cis puncfhim aliquod five fortuito, five alterius my- 
fterii causa inferiptum invenerunt, ideo illud nota- 
runt , judicium aliis relinquendo. De litera t fimile 
judicium eft : femel de ea Maforethae i. Sam.io.24,ad 
vocem Dn’Knn notant a’S£^JTi nyip:? Ter occurrit 
in Scriptura ijrefl dagejfatum , nempe in litera t . Alia 
duo loca funt i. Sam. i.6. & 17.25. Item Cant.5.2. ad 
notat Mafora: l^onextat amplius tyefl cum Da^ 
ges. R.DavidinMichlolfol.72.{o-ibit,(e in libris Ma- 
Ibrac invenifle notatum , T iepties efle cum Dage& 
At vero quare contra uni verfiim lingux ufiim ei Da- 
ges impoliierunt? quare appofita Nota id indica- 
runt ? nempe quia fic invenerunt in libris , non quod 
ipfi illud fine caulainicriplcrint. 

Deinde Euphonia & in pronunciando commodi- 
tas,quantum mum quantamque vim in omnibus lin- 
guis nabeat,norunt omnes qui linguarurti proprieta- 
tes intelligunt. Hinc & in lingua HcbrxaEupnonix 
ratio in luu Dages fortis , a Grammaticis obfervata 
cft. Quando literis inicribitur , aut quando ex illis 
cxcidit,ejus in Arte Grammatices certae caute & cer- 
ta fundamenta fimt. Hinc quando fine caufa vel in- 
feribitur vel omittitur , id Euphoniac tribui fblet, 
unde Dages euphonicum vocatur , quod fine certa 
caufa flexionis vocisjiterac inferiptum cft Velutidc 
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omi(Tb Dagcs communis Grammaticorum reguli 
eft: Dages fortt exlite\'af.h^\atafdipl excidit Dages 
line legitima caula flexionis inicripto, nullum cer- 
tum fundamentum eft , fcd in fpecialibus exemplis 
tantummodo obfervatum , in quibus cum nulla cau- 
la Grammatica dari pofIct,eupnoniac attributum eft. 
At vero, quomodo cuphonia in fimil ibus exemplis 
contrarium ufum obtinuit? veluti, quod ex litcra 
fchevata, quf illud ex vocis analogia habere debebat, 
facilioris pronuciationis causa excidit, ufu receptum 
& probatum eft, unde & a Maforethis neglecftum , at 
e contrario , quod literac fchevataerurfus impofitum 
ubi ejus neque ex vocis analogia, neque ex vocis eu- 
phonia uflis ullus efle videtur, id Maforethis infblcns 
judicatum, ac proinde notatum. Veluti, quie major 
cuphonia fuit in unico & fblo loco,Exo.i5.i7,in vove 
rnpp Santftuarium , cum Dages redundanti in 
quam in innumeris aliis ,ubi femper fcribitui* trjfJa 
quic caufa fuit,in unico ifto loco fic puncftare,& pun- 
ctationis Notam adiicere? nempe Mafbrethar infb- 
Icntem formam in libris invenientes , eam notarunt, 
ne quis ceu erronea offenderetur. Tale eft rnj^ Ac* 
f/V^/ij,Deut.2^ jLubi Mafbrcthae notant. Non reperi- 
ri amplius cum Dages. At fine Dages fatis 'eft fre- 
quens, & quid moviflet illos,hoclblo loco adhibere 
Dages praeter communem ufum , & fimirl annotare, 
non legi fa^iiis cum Dages? Idem de pliifcul is aliis 
judicium efto,qua* hujulmodi infblens Dages habet, 
& aMaforethis obf^vata funt',quod ea fle in libris m- 
vcniilent, non quod ipfjmct fic puncftarint , ac mafo- 
. ram 
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ram dc iis dcdcrmt, ciim fatius fliillct comTntincm 
formam obicrvarc,& mafbram cic iisomktcre. 

• mpS Aliqiiancio fcribitur aim Dagcs in t3 , ali- 
«quando fine Dagcs. Cum Dages fcribitur oommuni- 
ter,cxccptis tribus,qua! a Maforcthis obfcrvata & no- 
tata 'funt Pial.4^, ubi V.2. fcmd fine Dagcs , mox aim 
Dagcs puncfi-atum cft,cx auaoccafionc Mafbrethac 
tiiam animadvcrfionem ad hanc vocem ibi confece- 
runt. Ante gutturalesfoletnotarilenitcrfivcabfquc 
Dagcs : obfervarunt tamen Mafbrcthar, cjuincjue efic 
cumDages, (juar idcirco hoc eodem loco rccenfiic- 
runt. Si jam iidem fujfient puncflationis &mafbraj 
aufhores , certe longe facilius fuifict analogiam in 
puncflando obfervare,c]uam tam laboriose in hanc 
vocem incjuircndojdc quinque ifbisfpccialem dare 
mafbram. 

Mappik fuum neceflarium ufiim habet, & maxi- 
me in Pronominis rn foeminini tertiae perfonae di- 
jftincfi:ionc. At Maforethae obfervarunt, quandoque 
omifium & ncgicdum cjdc in fcriptura,non fine pro- 
ni erroris occafionc maxima. Sic nS ter fine Mappik 
invcnerunt,cmae propterea annotarunt , femel in Le- 
ge ,fcmel in Prophetis , femcl in Hagiographis,ut 
nS Nnp|i Et nominavit eam 2 <lpbach a nomine fuo, 
Num. 52.42 : nS mijaS j^dificare ei domum. Zach. 

5J0: Tjia rn nak»i Et dixit ei^Boa^y Ruth.2.i4.Mafbra 
notataefl in Num.&Zacharia. Qusc caufamc fuiflet 
Mafbrcthis,potitis omittere Mappik & Mafbram c6- 
fcribere,quam analogiam obfervare & mafbram o- 
mittere? maxime cum hujus pun^ notatio fenfum 
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& congruitatem fcrmonis vel juvet , vel turbet fi o- 
mittatur. NeinM,quia Malbrethac omiflum Mappik 
in his locis videbat, ubi omitti non debuit , idcirco il- 
lud notarunt. Et omnino ocflodecim voces in tota 
Scriptura oblervarunt , in auibus Mappik omiflum, 
<]uaefingulanotaruntfuisNods,veluti rnonni Etbi^ 
tumine obhVit eam y Exo.i.^,ubi Mafbrethsc aicriplc- 
runt,Non inveniri amplius & efle ab fcjuc Mappik t 
fic ad, niptn oi*n |pS ^ die quo fundata fuuif>Jay ^0.9. 
i8,idem Malorethaj notant. Reli<jua adducuntur in 

MafbramagnafiniBibliorumadjecfladnlitera n, fub 

titulo , n» OHodecim diHiones funty qude non habent 

Mapptk. in n, /educuntur iis leSiores. Itane.^ an Ma- 
forethaj pun<fiatores Mappik omiferunt,ut lecfiorem 
icducerent, & lenium perturbarent.^quin potius Ma- 
Ibretharpuncfhim illud in libris omifllim videntes^l-. 
lud exprelse notarunt dccfle , ne quis eo (educeretur, 
aut turbaretur. Alia fimilia plura oblcrvabit dili- 
gens LeAor. 


IIL Denotatione Accentuum, 

. Ex Accentuum difsimili & diverfo ufli ac potefta- 
te, & Malorctharum de iis Notis finuiiter cvidcntil- 
fime elucescit,non eoidcm (uifle Accentuum inven- 
tores & Malbracauthorcs, l^Malbrethas, prout Ac- 
centuum uliim in libris jam antea pungatis vide- 
runt , ita Maloram de iis conlcripfifle. Innumera ejus 
lunt exempla,fed pauca adduxilTe fufficiat. 

. . Prirno , Pathach & Spgol juxta pauias majores. 
. thnach& Sophpaluk five S»lluk>^bietitpropric^&. 
^ i regula- 
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regulariter commutari in Kamctz. In fingu lis tamen 
libris biblicis quaedam invariata manlcrunt,qu^ Ma- 
Ibrethae idcirco diligenter numerarunt & notarunt. / ‘ ; • ' 

Gen.21.8 ad notarunt : EH unum ex duodecim ■ * 
iPathachatis cum^thnachta in Geneji : & Gcn.ii.i^ ad - 
»n3p.T notant : EU unum ex tmdectm (Pathachatis juxta 
Sophpafuk in libro Genefeos, Sic in fingulis libris per 
univerfam Scripturam hujufinodi Pathach nume- 
rarunt,&fiepifsimc appellant nnfi Pathach li^ 

bri hujus y id ell,quod in hoc libro juxta iftas paul^ in- 
variatum mannt. Si iidem fuerunt authores hujus 
puncflationis & Mafbrae, quae caufa fuit ut ifta inva- 
riata reliquerint ? quare non potius regulariter pun- 
«flarunt , & tam laboriofam mafbram intermiferunt? 
certe quiaMafbrethac haec contra communem ufum 
efle animaduertebant , idcirco notarunt , ne quif^ 
quam occafionem fumeret ifta corrigendi. 

GenefT^o.i9.ad p Fdius fextus y Mafbrethae 
notant , TD 3 nne «ijWDH p Sa Omne Pen ante Makkaph 
habet Pathach (parvum id cft,Saegol) exceptis quatuor. 

Reliqua tria extant i. Sam. 22.20. 2. Sam.9.12. Ezech. 

18.10. Qu« caufa potuit efle, ut ex tot centenis ifta 
quatuor fic puncftarint, contra omnem ufiim & ra- 
tionem, & eis mafbram adjecerint ? nempe quia Ma- 
fbrethae iflam anomaliam in libris viderunt , ideo eis 
Notam adjecerunt. Contra p cum accentu femper 
habet T zere , exceptis fex , quae cum accentu habent ^ 
Saegol , perinde ac fi ante Makkaph eflent. Loca hic 
in Mafbra adducuntur. Quid opus fuitjianc anoma- 
liam in mafbra notare , cum longe melius in pun- . 
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^ando analogiam obfcrvaflcnt ? certe nifi jam antea 
in librisfic pun<flatum inveniflent , mafbram iftam 
non fcripfitent. Similem malbram de vi- 

de fitpra ad Prov.^. 

Deut^zuf S^aibrethac notant, itba trantt o»j?ioa '3 
I itnmnK Tres yerfus longi [uut abfque Mnachta, Multi 
verius ablejue hoc accentu iunt,icd forte breviores, 
<juam iifi tres. Qu^e non potius adhibuerunt ac- 
centum , & intermiicrunt maibram ? nempe ejuia lic 
in libris invenerunt accentum iftum neglecfhim. 

Exod.8.24. Maibrethac notant : Omne r^a^, 
quod eU in tota Scriptura , f.riptum eU cum fex punhiisy 
excepto uno. Illud extatEcclcf 1.7, naSb cum Ka- 
metz loco primi SaegoJ , juxta accentum Sophpa- 
iuk. An vero hic accentus caufa iufRciens fiiit, fre- 
quentiisimum Scripturae ulum hoc unico^in loco 
immutare i* & quare hoc unicum excipi , Maibrethsc 
notarunt ^ nempe quia fic invenerunt , non quod ip(i 
il lud fic puntflarint. 

EXOC126.5. Maibrethacnotant,Cum accentu Sa- 
keph, Athnach & Sophpaiuk iemper legi nnxn, ex- 
ceptis duobus,qug iunt cum Pathach nn«n , Sc extant 
i.Rcg.7.^8. i.Par.27.1, ubi fimiliter notat, ifta duo efie 
cum Pathach. Quare hanc maibramiccerunt potius, 
quam ut iftaduo reliquis conformiter pun(flafienti* 
quid accentus Sakeph his duobus locis minus pote- 
Itatis habuit , quam alibi ^ certe non alia caufa , quam 
quod hi Mafbrethac haec duo fic in libris invenerunt 
punc'lata ab aliis,quae idcirco excipi notarunt. 

• Exod.26.9. Mafbrcthac notant ad vocem eam 

• • 
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in toto hoc libro & duodecim prophetia minoribus 
feribi cum Kametz , & in tota reliqua Scriptura cum 
Pathach, excepto uno. Quae caufa fuit ipfis hujusdi« 
verfe pun<flationis,& mafbrac? non alia,nifi quod Gc 
in libris invenerunt. % 

JefL4y.i. Mafbrethae notant ad »B»pin , Bis illud m 
hoc capite reperiri Milra. Alterum extat verfii ^.Qj^ 
caufa fuit in his duobus contra communem ufum ac- 
centum in ultimam rejicere, cum in eodem hoc lib.c, 
51.22.& alibi ^ius hgc vox accentu regulari- 
ter in penultima habeat?quarc Maibrethp hanc diffe- 
rentiam notarunt? nili quod fic in libris invenerunt. ’ 
Pfal.27.4 feribitur : MafbrajNonreperitura- 
libi cum Pathach & Athnach. Si fiicrunt & hi Maib- 
rethsc punAatores , quare non punclarunt ut alibi 
PEd.104.24? quae major accentus Athnach in 
lioc loco poteftas,quam in praecedenti ? nifi quia Pa- 
thach in libris invenerunt,idco ei Nota appofuerimt. 

Pfal.4^.Mafbrethacnotant,Omne rraS tene(ideff, 
fine Dages in o) efle Milra, excepto uno, quod efi: 
Milhel , & legitur Job.7.20,ubi eandem Mafbra repe- 
tunt. Quare Mafbrethf hoc unicum excipi notarimt? 
nifi quia fic in Hbris invenerunt cu accentu in penult. 

Plal.^5.20. feribitur pK. Mafbra notat, vocabu- 
lum pK quater juxta Athnach effc cum Sargol , in 
penultima , ciim ali^ femper, & quide locis innume- 
ris,fit cum Kametz px. Loca reliqua extant Pfid.65.6 
(hic locus aut falso addu<fhis,aut accentus Athnach 
hodie in libris non re<ffc locatus eft)Pro.20.ver.i4.2r. 
Qu^ caufa hujus mafbrae? nempe >quoa fic quatuor 
• ^ iita. 
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ifta cum Sacgol in libris invenerunt. Nam fi hi iiderri 
' Maforethaemiflcnt pundl:atores,<quare quatuorifta 
non punAaflcnt potius regulariter juxta univerfum 
Scripturae ulum, cum in minori paula, accentu Za- 
kepnkaton , notarint quatuordccim cile cum Ka.r 
metz,Jerem.9.i8.^ 

Plalm.66.i2, tradunt vocabulum op ter juxta 
Athnach & Sophpaliik retinere Pathach,cumali^ 
lemper Icribaturcum his accentibus p’p, & locis fimi- 
liter pene innumeris.Certc nifi haec pun(flata fic in li- 
bris invcnillent,malbram hanc non alcripfillent. Al- 
ter locus extat Plal.io7.^5,tertius Pr0.20.16. 

- Plal.84.u , notant vjhn bis juxta Atnnach cllc cum 
Pathach , ciim ali^ Icmpcr in Plalmis & univerla 
Scriptura habeat kamctz. Alter locus extat Pl^ .86.2. 
Nulla caulaeft, quare Athnach his duobus locis mi- 
nus virium & potelbatis habuerit , in convertedo Pa- 
thach, unde nifi in libris ita invenillcnt , illa duo loca 
non notaflent. 

Infinita liint hujus generis , quae adduci pollent, 
univerla omnino Maiora in hunc Icopum collimat, 
nonfiiiflceolticmlTmul & vocalium accentuumq'ue 
inventores,&Malbrxauthores,lcd Malbrethas de - 
puntflis vocalibus & accentibus jam antea inventis, 
& ad libros alcriptis, per appofitas liias Notas cen- 
liiram & judicium tulillc. Quprlum enim in tex- 
tum invexiflent tot puntflationis anomalias , quae 
adeo liepe monllroli & perplexae lunt , ut nullam 
prorliis formae explicationem Grammaticam ad- 
mittant , in quibus idcirco explicandis univerla le 
*.jtt amde 
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anxie torquet pofteritas.Licuiflet utjqueipGs inpun-' 
(firatione vel faciJime analogiam linguae obfervaHc,e-. 
tiam Gnc ullo lenius vcl mutatione vel corruptione,!!' 
ipli pundlationis authores primi extitiflent. Ofli-. 
cium autem iplbrum duntaxat fiiit , textus lacri in 
ver!ibus,vocmus & literis formam, prout ipfi tunci 
eam in libris habebant & authenticam judicaoat , per 
omnis generis affccftiones & qualitates , ( ut infra ple- 
nius videbitur ) notare, & earum numeros & loca in- - 
dicare, ut in omnem pofteritatem Iccuturam incor- 
rupta & immutata maneret, aut fi quid diverfi libra-, 
riorum culpa aut vitio incideret ,ex iftis Notis corri- 
gi & reft itui pollet. Qu^^ fi diverfi authores fiicmnt, 
vel eodem tempore vixerunt , vel diverlb. Eodem 
tempore inventores puncfrorum & Malbr^ authores 
extitifle , verifimile neutiquam elb. Potuillent enim 
hi ab illis inlblentium illarum anomaliarum 6c di- 
verfitatum infigniorum rationem expeti ville, & Icri- 
pto explicalle , ne tanta linguae alioquin planae, in 
communibus Grammaticae affc(flionibusperturba-» 
tio,totam polleritatem cruciailct. Si di v-erib tempo - 1 
re & quidem ante Malbrethas vixerint illi , qui pun- 
<fla vocalia & accentus invenerunt & alcriplcrunt, 
quodper luperiora exempla probabiliter declaravi- 
mus , adhuc quaerendum reltat , quo & quanto tem-. 
poreante eos extiterint, utrum ante Talmud Judai- 
cum, an vero poli T almud. Cum autem Umeri iis e vi- > 
dentilsime probatum fit, praecipuas Malorac partes 
atque adeo primos Malbrethas ante Talmud extitil^ 
Ic, & quidem tempore longilsimo , cum vocentur 
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Ta!nm<!icis tP3te^ cogitent de- 

inceps dofti, utrum fit probabilius , Iftam etiam Ma- 
fbrae partcm,cju^ circa vocc^un<5Hs vocalibus & ac- 
centibus veftitasjoccupata eft, continuato ftudioper 
cofHem Mafbrethas & ipfbrum in eodem ftudio mc- 
ceflores,antc Taimud confecftam cfle,An vero per 
quo^dam TibefienfcsmuJtis feculis poftea, quando 
non idem ftudiorum vigor, non eadem ingeniorum 
ubertas & felicitas , non tanta Scholarum commodi- 
tas & frequentia fuit, omnibus per bella & pcrfccutio- 
nes immanes perturbatis, 

Elias Levita pro fiia? fententiae conftrmatione,nc- 
pe Punifra vocalia & accentus non fuiflc ante Efram, 
nec tempore Efrap,nccpofr Efram , nifi dum comple- 
tum fuit Taimud, aMafbrethisTiberienfibus exeo-* 
gitata Sc libris afrripta , quatuor adducit rationes, 
^uas hic apponemus,ut pluribus innotefrant. 

Prima ratio, inquit, in omnibus feriptis ^abbu 
mrumnojhroru jinTalmudin Ha^adoth in Medrafehoth 
ullius punSli yel accentus extat memoria aut indictum uU 
Ium» Quomodo autem fieri potuifjet, utj/i illi punSla ^ac» 
centus habuijjent,'\>eljemel illorum mentionem no fecijjentf 
nominando "vocalem aliquam^ "Veluti J^amet^yel Tathach, 
SiC^ol "Vel T^ere , aut accentuum, ut T>arga, ^ajia "Vel De^ 
yir ar fimilmm. 

Refpondcnt Rabbini ad hanc ejus rationem, quod 
etiam reperiatur nolt7 noKn »p 3 n SrK lina? 

I cannona battr oitpS memoria putidorum a' 

pudperitosyeritatis , cujiodtentes cuJhSamfanElam, modo 
^ponatur animus ad indicia ip/orum» Nam in libris ipfb 

Talmu- 
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Tai mudc antiquioribus, quales lunt nvian n|>p Liber 
^abir, & T.'^Tn"i£ip Liber ^okar, izr^ij?n Elucidatio^ 
nes fiipcr librum Zohar,pun(fiorum vocalium & Ac*- 
centuum crebra mentio. Primi author eft R. Ne- 
chonja,Chrifto Salvatore noftro antiquior, ut docet 
liber juchafin fol.20.& Tzemach David fol.^5. Se- 
cundi author, R.Schimeon ben jochai,ipfisTalmu- 
dis initiis prior , & Chriflo Salvatore nollro centum 
plus minus annis pofterior, ut fimiliter praediefii libri 
tradunL Qui hanc antiquitatem iftis libris derogant, 
aequum eft ut id Judaeis probent. Quod a diicipulis * 
R. Schimeonis putatur coicriptus, non multum ejus 
antiquitati demit. Ultra (eculum enim perdurare 
non potuerunt, qui audita a praeceptore, fide in li- 
brum referrent. Dixi aliquid de hac re in Abbreviar- 
tiiris,in , ubi vide. Ego vero nihil hic aflero,fed - 
affero Hebraeorum fententiam. Hinc in libro Tnan, 
teftc R.Bechai in Comment. in librum Legis, in Se- 
tftionc Vaijcra. live ad Gcnef 18.^. (criptum legitur: 
mnipjn p rmph *)uS ni’iniKn j nj 
wyw 103 ntj no^jn^ ipa j-ivniKn niy^^ip 

KTiniKT «nintc «niipj poi imn ifioa 

Kflm »*m «notpja id eii,Ex hac ratione a/imiilan - 
tur liter ^ corpori, iS" punSla aninite: Tutihla enim mo vent IL 
ter Ai , ficut anima moyet corpus, juxta id quod commentan^ 
tur ^bbini nofhri hoiue memor U,in libro 'Bahir : Talia funt 
punSla cum literis Legis Mofisy qualis eU anima Vitie in cor^ 
pore humano» Alterum teftimonium afferunt ex Me- 
dralch zohar in Canticum canticorum, ubi ita legi- 
tur. 13 Nnpp »Mnbi k>nt 90 »KnS mSbjS len pnK bpS i\h 
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isifiu Ntn (’iiR "D R»fli «Sa Rfiija irtSa 

t rrarpa D*j?riK id cft, I^on eUluenspoteJiasmcUnare in 
hanc partem \el m illam abfque punSiis. Liter a omnes funt 
ut corpus Jtne anima : ciimachfeniunt pmHa,tunc confiuuL 
tur corpus in flatura fua* His nos alia cx iisdem libris 
magis illuilria adjiciemus^ in quibus edam nomina 
pun(ftorum & accentuum exprimuntun In Zohar in 
principio libri adducitur ex Daniele locus ille illu- 
uris , divinum docendum encomium continens 
ipp-in *VTiT3 n»nr Et docentes Jplendehunt ut 

jjtlendor firmamenti , Dan.i 2 .^,intcr reliqua hoc fine,ut 
nomini libri huius irtT concilietur authoritas,& con- 
lequenter toti libro. Colum. 2 .edidonis Cremonenfis 
legitur, p^ipi nSni itinn Ma yy} rnipj 

t pTn piie^ obn Ijtud punbium eU femen m tnedto iHius pa^ 
latiiy femen trtumpimHortm CholemjSchurek, Chirek. Et 
mox ibidem: KJiaai nw tz3’S’3tram 

%na pSria ijnR innnaK pStK pnbn 

lyun ina pjStjna ’Sbj jnba »^pj «roni pn» kau j 

THra »Tip3i pnR : n’nr o^S^a^ni j irrarpa nrpr 
t 'lai wurrKniBponR ppnn i Idell,Et docentes 
Iplcndebunt. Sicut "Vocales fonumedentesytyinfono ipfa» 
rmn eunt poH ipfas liter £ isrpunHaf ij moyenturpoH eas 
Jicut exercitus poH regem /itum. Corpus funt liter^e, <tsr ffirL 
tuspunCia: omniaiftaproftcifcunturprofeBtontbus fuispoH 
yocales fonos, tSP conjifhmt in flatura fita. Et docentes 
^lendebunt. Litera ^ pun^la. Sicut Iplendor.yowi 
■accentuum. Firmamenti cxpm{i.expanfeo cantus accen^ 
tuum i & caet. In Tikkunim five Elucidationibus aut 
, Dirccflionibus liiper Zohar ,&per eundem hunc lo- 
* cum 
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cum Daniclis fcriptum extat : »n<d n’np 
jinK? prm pipa n w i N^nniin ijfiK f ^S k D’Sp^ 

’*TKp Sy pna pin»oyp nnira » NtouS Knppw 

’'T«1 S’Pin f 

I Kpwj Knnj •mpWp id eft^t erucSentes fpicndebimt. ' 

erudientes? //UJit/uZ/ter^eLe^ff. Splendebunt, . , 

_ ijia fwit punEia,(^u^e fplendent cum litem jfii ut amma in cor» 
pore. Sicut ipicndor. Illi Junt accentus Legis ^ qui fiint ^ 

corona fuper capita liter arum» Firmamenti : quod efl fit» 
per terraminjbr corona. LiteraypmiRa ^accentus funt ut | 

anima , ff iritus (ts corpus» In Medrafch five Commen- j 

tariolupcr Canticum canticorum exZohar: n^pj Saie ' 

t U’pp npnS nSap 'p^i Sed punila <s accentus ^ ; 

"Vocales fonidunt doEirina Mojis e monte Sinai. Et ibidem 
mox : npon ici; Sj; «Via niD;p ^£pn 'jnjn Motiones accen^ ^ i 

tuum fubjijlunt omnes per manum Mojis, In eodem in fc- ^ ‘ 

«plentibus : ^un tna n’K vfy itSa pa^n |int< Litera 
funt dtSlionesah/quejguJfu (y abfque motu : nipj b^Sa paT» 

I N<pSp anxa *ppb Nna ppaaS tstba «nn^ |u^ 

Diciones abfque punSlis funt ficut muUer abfque VeJhbuSy 
quanonpotefi prodire in locum publicum. firiKi u^pn p pia 
t ’)pjni ’p]?p pih^ idcirco Vefhmenta liter arum funtaccen^ • 
tus tsr Vocales» Et mox ibidem : in^ia prK 

?’n^ 

rrpppi inuipna Knioa «rj? ipsi pst< p^pp 

t snn.K Nt^i.ia KD?pa na’n >pnS aayKi na’n i^an 
id eft , Liter a onmes notata funt per fecretum excelfum^ 

Vocantur Corpus Legis , quod Jubliftit ad di/cendum isT 
fciendum fecreta excelfa. Euntia egrediuntur ex fecreto 
i er ebrijadjiabiliendum lueras in habitu fuoytstperpun ^ismt 
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mum mutatur JiSlio , V" tranjtt in diHionemjqu^fub/ifiit in 
fenfu alio. Item mox : Niin onaio ppn n.ip^ iDKn dk) 

S’3pn rw^aa nm staSpT Sa oiStri on 
nK3 rmp^ nnn KnnnS icn phnn uipi nyon 
I Ntmisn uyp /IN iS’fiK QmdfidtxerU: (Pun 8 a ordfna^ 
tio fcnbarum /unt, Abjit id longtjlme : nam etiamfi omnes 
propheU mundi effent ut Mofes ip/e, qui accepit Legem e 
monte Sinai, non tamen ipfisejjetpote/hu mno^vare etiam «- 
nicumpwiHum minimum^ yeUiteram minimam Legis. Ibi- 
dem : s^rpiS ntt^a rnixa iiripS i^;pioS Kjnpa ’pj;p p»n 
I Sunt accentus ut fr anum equo ad eundem m \ia 

reSla ad dextram "vel ad/ini/ham.lhidcm in fecjuentibus: ' 
ToanK SiSai nipji n’nja nn« baS n^nji i^tpvp n’S 
ip’p3 MFinlKT xna T>^neH fubjijlentia lux ulha lueris 

rdjiper lucem puntlorum,quod totum traditum eUperfecre* 
tum Legis in fnonte Sinat. Et mox: lnaa’PJW ’paj 
t KmTi vSn by.D’Kpi Js^^aa pnx «3!pnKi «ni Nmi 
^um egrediuntur pmEla , <isrfiatin eajpiritus Attalis , twic 
eriguntur Utera ut homo, qui fiat in pedtbus per vim Jf iritus, 
Talibus hic Commentarius plenus eftjCjux ortum, 
ufum,& neccfsitatem puncflorum indicant. Praeterea 
in ipfb Zohar in Genefin,col.io6 : e)pp «bp-j nn 

I hstnbijp rjbin naie^ Secretum rei cFl f^arka , Makkaph, 
Schopharholech (ali^Munach)vS(^o/f^i. Nomina ac- 
centuum fimt. Et coi. 152: ^n’K Knnb wk 'k t<nn rnipj 
**<P7yp*P *<rp °bn «b’yb ’rtK ’«] pTCi 

«3K1 nbe^p pjKi HnbuD p^K «nna nbr> pjK na pnw 
I bpp pjw pnw ideft , TunSlumwiumJi fuerit infrd,efi 
Chirek ; jtfuprd , eH Cholem. Extremitas (puncflum ex- 
tremum ) Utera '* Ji fuerit in medio, eH Schurek i fi i/ia tria 

punSia' 
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COMMENT. MaSORETHICUS. 7^ 
pun^a fuerint ftmul , eH SegoUajJimtSchalfchelet ^funt 
Schurek ,/unt S^e^ol. Prima inventio pun(florum vo- 
calium ex unico pun(fl:o originem duxit j Puncfhim 
infra literameflChirckj in medio literg 1 , Schurekj 
fupra literam, Cholem ; geminatum infra literam , 8c 
lateraliter politum eftTzere,ex quorum punAorum 
confluxu ortum Pathach ; ex iisdem perpendiculari- 
ter,uno fiipra alterum, pofitis,fa(ftum Scneva : tripli- 
catum in formam trianguli, conftituit Sp gol,ex quo- 
rum trium puncfl:orum confluxu prodiit Kametz. 
Hinc feptem prima? vocales, Kametz,Tzere,Chirek, 
Cholem,Shurck,Pathach,Sa?gol , quarum multi au- 
thores meminerunt. Chirek deinde difrintfhim, 6c . 
pofl: quod erat », vocatum Chirek magnum live lon- 
gum,alterum , Chirek parvum live breve. Similiter 
Cholem fuit diflincflum in Magnum & Parvum , cui 
figuram dederunt mutuatam a Kametz, propter fbni 
affinitatem , & dieftum Kametzchatuph vel Kametz- 
chateph, quali dicas, Kametz breve. Denique Schu- 
rck fubdimncflum in breve, cui indita figura aSa?- 

f ol , ejus puntTtis in formam erecfta? fcalae traje<flis. 

'unc fa<51:a? decem vocales,Quinque longae,totidem 
breves. Literis gutturalibus Scheva limplex vocale 
refpuentibus , mbfidium allatum per compofitio- 
nem punAi Scheva cum aliqua vocali brevi. Haec 
prima inventionis vocalium fliit origo , ad quam 
author libri Zohar in priiis allato loco refpicit , & 
R.Bechai in Se(fi:ione , GenefiS , ubi feribit: 
imyun rfyii nbjp pppn o^tipjn nppna 

*^a »3 pTn pnnsf a^n nn§ ppp csnp 

T)i2T\ 
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rriSup njatf nnan rxpztp D»^ 3 n a-n rnirn ,133» 
j-nxn n 3 Q’crnD 3 izrja njjatsS iTtfsB^ m^pri p 'ui, 
nnr nnro oki .tit niRn jfxoM oSin n^r n ^ p^t 
Tm pTn ldc(ty Juxta fjmplicemjen^uminarteptm^orumf 
j^met^diznitatem habet prafeptem yocahbMyqudfunt 
I^met ^ , Tathach, T^erty S^goly Cholem , Schurekj Chu 
rn:nam per hunc feptenarium 4 tdificata (sr/iabiliU efl LeXy 
appellantur /eptemfoni aut (eptemvocesy isrcat. Idcirco 
pmnSlum unum/er' 9 it/eptupiiciter, fipofuerKtUudfuperltte' 
ram [upemejCrit Cholem : in medio liter^j erit Schurekyisrfi 
infra liter amyCrit Chirek, & cart. Plura alia in Zohar in- 
veniuntur , CJU 3 C antiquam punAorum memoriam 
alunt. Cabaliflicam in illis tcllimoniis Theologiam 
Jiidaris relinquimus: pro memoria duntaxatpuncflo- 
rumaficrenda,nosillaaddu 3 dmus,non fine alio. Si- 
ve etiam antiquitatem, five novitatem lapiant, excu^ 
tiant alii.Saltcm incognita ha(flenus in nollris Scho- 
lis Hebraicis fuerunt, quo fine ad publicam notitiam 
ca produximus,& judicium aliis relinquimus. 

Apud Tai mudicos nulla exprella puncfloru men- 
tio legitur, quantum quidem haAenus oblervarc po- 
tuimus , leruu tamen iplbrum memoriam apud cos 
contineri , praellantilsimi' interpretes Hebraei ajunL 
(Primo cnim,qu6d in explicatione loci Nehem.8.9,Ef 
legerut in Itbro illoyin Lege Deiy & Cf t.in Talmud utroq; 
dicitur, D’pj?pn »p 30 fl vel D»p)?Bn iSk Iflrefunt paufdt 
accentuum y depungis vocalium & accentuum acci- 
piendum elTc ,lupra in principio capitis odiavi ex R. 
Salomone & R.Nilsimdocuimus. In hanclentctiam 
quoque abit R.Bcchai in Commentariis in Genefin, 

in fine. 


% 


Commentar. M asorethicu^. 8i 
infincSe( 5 iionisprimarBerefchit,ubi (cribit, nrbp 
naonnnqirn 'j»pp D’pj^no3B>S*T irman 

p»piD?n iSk SptPDiPi p lenii inppa »rpn mtPi 3!D3W 
»a»pj?^B ’piDfi n« ^npp3 ijpn id eft. Super 'hoc commetu 
tantur ^bbini nojlriy quod etiam accentw, qui in Le^e, dati - 
fmteSmaiy irarjfimntidexeo quodfcriptum eli , Et appo- 
fuerunt intelle(fhim ,& intellexerunt ledioncm illa, 
Neh.8.9,^ttod ftc interpretantur: Etappoliieruntintel- 
\e<^um.ilHfunt 'verfus. Et intellexerunt le<fHonc illam. 
ijlifunt paufe accentuum. Sic in libro *und Meor 
najtmy parte tertia, cap.59, liipcr eundem himc locum 
Icribitur: h^Q'>oyen htt npK^ rhnn mjiiySnppeppKi 
by Nrn St onjpp |’P«nb nnv n’pp orpnTknni mijnpnn 
» rrjaS rnarn bj? «b cpp 0’p];pn nnix id ell , I^on e fi du-< 
biumyqudd locutiones ilUyubt dicunt: Illi liint accentus,il- 
lacliint paulic(vidc in princ.cap.8.) irrationes ip/orum 
inclinant ma?U ad credendum , quod intentio ip forum ( bon^e 
memor Le ) fuerit defixuris accentuum fimplictter , cjr non de 
fono duntaxat. SectmdOyXn libroTalmudico Tfedarim, 
fol.^y.dilputantDocfloreSjAn liceat docere Legem 
pro mercede ? quidam affirmant, alii negant, alii dif 
tinguunt. Qmdam dixerunt, niatp 13^ mercedem ob-^ 
/ervationie & inipecflionis pueroru, ut domi maneant, 
audita repetant, non dilcurrant , non fint petulantes, 

& cpt.licitum elTe accipere: alius quidam R.Jochanan 
dixit cyoyv pioB "Olff etiam mercedem pro paujis accetuum 
docendis,! icere accipere. GlolIaR.Salomonisnabp^ 
iC3>p^l Tipj Q^od docet ipfum pun^ationem ir accentus. 
Qupmodo autem haec docere potuerunt, fi a(fhi nul- 
lapuncflatio cxtititi* Tertio in libro-Talmudico Be- 
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rkhoth,fol. 62. legitur : |’K rro 

t min nsvB na ntoa» uea iqr pnr na mna an 
Quare non abjlerguntfordvi manu dextrdjedlmijird i 
TSlachman/dius ifaaciSxit yprcpterea quodofkndit ed ac^ 
centits Legis. GloflaR.SaJomonis:»ayB ni:’^ rnin^a^ 
tStp nnaina pa nj?ja |»3D’ainaio»R’aj nnin S»Rnpp Acce^ 
tus Legisy id cft, uvitus accentmm Scripturae , nepe Legisy 
iProphetarumiS' Hagiographoru tam in punSlatione quam 
elevatione Vocis. Si nulla? tunc fuerunt figurae accen- 
tuum & vocalium ( utrumcj, enim per d*dj;b T almu- 
dici intelligunt ) quomodo manu oftendere ifta po- 
tuit ? Quarto , in libro Chagiga, De oblatione agno- 
rum, fol.^diiputant fupcrlocoExod.24»5: Bt mifit 
pueros filiorum IJraciis yquiobtulermit hohcaujla, ( nempe 
agnos)^^( rificaVeruntf teri ficta pacifica Z)o;/iwo, nem- 
pe juvencos: np n^p Rpw ’rdS iinana n'Ri n;RNtabn ■»«: 
toipj^ p'DfiS npR Rnpn Aut forte ilLud ts" illud fuerunt jiu 
Venci, undemiht illud inde provenit ^ Mar ^utra reffonditj, 
ex paufa accentuum . Talmudici Docflores exponunt 
hunc verlum de duabus (acri ficii lpeciebus,agnis pro 
holocaufto,& juvencispro facrificiis pacificis. Obji- 
ciebant ipfis di{cipuli : Forte juvenci pro utroque fa- 
crificio oblati : unde id mihi ex textu egreditur, ut 
fciam fliifle duo genera ? Mar Zutra dixit : Ex paufa 
accentus id difeitur: nam fide uno facrificii genere 
id intelligendum efiet,non efiet paufa in medio verfu 
ad nby Sacrificia, fcd minor accentus,fcrmoncm con- 
tinuans ad ultimam vocem,& Gc c:'"|e juvenci, ad u- 
tnimque verflis membrum referendum ellet. Nimc 
vero cum ad riSy, fitpaufa diflinguens Athnachta(ut 

etiam- 


t 


COMMENT.' Masorethicuj; 
«tiamnum hodie legitur) apparet hic (cntentiam eHc 
diflincflam a {cquenti membro, ac de (parato facrifi- 
cio inteHigcndum. Ha*c eft mens dilputationis Tai- 
mudicac, ex qua patet, fi nulla; fuificnt tunc acc^ntuu 
figuracyinde ifta argumentatio rohur habere non po- 
tuifict. Negare enim opponentes potuifient,non efic 
illic paufam conftituendam , (ed orationem cfie con- 
tinuatam. Unde ex authoritate interpretum iflorum 
Hebrf orum lequitur,qu6d etiamfi n5cxpre{se^ no- 
minatim,lcn{u tamen pun<fi:orum& accentuum me- 
moria apud Talmudicoscontineatur. 

Aftert praeterea Elias ad hanc primam rationem, 
illud vulgatum in T almud & in Commentariis , quae 
vocant, “p nSn qa Knpn Sk Ne kgM fic^/ed 
fic. Et omnes liberi tui erunt doEliJ DO' 

vmoy rpja ani <ts multa pax erit liberis tuis, \ih\ a- 
iunt(in fine libri Talmudici Bcrachot) Ne levas 
Jed q^Jia (edificatoribustuis. ItemPfaIm. 5 o. 2 ^,qnn 
Et ponens yiamvhi dicunt (in libro Talmudico Sota, 
foI.5.2.& in Moed katon,fol.5.i.) S.ele^as o^i ,fed 
tfr liltc : H<£C, inquit Elias, miht adjumento fimt , eos tion 
habuijje punBa,Jed tta aJJiiefaSios fuifje legere ahfcjuepun' 
^ts, atque ideo dtxijpy Ne legas fic,fcd fic. MiasjipunBa. 
datafuiJJenthnonteSmai,fmfptq^ diEho punHatahocmo^ 
do,ahftt ah illis, ab fit inquam, ut dixifjent, Ne I egas fic.Hf c 
Elias. Similiaaliaplurimafiint,veluti,qnaS onN a»n 
Skid qriStt mrr no SKit?i nnyi noN^t? or Saa mana n«a 
iqaa reneturhomo duere centum precationes unoquoq. die, 
juxta illud, Et nunc f/racl no quid Dominus Deus tuus po^ 
Jlulatdte. Deut.io.iz.hicdicunt,Nf no quid, (ed 
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nxp i entum, utlcributTalmuclici in libro Menachoth 

fol.4^. Item in libro pany fol.54.2, legitur : r-nin pK 

KtSx no’^ np»n Sk an^ea rra’») pjp’pa 

l»“UO’p No/i comparatur Lex (Legis cognitio) tnfiperjh 

guajicut dicitur : no»^ Et pone illud m ore tpforum , De ut. 

^1.19: //e na’t?/ , fed njp*p ftgnumejus, 

Relpondent Rabbini , hinc minime probari pofle, 
nnipjn privationem five abfentiam puncloru. 

Non enim fic argumentati funt,quafi nefeierint, quo 
legendu ellet j cum oes illi,qui talia proferunt,flierint 
Legis peritifsimi& Scriptores do(ftifsimi,nemincq; 
tam bardum fuille, qui non Iciverit, nSan nnjn "pK 
rn-ipjp quomodo fuerit iflavox punAata, ied dixe- 
runt fic, quod literaliacgcnuinac vocis explicationi, 
voluerunt aliam adjungere, non ad verum vocis fen- 
fiim tradendum, fed adalium allegoricum quendara- 
inde eliciendum Nirappxqnn per modum difputan- 
di opinabilem , levi fubfidio , non firma probatione 
fuffultam, juxta communem Rabbinorum confiie- 
tudinem. Sunt enim jnpnc^jnitnnpntip rn^. irS» 
tredecim modiyper quos Lex explicatur yimmo apfi 073^ 
rrjinS feptuaginta funtmodt explicandae Legis , prout id 
a Majoribus filis per Kabalam& Traditionem conti- 
nuam acceperunt. Scripta, quae a’tmo Medrafchim ' 
vocant, hoc genere interpretadi plena funt, qup adeo 
plerunque ridicula, ut omni potius fcnfu & ratione 
cos caruifle nccefie fit, quam quod talia ex le<ftionis 
ignorantia prodiderint. Immo acumen potius inge- 
nii in talibus oflentat , ut habeantur ii, qui Legem va- 
riis modis explicare pofsint. Denique quod in fine 
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fuh]ick,StpunSia data fuijjent e monte Sinaijuijptquedu 
Siio punSlata jic^abltty abjit ab illis, quod dixifjent, ?yi? le^as 
ftc, id tantundem valet , ac fi ab altera parte quis dicat: 
Quod fi voces Legis fiiis literis genuinis (criptae datae 
tunc fuifientemonteSinaijfuidetque dicflio (cripta 
fic, abfit, abfit ab illis, quod aufi fliifient dicere. Ne le- 
gas fic,(ed fic. Nunc vero cum fic dicant,vocesque in 
uteris mutent, aliasque addant, pergque ut in pun<fHs 
faciunt, manifeftum e(l,eos neque puncfla neque lite- 
ras e monte Sinai habuific j non enim licitu ipfis fiiif^ 
fet,quicquam in eo mutare, quod Mo(es divinitus ac- 
cepillet. Atqui hoc ultimum de literis e monte Sinai 
non acceptis , nullus Judaeus concedere poteft , unde 
apparet, noc docendi genus Rabbinicum nihil quic- 
quam eo facere, ut probet pun(fia propterea non exti- 
tifle. Quinimo ab eo tempore,quo (ccundum Eliam 
pun(flaextiterunt, eodem probationis genere po(lc- 
riores Rabbini ufi (iint , ac etiamuum hodie argutio- 
resRabbini utuntur, ad novum aliquod comentum 
probandum,unde nemo Cmg mentis concludere po- 
ted, puneda propterea hodie non extare. Alius ergo 
docendi (copus hinus docendi modi , T^e le^as fic ,fed 
fuerit necefie e(t, nempe quod fuerit duntaxat 
jSapan n*v 3 )S HQ^iJjgnum "Vulgare es le"ve pro me-' 
mortali rei d Majoribus accepu, ut (cribit author libri 
oran ning cap.26,ubi contra Eliam in hac materia 
agit. Varia enim antiquorum erant docendi genera,' 
quf ’Sp vr<H quifqj ex ore alteq^§ accipiebat, quo- 

rum ut non incideret oblivio tam apud ipfbs quam a- 
pud poderos , conditucrunt (ibi irjp’p iitgna es Sym" 
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^o/^,quxdam juxta id cjuod ante fuit propofiium, T^o 
comparatur 'Vel pof^idetnr Lex ntfi per /i^na ; aut duvx 
^uTiU er TSlpta ^ , juxta illud , crrr Statue ubi/i^ 

^na, Jcrcm.^ 1.21 ,quod explicant ,rrpnS crjvr Fa^ 

vite Jt^na Lejii H^cergo figna Elix fententie nullum 
colorem affricant. 

Ad hunc modum quoq; accipiendum illud , quod 
fibi etiam fubfidioelTc putat EI ias, &fxpc apudTah 
mudicos legitur : miDDSoK «Tppb dkc^ Efl ma^ 
ter leSiionu, eJl er mater fcripiionis. Utique, inquit , ff 
modus certus legendi perpunAa addita conffitillct, 
non in aliam formam, vocis lecffione traxi ffent. Sed 
hic eadem eff refponfio, qux antea , ut & fiipra cap.8. 
di(ffum,ubi vide. 

Secunda probatio ElifrEf?, inquit,(iir r<7f/o, 

apud me quidem maxima eU, Dicunt ^bbini in «nna Npa 
(liber Talmudicus c{[')qudd Joab interfecerit praecepto^ 
refutirnted qubdfeaflft opus Domini fi’audulenter,er lej^ere 
docuerit ipfum, pSoy nar nx nnpn Delebis m ifculum Ama^ 
/eA,Deuter. 25 .i 9 , j4n credibile eUyfipunDatum juijjet naj 
mcmoTidiyipfele^erepotuiUet *ot mafculus. 

Ut maximi hujus argumenti pondus deprehcnda-’ 
mus , & zelofi iff ius diicipuli facinus tantopere com- 
memorabile,cum ffupore admiremur, ipfam produ- 
cemus hiftoria ex monumentis Talmudicis mis ver- 
bis loquentem, ut fblide ex ipfa antiquitate rei, denu- 
detur & pateat veritas. In hiff oria facra Regum,lib.i/ 
cap.ii.ver.i5legitiiF: Quumejfet Da"Vid apud Ldonireos, 
iS'Joab militia dux ad fepeliendos inter feDosprofeBuSyper* 
cuf^tt omnes mares Edomaorum: Kam fex menfes manjit ibi 
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yoah cum toto IJradetdonec excidijjit omnes mares inter E- 
doniieos. Hic locus Scripturae producitur apudTal- 
mudicos in libro Bavanathra (Bafra dicunt Judari) 
cap.2.fol.2i,ex occafione duorum »TpD decentium 

puer os j fi ve praeceptorum {cho]afi:icorum,quorum u- 
nus docebat multa, fed non habebat rationem dilci- 
pulorum , quomodo & quantum difeerent , alter do- 
cebat pauca, & multum attedebat ad diicipulos, quod 
illi dicunt, Dnj nS> pn thi pn SiSi ona nn Unus legebat 
iS" non attendebat ^Uer attendebat is;- noti legebat Primus, 
qui legit five docuit , & non attendit ad diicipuios, 
J*^paa mSm confufto ab eo ^red/V«r,author ell ut 

difcipuli confuse & erronee difeant. Hinc produci- 
tur locus antecedens de Joabo, qui fpacio fex mefium 
omnes mares in Edomaea interfecit. Rege Davide id 
admirante,ubi /ubjicitTalrnuding» Tm n’ppSNri«o 
mnpn rrS ’3n n’S 

«JN rrS lax janp nar jjk nhi rrS np« 
HTpapbp» lain’!? na^|rinpKqK’n rrS nax n^anS 
rrS na« rvp 7 narp r^axSa n^iy nnx 3^137 *NaK ?rS *ipK 
j^aio ^nKJ 3’n3 n’S -h-»n3 c3IP»St 1^733 NinnS n»p3e^ 
tn»SapD 7 pt 37 n idell, Qjium Veniret (^Joah) in conjjte^ 
ilutti Davi fUjdixit ipfi DaVid: Qftaelt caufayCjuod fic fe^ 
cijh? rejpondit ipjijpropterea quod feriptumeU: Delebis 
VJ mafculum Amalek, Deut. 10,12. Vixit ipft T>a^ 
ytd:Sedeccenosle^imu 6 T 3 f memoriam, ^fponditjoabi 
E^o T3T te^o illud y erivitjlatim yisr ro^aVit praeceptorem , 
fuuniy dicens: Quomodo tegitis? qui rejjtondit •pr Arripuit er» 
go gladium , ut eum occideret. Dixit praeceptor : Qmd ita? 
idquddjcriptum est: Maledicflus qui facit opus Domini 
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fraudulenter,Jerem. 48 .io. Dixit prieceptor: Dimitte h 
jium hominem , ut incurrat in malediRionem. Dixit Joab: 
Immo etiam fcriptum eU: Et maledicflusjqui cohibet gla- 
dium (iium a (anguine , ibidem. Sic inter fei it eum. Er- 
■ go , fi habuifient punefira , & (criptum fiiiflet tdt cum 
lex punAis, ille no legillet 6c pronunciafiet idt, quod 
tam certum efi:,quam certo vi vo,inquit Elias. 

Relpondent Rabbini, 15gi(sime ante Eliam nn 
pn ideft,R.SalomonbenAdrat,R.Ni(sim 
& R. Jom tof bar Abraham , Rabbinos authoritate 
praecellentes, docuifle,qu6d praeceptor ille ypo 
lDKnj?3 non erraverit in le(fi:ione (lia, (ed quod non 
attenderit ad dilcipulum niyM mutan- 

tem lediionem ejus in errorem, id e(l:,fals6 legentem, 
quod etiam fieri potuilTd prf (ente libro pundato an- 
te eos , praeceptore in(cio & contra animu • 

& (ententiam ejus, & multo magis ex libro (cripturac t 
ob(bletae & evanidae. Deinde hunc errorem five ap- 
prehen(am faKam ledionem , n5 potuifie vel debuil^ 
le efie caulam inferendi belli Edomgis ex Amalek or- 
tis , 6c (lirpem ma(culam cx toto regno eradicandi. 
His nos addimus , hanc hiftoriam efie anilem fabula, 
& c5mcntum inane Rabbinicum , inde ortum, quod 
Rabbini mirantes,quare Joab(cribaturoccidi(Ie ma- 
res,& non fceminas Edomaeorum,excogitarint hanc 
cau(am,ne viderentur aliquid ignorafie. Talia mille- 
na apud ip(bs reperiuntur, quae (ubtilitatis Magiftra- 
lis five Rabbinicae,immota,(cilicet,fiindamenta(unt, 
(iiper quorum uno hic Elias vitam (uam deponit, & 
rem (uam bene (e egifle putat. Quis adeo bardus & 
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ftupidus efle pofsit,qui hanc fabulam cic occi (is Emo- 
rscis, hiftoria! facrac fubfternat , cujus fundamentun» 
Rex David in pra-cepto divino habebat de exRirpan- 
dis Amalekitis aliis infidelibus & impiis gentibus? 
Cujus roboris aut ponderis fabuloiahacc probatio eii 
fe poisit? 

TertiaprobatioEligjex-fo quoJfcriptum le^turin ca* 
pite primo libriTalniudui nj*jn Chn^[^a fuper \erfitm , Et 
obtulerunt holocau/la,«& iacri fi caverunt facrificia> 
&c. MarSutra dixit piDsS Jdpaujam accentuum 
attendendufn, TauJ^i accentuum nos docet^Sc cart. Hinc er- 
goetiam ellprobatioyquddnon fuerint tunc accentui. 

Relpondent Rabbini , hanc probationem contra 
Eliam potius elle, quod MarSutra fiiam feritcntiara 
ex vi diftincflionis per accetum probarit , unde (equi- 
tur, tunc accentum ibi fuilTe. Nam ali^ non plus va- 
juilletipfius probatio, quam ipfbrum negatio. At, .fi 
fuit ibi tunc accentus, quare ipfi contra argumentati 
(unt? re(pondetur,ut in aliis plurimis fimilibus,«&: 
quoque in prp cedentibus,cos dilputandi tantum cau- 
sa hoc quarfivifie,ad offendendum. Legis interpreta^ 
tionem ad plures & diverfbs modos polle trahi. Vide 
paulo ante ad probationem primam. 

Qj^rta probatio Elix : Tslomina puti&orutn (sr accen* 
tuum majori ex parte non fiint Hebraica fed Sjriaca Ba^ 

hylonicay ut J^erCySegoI, Cholem, Melopum j item Mappikt 
'Dagesy BargayThebhir is" fimilia* Q^od (t jam yerum e f/, 
quod data fmt d monte Sinaiy quid negotii fuit hnguA Jrami» 
c^five Syriaca juxta montem Sinaif nonne omnia pracepta 
ibi promulgata funt lingua Hebraa? unde concludo y luce cla» 
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riits effci TunSla non extitijje neque excoptata effe temporia 
husfapientumjqunalmud cotifecemH^multo mtmts tempo» 
ribiis Virorum Sjnqgo^tt mqgnd. lS(on enim indiguerunt eir, 
nam ita exerckati fuerunt legere ahjfque punSUs (tr accenti^ 
hus, ut ubi fent entia coyififteretj illic femperpaujdm fecerint:, 
ubi Vero pendebat /ententiajillic/ermonem continuabat ypro^ 
ut audirer tntts" acceperantex ore prophetammySc. cxt. 

Re{pondcntRabbini,nkp yijn ^^3 nr nn cflehoc f- 
ruinolum valde, l^^uod jam Jud^i T cmpli fe- 
cundi loquuti fintonif^a linguam Chaldaicam ff- 
vc Syriacam, etiam pleraque vocabula & nomina no- 
va akenderint cum ipfis ex Babylonia. Unde non mi- 
rum. Viros Synagoga? magnae lingua Chaldaica in 
punftorum &Malorap traditione-ulos fiiiflc , ac pro- 
inde Elias KirTCr»pt7ppntf lorica fquamca,ideft, 

cR,Rraminea, hic fit indutus. Deinde pundiaprove- 
niflcamonte Sinai,& perMofcn populo data, fiint 
Rabbini n5 pauci , nec vulgaris authoritatis, qui ilJucf 
Ratuant : eadem autem nomina pundl:orum,quae ho- 
die extant,&partim in Mafbra comemoranturaMo^ 
fe quoq; c monte Srnai data cfic, non fimul affirmant: 
at a viris Synagoga: magnae, qui utram que linguam 
Chaldaicam & Hebraicam callebant, ea orta efic,plc- 
rique ex Rabbinis docent. Quod dick,eos non indi- 
guifie pundhs ,-quod fic exercitati & periti inlingu»- 
Hcbrafafiierint, ut carere iis in legendo potuerint, id 
de viris Synagoga: magnae,quibus prophetp quidam 
interfuerunt, fieri poteK ut verum merit: at de omni- 
bus Judf is,«Sc de poRcritate, apud qiiam ccfikuraerat 
prophetia , & dodlrina carlcRis jufto Dei judicio^ef- - 


ium 
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fiim itura,dari & concedi ilhid minime poteft. Tefta- 
ta (imt id omnia tempora , & teftatur etiamnum dies 
hodiernus. Qupd denique dicit,eos ex prophetarum 
traditione^ prarlciflione accurate rctinuinc memo- 
ria & fcivillc, ubi pauia facienda, aut ubi fermo conti- 
nuandus eflet , id de prophetis immediate divinitus 
dodlispconcedipoteft: at apudiequentes poilcros& 
ipfos T almudicos uiquc,id fimilitcr obiervatum fiuf- 
(e,tot calamitatibus & pcrfccutionibus intcrje(flis , o- 
mnino impolsibilc eft. Quod enim ingenium , quaj 
memoria humana tot mille verduum dilbiiKftas pau- 
f^jtot millenarum vocum diilin<fJ:am pronunciatio- 
nem adeo accurate retinere potuit^ ut in nuHo mem- 
bro, in nulla voce aut vocali , ulquc ad Tibericnles iJ- 
los ElianosMalbrethas, fit erratum ? quis credat,Ti- 
bcrienfibus illisomni memoria, omnique temporis 
celebritate carentibus,pleniori menfura atque opera- 
tione efficaciori Ipiritum divinuminhabitafie, quam 
viris iliis, quorum confilia prophetarum Zachariar, 
Malachia:r& Eira duc2u& aulpiciis regebantur? & 
omnino fipunAa vocalia & accentus diflinguentes a 
Tiberienfibus illis aut fimilibus c c5muni hominum 
genere viris, facrac Scriptura? fimt addita& aicripta, 
tunc ifirelcnfiis, quem pun(fi:oru vocalium &diftin- 
guentium Jc(fHoexhibet, authoritatem habet huma- 
nam, adeoque incertam, non autem divinam & pro- 
pheticam, adeoqj authenticam, qualis (acrar Scriptu- 
ra? fit,necefle eft : tunc ii^apun<fi;a a quovis alio do(flo 
& perito, in locis dubiis , ambiguis & difficilibus mu- 
tari,&aliaproipfisiubffituipoflunt: tunc quilibet a- 
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lius alio erit doctior & in corrigedo peritior: tunc in- 
certitudo ubiq; erit maxima,una voce propter unum 
etiam pun<Ttum mutatum, in alium fenfum tranieun- • 
te: tunc textus nudis literis conflans erit inflarcera:, ' 
in di verf^ formas mutabilis: tunc in tantis litibus, ju- 
dex fuperior erit nullus, ac proinde facrae Scripturae 
Veteris Teflamcnti canon quoque nullus, qui con- 
troverfarum interpretationum Ut menfura& termi- 
nus. Nec fatis efl,Tcxtum in literis incorruptu 8c im- 
mutatum femper permantifle,& etiamnum hodie ef- 
fc,eumque polle clle judicem. V ocales fiint anime di- 
(ftionum& vocum, qua* eas vivificant. Vita vocum 
cfl carum per pronunciationem motus , quem vivi- \ 

dus & genuinus fcnliis comitatur. Unde vox nudis 
confonis feripta , fine vocalib. legi intclli^ nequit. 
Vocales autem, maxime in obfcuris & difficilibus lo- 
cis, alius addet has, alius alias,prout quifque lenium e- 
liceretentabit. Hic judice alio erit opus: acproinde 
vox fola nudis literis lcripta,dc Ic fiifficien ter judicare 
non poterit. Ver fio Grxca,quxLXX leniorum titu- 
lum & authoritatem circumfert , a textu Hebrsco dif- 
fert non tantum in lccT:ione vocalium , Icd & literaru: 
unde nec ift a judex elTc poterit. Ubi alium judicem 
quxresi* an lervusluper dominum, an pediflequalu- . ' 
per heram auguftam jus dicet i* an fons vivus &lim- 
pidilsimus, Ic rivuli variis perturbationibusobnoxii, 
wpori & colori lubjiciet.^ 

Sed mihi hoc tempore «Sc hoc loco plenam hujus 
Quxllionis explicationem, aut Iblidam amplilsimoc 
hujus materia: tratftationem ingredi, propofitumi- 
-• nime , 

i. 
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nime fuit, quippe quae longe plura, & ab hoc Mafbre- 
thico Commentario diverfa,tra(fl:ancla & explicanda 
poftulat. An autem Maforethae, id eft,qui Notas ma- 
Ibrethicas ad textum Hebraeum Icripferunt , fimul & 
pun<H:orum Vocalium,& Ma/brac authores fint,puto 
ex iuperiorum exemplorum diligentiori confidera- 
tione,non parum patefcere,imm6 manifefte etiam 
apparere,id quod in hac materia lufficere poterat. At 
quia obftare videbantur Eli^ rationes, quibus aftrue- 
re luam fententiam conatus eft , valideqj fatis confir-* 
maffe vi fiis, quibus etia permultos alios docffifsimos 
viros in fiiam fententiam allexit,eas in publicum pro- 
ducere, (quod paucioribus forte hujus lingug ftudio- 
fis fint notae) & obiter ac in tranfitu examinare & de- 
clarare volui, donec plenior hanc materiam pertra- 
(ffandifefe offerat occaho, aut alii occafione hinc ha- 
beant , meliori judicio & feliciori conatu talia cuneff a 
indagare & di judicare. , 

Hacflenus primam fententiam de Mafbrac autho- 
ribus,NumfcilicetTiberienfesJudgi longepoffTal- 
mud Mafbram confcripferint , pro viriu explicavi- 
mus : altera fententia fequitur. 

C A P U T X. 

*X>tViris SynagogAmagn^y Efia 
^rdjidc^. 

A Ltera fententia Hebrseorum deMafbraeautho- 
^^ribuseft,fuiflc Mafbram a viris Synagogae ma- 
gnae, quos vocant communiter in feriptis fuis 
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no^jconlcriptam, quae ut melius mtclliga- 
tur,primo cxplicabimus,qui ni viri & qup haec Syna- 
goga,cjusque authoritas merit. 

no3? eft Congregati o,Coetus congregatus^yn a- 
goga , Concilium ecdefiac causa convocatunu Unde 
jnoMH n ’3 Domus congregationis, coetus vel c5ven- 
tus facri^Ecdefia, Synagoga : item np^;» 'Wk Viri Sy- 
nagogac, Praefides, Antillites fynagogae , Senatus ec- 
clefialticus , nSinfT np^ Senatus ccdefialliau 
magnus, Concilium magnum. Sic vocant Hebnci 
Concilium magnum , ab Efra {acerdote ejus Praefide, 
poft exilium Bdjylonicum Hicrofolymae congrega- 
tum, cujus ope & auxilio Ecdefiam Elierofblymita- 
nam«& Judaicam univerfam reflauravit, & a multis 
corruptelis,erroribus & vitiis in Babylonia attracflis, 
repurgavit & reformavit. Hoc quippe officii ipfi cx 
B^ylonia Hieroiblymam abeunti, ex gratia Dei 6c 
authoritate regis Artaxerxis demandatum fuit,ut pa^ 
tet ex Diplomate regio, cum quo ipfum rex ablegave- 
rat,Elrac 7 . Non longe poff ad ipmm quoque ablega- 
vitNehemiam, ceu Collegam & parallatam fidilsi- 
mum & flagranti(simum,qui literis regiis & authori- 
tate publica inftrudus, magno animi fervore Urbis 
^ecclefiac reformationem promovit, ut docet liber 
Nehemiar. Hi alios ex primoribus & fapientioribus 
populi fibi adjunxerunt, ut integrum Concilium, fcu 
integer Senatus ecdefiafticus numerum compleret 
centum viginti virorum , cujus Concilii frequentifii- 
ma & laudatifsima palsim apud Hebraeos Scriptores, 
etiam antiquilsimos,eft memoria. Eline in Chronico 
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fonv Juchafhi So\.i^ dc hoc Concilio fcgftur ; nijjjn ojnp 
rr? w nSnw np« inpjn wn inrjf Sv w rrai d|t 
I r*uen^ rnoj?. id cft, Atfolute l um cluitur C onJUtuttomSfiU 
U funt ab Efra* Domus autem jMUcii EfirA eH illud , quod 
yocatur Syna^o^ama^ia /eu concilium mqgnumyquod rejti-^ 
tuit Coronam in antiquum flatum. Corona Hebraeis tri- 
plex fuit. Legis, Sacerdotii & Regni. CoronaLegis, 
idert:,Sapientix Rudium & Legis divinae cognitio, 
major omnibus fuit,juxta illud : E er me (Sapientiam) 
re^es regfiant, Prov.8.15. Hanc Coronam Elra cum liiis 
Collegis in priftinum Ratum reduxit, id eR, Rempu- 
blicam ecclcfiaRicama lbrdibus& inquinametis Ba- 
bylonicis reformavit, priRinaedue intejgritati reRi- 
tuit,& Iaeram Scripturam a pfciidopropnetarum fal- 
lis libris omnibusqj corruptelis repurgavit. Hinc in 
Talmud Hierofblymitano, in lib.Megilla,cap.^. in fi- 
ne: rT3^»b nStijn jnoja »e^jK H’? 

Quaudo exfurrexerunt Vm fynago^A ma^uA , ilii rejUtuerut 
magnificentiam in pri/1'mmn flatum y id cR, coronam Le- 
gis,cujus magnificentia nulla alia major cR. Don Ila- 
ac Abarbinclin Praefat. in librum fuum ni 3 K nSnj 
duodecim hujus concilii principes viros commemo- 
rat, quorum plerique cum Sorobabele ex Babylonia 
Hierofblymam profeRi fiint. Catalogus, inquit^V/ro- 
rum Concilii magni funty Hag^Aus propheta, Zacharias 
propheta,Malamaspropheta,SorobabelfiHu*SchealtieliSt 
MordechaiDdJchan, EIra f acer dos ft^jertha, Jefchua filius 
?ehot:^edek./acerdotis,Seraja, ^alja, MiJJ>arB'gyA*t^l^ 
ehumfBaana, l^echemja filius ChachUja. fJi/unt,duode^ 
Ctm primores mmitubusfuis exprefi,quiex BabjloniaHie» 
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ro/olymam afcenderunt in princtpioTempli fecundi , quihw 
prMerea adjmiHt fuerunt fipientes alii ex prhicipaliorihui ‘ 
populi Ifraely ujque ad complementum Vtgind <(s centum yi^ 
rorum , qui yocati funt nSnjn npj? Viri Concilii ma^ 

^ni, Dgn~rnfyp^nv^tn PUjWi 
irTT^rn pna nx pninS <7 appellati fint /ic,quad con^re^ 
gati fuerunt ad ordinandum Con/litutiones bonas ad reFle di» 
rigendum populum, reflaurandii rupturas Lefis, Qu^ 
tres prophetas Haggaeum ,Zachariam & Malachiam 
his annumerat, & ab aliis prtmhetis, per quos Verbi 
Dei dodrina a Mo{e,Jo(ua & fenioribus accepta,con- 
tinua (iiccelsione in ecclefia Judaica propagata fuit, 
(ecludit , id facit prifcorum fapicntum autoritate ad- 
du(fhis,quifcribunt: d’n» 3 ^ C 3 ’K’ 3 jb oupn 

pPkSo^ n^Tar »jn ’ptc«S D’;ik^k3 d’K’ 3 ^ »«o Et/eniores(tra.- 
didcrunt Legem ) prophetis» Illi funt propheta priores , . 
Q^re propheta priores? ad excipiendum Haggaum, Za^ 
chartam isr Malachiam. Nempe, ait Abarbinel,quia vi- 
derunt eos fuiffc in numero viroru concilii magni in 
acceptione Legis, ejusqj ad poftcros traditione. Rab- 
bi Aoraham ben David in libro Kabalac liifloricg, fo- 
lio 25. col.4.fcribit ; Jofue tradidit eam (Legem)/r«/orL 
btis, quipoit eum yixerunt/eniores tradiderunt eam prophe» 
tisyprophetd tradiderunt eam alter alteri per continuasgene^ 
rationes ufque ad hiaggaum ,Zachariam isr Malachiam: 
propheta tradiderunt eam yirts Conditi magni , qui fuerunt, 
Sorobabel filim Schealtiel filii Jechoniaregis Jehudaorum, 
iSP qui cum Sorobabele Venerunt, jefhua,'N.echemja,Sche' • 
raja , ^alja , Mordechai , ^ttfchan , Mifpar, (BigVai, ^ 
rhum,iaana, qui fuerunt nSnan fippa capita concilii 

magnit 

_ • ’ Digi ■ ^1 
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magni. Hiccjuiciem tres illi prophetae in numero vi- 
rorum concilii non ponuntur, non tamen plane lepa- 
rantur,quoci per iplosLegis doclrina»^ propagatio 
viris concilii demandata fit. Apud prilcos Icriptores 
Talmudicos hujus concilii five Synagogae magna: 
quoque frequens mentio. In libro ’p"!Q Capitula, 
patrum , cap.i. legitur : Mofes accepit Legem de monte Si^ 
naiyis' tradidit eam Jebofuit, Jofua jenioribiis ^ feniores pro^ 
phetiSf prophet<e tradiderunt eam nSl*un npp Viris 
fynagog(emag}\e. In libro kdI’ fol.69,2: jaip xob 
muy nnnn» nSmnnDJ3’*JJx 0 nare vocatur no^ 
men ipjommy f^iri /ynagogte magmef eo quodreUituerunt 
coronam in priftinum nitor em futim Hanc Legis divinae 
Coronam a maculis Babylonicis repurgare, magnae 
erat operae, magni Hudii, magni coctus, qui inde no- 
men apud omnes polbcros accepit. In libro nVjs 
fol.10.2: nSn:n noes »172x0 u»n »3 r~nioo m i3t id cflr, 
(/(er heecTraditio eU in mambus no/his d Vinsfynagogte md= 
9 iL€. In libro inn3K33 fol.ic.i : 13 P 3 noaa »trjx 

. . -r t - y y J t ^ ^ ^ . 

nnpxnSjQi oucn Sxprir i''tri Synagogae nrgn a: - 

dejcripf erunt librum h ^ckiehs ^duodecim prophetarum mik 
iiorumj Danielisis-EJiher, Glofikor in hunc locum: 
Firi/ynagogai magn^ynempeHaggteu^yZacharias ^Ma^ 
lachias Videntes E:^echielem^ 'Danielem in exilio ^aby^ 
Ionico mortuos, libellos etiam Duodecim prophetarum mino» 
rum , V/ isrhiflorU Eflher ,parVos ejje , eos de noVo ex lu 
bris exilii defcrip ferunt , isr dttodec im in unum librum rede^ 
gerunt, nejinguli ob parvitatem perderentur , (y ftc quoque 
Eftherty alii quatuorlibelli,^th, EcclefiaHes , Canticum 
<y Threni conjunSiifunt,. Hoc autem fecerunt,qubd cogno^ 
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fierent Quitum propheticum poH feah I/raele defiturum ,Sc 
cart. Porro ultimus hujus Synodi five Concilii fuit 
y\^p Simon juHu 6 ,is qui Alexandro Macedoni 
Hierofolymam hoftiliter adeunti, obviam facerdo- 
tali habitu prodiit,eumq5 ad clementiam erga urbem 
flexit, quscniftoriapafsimHcbrscis celebrata eft: vi- 
de ChroniconTzemachDavidfol.26. Hinc in libro 
'pna cap.i. legitur : noM rrn pyp«r 

inSmn Simeon juftui fiat ex rejiduii 'Virorum concilii ma^ 
^ni Ex refiduis,id efl!,ukimus , in quo concilium de- 
Cit. Hinc R. Mofes ben Majemon ,-qui etiam 
ptiusditflus cfl, in praefkione in librum fuum T feri- 

bit: w Dni on»nTy hp irTn’3'. 

ojptontf^inNp oibtrn ona^ D’p3n np“inj Sai rvna? 

nKan SSap rrn Kini pn^ pyo» ona pin^ 

ideft, DomuA JynaJi Efra fuerunt illi, qui 'Vocantur f^iri 
Concilii magni, nempe Hagg^ua, ^acharias, Malachia&, 
ca.plkres^^ japientes cum ipfts,ad complementum centum 
'Viginti femorum. Ultimu 6 autem eorum fuit Simeon juHusy 
unui exfimma i/iorum centum '\>i^inti. Hifloria Alexan^ 
dri cum hoc Simeone, contigit juxta Hebrxos , anno 
quadragefimo ab exflrucflo temploiccudo, unde coi- , 
ligitur,.ultraqiiadragintaannos hujus Synodi viros 
fiipervixifle. Hxc omnia eatenus adducfta fiint, ut 
conftet, fynodi hujus authoritatem apud Hebrxos 
permagnam eflt 

Caput & Prxfes Synodi fuit Efra facerdos,qui prg 
exteris omnibus ad hxc fynodalia negotia , fingulari 
virtute a Deo inftrucfms erat, in primis vero, quod 
Eegis divinx peritiisimus eflct,& in toti us faerg Scri- 
/ ptusc 


COMM^NT. MASO^-ETHICOS. 
pturx tracflationc & defcriprionc «xcrcitatifiimus, 
unde & magnificis propterea laudibus in facra Scri- 
ptura eft ccmdccoratus: ut,npio mni SaM rhji wn 
T3 «riSie j-nn’inj *«:'« rmna i’na 

nn^|P 3 -S 3 vrtSx mrp Ipfe^ra afeendit ex iSahyloma^ 
erat^ Scriba premfUus in Lege Mofi^ quam dederat T>omL 
mts 'Deus IfraeliSy conc^tt^ ipji ^ex juxta manum Domim 
Deiejusfupereo, omne pofiulatum ejus, Efr.7.6. Scribam 
appellat , non tam a Scribendo , ^uam ab cnarradis & 
explicandis iis, qux in Scripturis facris comprehen- 
duntur. Nam iQO Liber, laiD Librarius, Libror u peri- 
tus, interpres & Docflor,Scriba. A nullo autem fibro 
majus nomen, lausdj major erat, quam a libro Legis 
Dei, unde iflio vocabatur Legisperitus , qui libru Le- 

f is Dei docebat & interpretabatur. Sic & in Novo 
'eflramento interdum appellantur 
qui docebant populum , unde & de Jelu Chrifto dici- 
tur : Docebat enim eos ut habens authoritatem , isr non ut 
0 i Scriba:, Miitxh.y. 2 ^:intcrdurn Legis» 

^er/f/,Luc.7.20.&ii.46. Fuittamen etiam ^aio Scriba^ 
proprie ficdicfl:us,qui epiftolas,diplomata, libros, c6- 
traaus & fimi lia,conlcribebat, aut aliis Scribis prxe- 
rat. Unde^sbnriDj? y4tramentariumfcrihiie,‘Ezc(ii.<).z: 
■^no 1B1D Djr Lingua mea eH "veiut fyinsfcrihie yelo^ 
cis, Pfal.45.ar •fanato Scriba regij,Eflh.^.i2,qui li- 
t-eris fer i bendis vacabant: naionypu^SK Eltfchama fcrL 
ba,]er.‘^6.ii. Efra vero utraq; laude excelluit,&qu6d 
libri Legis Dei peritus efirt enarrator & interpres , & 
quod ejufdemeflet feriba promtifsi mus, unde illud: 
naSSi mrr mv» n« xrrfi 133S psn kiijj ’3 
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iBBpTpi pn Ejra dilpofueriit animum fuum ad inter^ 

pretandum Legem Dominty i^adprtejlandum, docendum^ 
VI IJraele jlatutum (jr judicium , Elra: 7.10. Item , Hoc eFl 
exemplar diplomatis y <fUod dedit (^ex /irtach/a/la 
jSk^T? vj!5m nin; nira nan isb iSDri i.ian Efr^ facer^ 
doti (sr 6'criLt , fcriLe 'verborum praeceptorum Dominiis 
fidtutorum ejus ud ///rft/ew,ibicl.ver.ii. Item, ^rtachfafla 
rexremn j x*air nSx n xm nso xjna xiiyS Efciefa^ 
cerdoti (y fcribieLeois Dei c telorum ah/oluto, ibid.verl. 
12 . Hinc & prilci Hebraei eum cum Mole coi^aarant 
dignitatis praecellentia, ut legitur in utroqjTalmud, 
inHierofolymitano libro Megilla,c.i. & Babylonico 
libro Sanhedrinca. 2 .fol. 2 i. his v^erbis: n’n mxt 

ntraa : nra lanp xS xba^^x bxntr^S n-iin jnjrijy 

baap wn xaiya 0’nSxn Sx rhy^ nula^-iaix 

Kin HB-aa .■ nnin fVnS "naxn n»Sy_«ix rnin jxa *>iaxn rrSy 
□•BB-rai D’pn aanx naSS Ni^nnnya nirr niY ’rnxi npix 
nin» m.in nx anib laaS pan xniy ’a imx xin x-iiya 
n’ Sy nnin njna ’C Sji e]xi uo^ai pn Sxn^^a naSSi 
DTirn^ n’p'3X3ina{jnip3n anai anpnnjby 
I nnpnx id cft. Dignus erat Efruy qu 6 d data fuiffet Lex per 
manus ejus Ifiaelijlnon prtecefSiffetipfum Mofes» t>e Mofe 
diBum efl : Et Mofes afeenditad Deum , Exo.i9.^j de Efra 
dicitur: Et EJra afeendit ex ‘Babylonia, Elia: 7.6. Quid (i^ 
^fiaatjljfenfus hic? Legem: etiam ^enfus illic Legem 
denotat. ^Be Mofe diBum eU:Mthi autem pracepit Dominum 
tempore iflo, ad docendum Vof ftatuta <ijr judicia , Deut-4* 
24: de Efra dicitur, EtenhnE/tu didpojuerat animum funm 
ad interpretandum Legem Domini^ tyadprttjhndumeam, 
^ad docendum in yraele Jhumwn t^jndkium , Efr.7. 10. 

Qiiam’ 
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Quam'^ autem non eU data Lex per manui ejus, mutata 
tamen eHper manus ejiisfcripturajjcut dicitur: Etfcriptura 
exeplaris /cripta erat Syriace^ ty traflata Syriace, ECr.^.y. 

Efra ergo Sacerdos & Scriba, tantis a Deo donis . 
inftrucftus , & regia authoritate luftultus ,exBabylo- 
nia,captivitatis definito tepore elapfb, cum Duce Zo- 
robabele Hierofolymam millus fuit , ut ecclefiam Ju- 
daicam, totumq; cultum divinum in Babyloniainfi- 
gniter labefa<fi:atum,ad prarferiptum Legis divinp re- 
formaret. Id indito ipfi nomine Deus fignificare vo- 
luit: nam iTj; > Auxdium. Is enim ecclefiar Judaica: 
extrema: extremum afflicTta*, extremum auxilium af- 
ferre debuit, ut in juflum corpus recrefccret. Hiero- 
nymus in Coment, in Micheam , cap. 2 , adjutorem in- 
tc^retatur. Efraitaq; de auxilio ecclefixlabefacftatx 
afferendo , eaq; reformanda fblicitus, officia ecclefia- 
flica diftribuit, facrificia inffituit, vafa ufibus divinis 
dcff:inataconfccravit,feff:afolenia cefebravit, jejunia 
& poenitentiam indixit , populum a conjugiis alieni- 
genarum repurgavit, omniaq; ad pnrfcriptum Legis 
divina* componere tentavit. Lex vero ipfa Dei totaq; 
Sacra Scriptura, ut genuina, integra & incorrupta in 
populo Dei cxtaret,effetq; diferime inter pfeudqpro- 
phetarum multorum feripta, & verorum propheta- 
rum libros, & quidquid labis per diuturna: captivi- 
tatisdifficultates,in facrasliterasinvecftumvideri po- 
terat,tolleretur, maturo confilio,provida do(fforu,& 
in facra: Scripturp le<ftione exercitatifsimorum cura, 
ftrenuaq; opera multorum fumme opus erat. Pra*ffc> 
aderant fymmiff a: divini, prophetico fpiritu inflhi- 
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«fH,Haggacus, Zacharias, MaIachias,Nchemias,quo- 
rum fervorem <Srardcntifsimum ftudnim , ipfbrum 
facrac conciones proclamant: pnrfto aderat frrenuifl 
fimus DuxZorotabeljCujus genus & laudem Chrifii 
Servatoris genealogia nobilitat rpraeflo aderat fum- 
mus Sacerdos Jefchua,aliiquc primarii Sacerdotes & 
Lcvitac, Ducis Zorobabelis ex Babylonia comites , & 
quotquot pietatis in populo Judaico fuerant lumina 
& columina. His adjunguntur ab Efra alii primores 
Aantifiites, in Scripturis facris potentes, aiithoritate 
praccellentes,numero centum viginti,qui fiierut vo- 
cati DDJ3 f^iri Syuagii^^ma^ua,Cor\ci\{\im 

magnunijUt de religionis fumma pie graviterque de- 
liberarent, non tantum ad prscfentis temporis com- 
modum &neccfsitatem urgentem^edetiam &quam 
maxime , ut faluti pofleritatis fiiblecutursc arternura 
profpicerent,aquo cognofeebant propheticum do- 
num mox ablatum iri. 

C A p u T X L 

Viros Synagoga ejjls primos 
Majora authores. 

■p Sra convocata fynodo , primario de S C R i p t u- 
R A facra,ut indubitato fidei vera*qj religionis Ca- 
none,cognovit,ac Mofaicos Propheticos,aTiosque li- 
bros fingulari Spiritus fan(fti inftincfhi confoiptos» 
definivit, & quidquid heterogeneorum Scriptorum 
irreplcr at, rejecit. Fuerant enim prophetise gradus, 
fuerant propheta: veri, ftierantprophctifTar, ferant 
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& falfi prophctar, quorum &fcripta, ctfi veritu- 

tiliaq; quandoqj continuerint, authoritatem tamcin 
ecclcfia non merebantur. Examinati etiam fuerunt 
illi ipfi libri authentici & canonici, ne quid alienum 
pravumq'j ipps ajfcriptum colcrvarent. Nec fatis fue- 
rat , tradidiucEccielisc libros authenticos facros , fed 
& modus eofdem dilucide legendi & exponedi , pru- 
dcntifsimedatus&praefcriptusfuit. Eo faeiunt,quac 
fiiprafunt allata ex prifcorumHebrscorupiauthori- 
tate in expofitione loci Nehemi^ cap.8.ver.9. quod in 
Synagoga publica prarlcgcrint primo textum libri 
Legis H^raice, diuinefie & intelliget er juxta paufw, 
deinde explanarint lingua Chaldaica, quae tunc erat 
populo lingua vulgaris ex Babylonia allata. Haec 
Scripturae i^rae per Efram rcformatioTertulliano 
primae antiquitatis in ecclcfia Chriffiana Scriptori 
graviisimo,non fuit ignota Is enim in libro de Habi- 
tu muliebri feribit: Qm^mdmodum is" Hierofolymi& 
h)’ Ionia expugnatione deletts, otnue hjhrumetum Judaica li>^ 
teratur a j per E (ram conflat reftauratum. Chryfbflomus 
idem hoc opus Eff ae afcribit,ubi ait : Mtedite ut difcaik 
antiquittis t>ei'm nos mifericovdiarn:inJpiraVit Moflj <(yTa> 
bula 4 lapide 06 flripflty 'detinuit eum quadraginta diehui in 
montey^ iteru 7 n totidem ut daret ei Legem.ToH htec autem 
Prophetae miflty qui innumera mala pajii funVy irruit bellum^ 
quosvis fliHulit ^ trucidabit , incen/i fimt libri hijpirabit 
iterum alitm Virum , ut mhabiles illae Scripturae repararet, 
Efiamdico, i^exreliquiit illarii eam rur/uscomponere/e- 
citySc c 3 tt.HomiI. 8 .in epiff olam ad Hebraeos. Theo- 
dor ctus in PraefatX^omentarior. in CanuCaticor. Sa- 
lomonis. 
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-lomonis fcribit : Ciim faaa Columina parthn a 'KUnaJJi^ 
qui omnes, qui (srante poH ipfum fuemnt,fcelereatq, tm^ 

pietate fuperaVUyCombuJh ejjent,partim capthitatis tempo- 
re, Templo a 'Babyloniis mcenfo, eMerJaq^ ayitate, (ur populo 
in fe}"Vuutem abducto, penitus internjfent, beatus iDirE/dras, 
excellenti virtute pr (editus, isr Spiritu JdnSlo plenus, ut res 
ip/a declarat, multis p 6 ftannis,cum populus eJJetre\ocatus, 
•necejjarias nobis ac falutiferas Scriptur.ts rejhtuit. T^c fo- 
Itm Mojis libros,fed Judicum,^ ^j»um hijlo- 

riam,<drjlrenui Job monumenta, isrEcclejtde Uutiam/acros 
'Da^fidis Cantus, tyfexdecim BropheUis, <3" fapientis Salo- 
monis tum BroVerbia , tu Ecclefiajlem, tum Canticum Can- 
ticorum. Irenxus advcrfusha!rcfes,lib.^.cap.25.E{ram 
Scripturarum facrarum reformatorem a^ofcit,ubi 
fcribit : TSlon eft mirabile, Deum hoc in ets (LXX Grmeis) 
operati!, quando in ea captiVitate populi, qti(e faHa eft d ISla-- 
buchdonofor, corruptis Scripturis, ijrpofl feptuannta annos 
Juddeis de/cendentibus in regionem fuam,t3"poU deinde tem- 
poribus .Artaxerxis Berfarum re^is,inJpiraVit Efcit Sacer- 
doti e tribu LeVi , Brophetaru omnes rememorare fermoties, 
tsrre/htuere populo eam Legem , quee data erat perMofen. 
Citat hxc eadem ex Irensco EuiebiusMifforiae Ecck 
lib. 5 .cap. 8 . AugufirinusDemirab.lacra! Scripturae 
lib.z.circa finem, fcribit : Interea captivitatis tepore com- 
pleto, quod 'Dominus per Brophetas complendum ejje praedi- 
xerat, reVerfionem populi fui <ts captivitatis folutionem,per 
Cyri B^gi^ clementia prieparabat. Qm tempore Efdras Dei 
Sacer dos, combufiam d C hald(eis in archivis Templi re/lituU 
Legem . Nempe qui eodem Spiritu, qui in Scripturis fuerat, 
plenus erat. Eli nc Bcl Jarminus J i b.z.dc V crbo DeijCap* 
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i.alt : EHergo altera fententiajfuijfe quidem Efdram UbrorJl 
fan^oruminjlauratoremfnon omma tterum diEiZdoJedcol^ 
It^endo^iS" ordinando Scripturas inunum corpus, quarii par» 
tes y artis in locis in^tenerat, (sr etiam emendando, ji qua de^ * 
praefata eratnegU^entidfcribarum, cum toto tempore captio 
Vitatis ne^Ugenter Lex fer^vata fit , cum non haberent Judar 
templum (sr tabernaculum, Genebrardus lib^.Chrono- 
iogiac {iix: Trophetisjiiccedit Synagoga magna,cujus prin» 
apes Efras, Kehemias, Mardochaus,Zorobabel, Jefchua. 
Hipr afuerunt Conaf io, quod centum viginti homines, qno' 
rum alii nobiles, alii plebei erant, de emendandis libris [acris, 
eorum^ conflit uendo canone , juxta prafcriptum Cabbalcc 
(docflrinaracccptg a Majoribus) inierunt. Et mox: Ejus 
(Efrac) conjtlio (sr opera prajertim libri [acri coUatt fiint (sr 
emendatvunde Ttkkunfopherim,ideSl,Corre^lio fcribarum, 
appedaturTikkun Efra,ut in Majora Tfum.iz, quaji Efra 
Scribarum fuerit princeps. Idem Genebrardus adducit 
hoc locoRabanum Maurum De inftit.Cleric.cap.54. 
fic feribentem de Eidra: libros ficros "Meteres, dum 

Judai ingrej^i fuijjent in yerufdem, diMino a ffiatus Spiritu 
reparaMit yCunSlaq, proplyetarum Moiumina ,qua f ierant d 
gentibus corrupta, correxit, totumj, Metus Tejlamentum,iit 
duos ac MigintiUbrosconJlituit, ut tot libriejjent in Lege, 
quot hSentur (sr Iit er a. 

Hinc deinceps Mafbrac primordia coeperunt in 
librorum lacrorii partitione, textus in Sedliones ma- 
jores & verftisdiftiTKftioncjVocum veralcriptione & 
leftionc, earundemq; , ut& literarum, dinumeratio- 
ne, ne vel apex in pofterupoflet mutari aut excidere. 

Primum enimcdftituto numero librorum Cano- 
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Biconim,iisquc in unum Scripturae corpus rcdacfHs, 
diviferunt illud in tres partcsprincmales^crape rrrin 
Le^m , D»»r3a Trophetas , & eram? Scripta fanBa, quae 
Hagiographa nobis dicuntur. Haec divifio Chrifho' 
Salvatori noftro nota fuit, & indicata eo, quando di- 
«fiuni: Oporfrt impleri omniay^iUiefcriptafunt in Le^e,Tro^ 
phetis <is/ 'P/almUy Luc.24.44, ubi Psalmi ponutur pro 
omnibus libris,qui Hagiographorum parte c5tinen- 
tur, ex quibus etiam in NovoTeftamento quaedam 
citantur,tanquam impleta. Alibi duas tantum nomi- 
navit, undeiilud: Lex ^ Trophetd ufqueadjohannemf 
Luc.i6.i6. Alibi per Synecdochen pars tota Scriptu- 
rae ponitur pro uno lioro illius partis, ut in illo : oVrL 
ptumeJiin Prop/!>e/«,lVlar.i.2. Joh.6.45,id ell,in eapar- 
te Scripturse, quar prophetas continet , in volumine 

n hctico. Non enim in omnibus prophetis id erat 
^ tum , quod ckabatur ,lcd in uno tantum , prius 
<juidemMalach.^.i. alterum Jefa.54.i^. Itcm,7^eyo- 
bis fuper^eniat^uod diBum eflin Trophetis. A(fl:or.i^.4o> 
id eft , in uno prophetarum , nempe Habac. 1.5. Sic 
haec eadem divifio in antiquHsimis Hebraeorum (cri- 
ptis ufitata legitur. In Malbra,quando vox aliqua ter 
duntaxat rcperitur,& quidem in tribus his Scripturg 
partibus,tum dicunt : Ter occurrit,lemel in Lege, fe- 
mei in Prophetisdcmcl in Hagiographis. ApuaT al- 
mudicos ,npna rnm o*jk p?td Compingit 

aUqui 6 Legem , Trophetas^ Hagiographa in unum Ithruj 
Item: opano D’?iri3i rnm Attu* 

Ierunt coranobis Legem, 'Prophetantes Hagiographa copa* 
fl* w««/wn,Bavabathrafol.ij.2. Elias LcvitaPracf.^iin 

librum 
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libru fiiumMaforcthjubi dc viris Synagogae magnae 
Se ipfbrum opera in rcftauranda Scriptura loquitur , 
Ceferibit: amn ani ttp onano anao naVi rn N^S g 
i a»roio’K’a^ nnin a’p7n j ono l>lon enim fue^ 
runt omnes^vigmti quatuor libri una colligati yfed ipjt (vi- 
ri Synagogae magnae ) conjunxerunt eos y ac fecerunt ex 
ipfis tres partes. Legem, 'Prophetas,<tS' Hagio ^raplsa. 

Hx tres partes poftea fuerunt fubdi vifx in alias,Ii- 
bri etiam alio atque alio ordine collocati. 

Lex pro diverfitate materix & hiflorix,fubdivifi 
fuit in fibros quinque, qui nobis dicuntur. Gene fis, 
ExoduSyLeVntcus, N.umeri, Deiiteronomion, 

Tropheu ^nhArviCim 0’JiVKn O’K ’33 'Prophetae prio* 
D’;nnK owaj Tropheto/spofieriores, Priores qua- 
tuor numerati, qtii librorum Jofua, judicum, Samuelis 
& %gum titulo nominantur, aut fic dieffi , quod in i- 
ffis lib ris de primis prophetis agitur. In his , Samue- 
lis pro uno libro. Regum fimiliterprouno,primitiis 
recenfitus fuit,qui pofteain duos diftinifH. Hinc Sat. 
muel appellatur Propheta, utin illo. Dedit judices uf 
que ad 6 amuelem prophetam , Atftor 20. Pofleriores 

prophetx itidem quatuor , Jefiias , jeremias , E^echiel 
■ <isr Duodecim minores.. Hi poflremi in unum librum 
conjundli fuere, ne parvitate fuadiRraherentur,aut 
perirent. Hinc capiendum illud in A(flis Apollolor ^ 
rum,ubi legitur : Sicut feriptum eflin libro Prophetarum, 
cap.y.ver.42, id efl, prophetarum minorum , nempe 
Amos 5.25. Hinc&apudDocflroresHebrxorum Ce* 
gitur, TTIM3 opano ca^raf nnap iS i’n Fuerunt ipji 0SI9 
Prophetx colligati ««<i,Bavabathra fol.i^.2,nempc qua- 
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tuor priores & totidc poftcriorcs antea dicfti,ut Cora- 

jnenutor ibi explicat. 

Hagiographa fiint omnes reliqui libri. Di<fli autem 
fuerunt Hebraice per Synecdochen 

generis^ eo quod fuerint nm per Spiritum fatu 

J7«wfcripta,id cft,per immediatum Spiritus fancTti 
inAin<ftu, non autem fpiritu prophetico, aut per pro- 
phetiam proprie fic di (fiam. Sic Daniel & Efra quafi 
Hiflorici habiti fiint, divino inflindu Ecclefif hifto- 
riam pertexentes , quo & Parahpomenon libri perti- 
nent ,quorum author putatur Efra fuific. David & 
Salomon majori parte fcripferunt,quae ad pietatem, 
mores, docfh-inam in adverfis & prolpcris fj^e<frat,etfi 

E rophetica, infigniter quidem David , fame immixta 
abeant. Quinque libelli parvi, quos xniVjo c^n vo- 
cant, fimiliter ut dida(frici & hiftorici judicati firnt. 

Hagiographa ergo primitus numerati fuerunt li- 
bri novem, 'PJalmi , TroVerbiaj Jobf Catjticumf Ecdefia^ 
JlesyEJiljery Daniel, Efm, Chronica, uh\ EfraNehemiam 
etiam comprehendit , &duo Chronicorum pro uno 
frimuntur. Liber autem ad libru Judicum, pro- 

pter hifloriae continuationem, fiiit relatus , ScThreni 
ad Jeremiam,propter eundem authorem.Hac diflin- 
<fHone libri biolici in univerfrim computati fuerunt 
viginti duo, juxta numerum literaru Hebraicarum. 

Id patet ex Jofcpho rerum Judaicarum Scriptore an- 
tiquifsimo,tum etiam exprimis Patrib.ecclefiae Chri- 
Ilianar. Jofrphus lib.i. contra Appionem,docet, He- 
<irieos Viginti duos tantum habere libros, quiii^Jcilicet Mo^ 
fis.jLredecim Vatum, quatuor laudum Dei cr pr^eceptoru Ti- 

uhu- 
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f<c humart^e» Obfcure hoc,nec fatisdiftin Acrmclius pa- 
tent libri illi viginti duo in lequcntibus. Eulcbius Hi- 
' flonccclcfiall Jib.6. cap.iS. ex Origenc : Non eHisno^ 
mndum;>i\gmtt<tsrduose[fe lihros in CanoneFeterisie/ia^ 
menti tjicut Hebraei tradunt, fecundum numerum fcilicet ele* • 

mentorum, quae apud ipfos habentur» Et paulo poli addit: 

Hi funt autem viginti isr duo libri : Genejis, Exodm,LeVi^ 
ticus, Numeri, Deuteronomium, Jejit NaVe (live Jeholua} 
Judicum, Agnorum primus isr fecundus, unus liber eflapud 
ipfos, quemappellant Samuel, item tertius isr quartus unus 
eU apud ipfos, quemappellant ^gnum David,isr Taralipo» 
menon primus O" fecundus in uno habentur, quem dic ut 4V r- 
mones dierum , Efdras primus isr fecundus in uno eU» Item 
liber TfalmorumySalomonis TroVerbia, isr alius, Ecdepa^ 
fles, <ar tertius ejusdem Cantica canticorum : fed Duode^ 

cim ^Prophetarum liber unus ell, Efaias propheta, Jeremias, 
E^echiel, Danid, Job, Efther» In his concludunt canonem 
Voluminum divinorum. Hacflcnus Eulcbius. Hi lunt vi- 
ginti duo IibriHcbrscoruminlpecic,quoruniJolc- 
phus meminerat cx traditione Hcbra[rorum in gene- 
re. Praeteriti luntRuth&Thrcnj,quilub aliis com- 
prehenduntur, ut antea monitum. Quod Ruth ad li- 
brum Judicum referatur, exprclsc videre ell in Cy- 

E riano,qui itidem viginti duos Veteris Tcllamenti 
bros , Iccundum Majorum traditionem recenlet in 
explicatione Symboli,ubi ait: Feteris In/humenti primo 
omnium Mofi quinque Itbri funt traditi, Genefs, Exodus, 
Leviticus, Nu^neri , Deuteronomium : poli hoc Je/u 2^ve, 
Judicum-fimulcum Pluth:quatuorpo/ih<ec ^gum libri,quos 
JHebraei duos numermt. Paralipomenon, qui Dierum dicitur 
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hhtr^ Bfrd libri duo j qui apud illos Jinguli computantur y 
EUher: Trophetarum Vero Je fatae y]eremia4^E'gechiel,T>a» 
niel:prdterea "Duodecim prophetarum liber unus: Jobquc^ 
is Tfalmi DaVid /itiguli funt libri: Salomonis Vero tres ec^ 
clefmtmditiy TroVerbia, Ecclejiaftes , Cantica canticorwrs^ 
In his conclujerunt numerum librorum FeterisTeJlameiitu 
Qu^Thrcni Jcremiac additi fiicrint, patet ex Hila- 
rio,qui in Precfationc in Pfalmos fcribit:/// vi^inti duos 
libros Lex VeterWTeflamenti deputatur , ut cum liter arum 
numero co venirent, quiitajecundum Traditionem Veterum 
computantur, ut Mofi fint libri quinque, Jefus "bfivefextus. 
Judicum is ^uth feptimus : primus is fecundus Agnorum 
in o^laVum, tertius is quartus 'm nonu, Tarabpomenon duo- 
in decimum : Solomonis TroVerbia, Ecclefiajles , Cantica 
canticorum in Duodecim prophetd in decinuimfex» 

tum , Jefaias deinde , Jeremias cum Lamentationibus , E^e^ 
chiel is Daniel isjob is Eftl^er viginti et duorum librorum 
numerum confument. Sic & Hieronymus in Prologo 
Galeato fiveTrarfatione in librum Regum , has tres 
principales partes nominat, & qui libri fiib unaquaq; 
comprehendantur, Ipeciatim exprimit. De quinque 
libris duplicibus, pro lingulis computatis, iu feribit: 
^orro quinque latera duplices apud Hebrdos funt, Caph, 
Mem , Tfun, The, T ^de. aliter enim faibuntur per has 
principia medietates^ Verborum, aliter fines : unde et quin^ 
libri duplices d plerfique djUmantur , Samuel, Malachim, 
Dibhre hajomim , Efdras , Jeremias cum I(inoth, id efi La^ 
mentationibus filis. Quod pro fingulis ponantur, id 
ilatim in fpcciali enumeratione fingulorum libro- 
rum declarat. Enumerat autem libros vigintiduos, 

in- 
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incjuicns: Qmmodo igUur Vtgintiduo elementa Jitnt, per 
qud fcribimus Hebraice omne quod loquimur y is eorum inu 
tiis^ox humana comprehenditur y ita Vtgmti duo "Volumina 
fupputantWy quibus quaji literis is exordiis , in Dei do^ 
(irina tenera adhuc is laSlens Viri jufti eruditur infantia, 
& cact. DoAorcs Hebraeorum Talmudici de Lege 
confentiunt. Prophetas numerant oAo , fed alio or- 
dine, de quo tradunt in libro Nnna ko3 (BaVabathra 
capit. I. fol.14: oofiityt ymrv D’k»^ p^ip jjan m 
cyjtn n*ycn S^pin»! rmi’ craSm Skidw Docue^ 
runt Q^bbini noftri : Ordo Brophetarum elly JehoJua,Judi^ 
cesy Samuel et B^ges , leremias , E^chiel, Je fatas et Duo^ 
decim propheta minores. Quod Jefaiampoftponant, e- 
jus dant rationem , quam non juvat afferre. Eodem 
ordine hi tres etiam in Mafbra manuferipta Biblio- 
thecae Palatinae ponuntur. In Hagiographis nume- 
rant libros undecim, hoc ordine: nn □'awa S»* pnp 
t Ordo Hagiographorum, ^(thy Liber Tfalmorumyjob, 
(ProVerbiayEccleJiajles, Canticum canticorumfThreniyDa* 
titdy liber EUher , Efdra, Verba dierum ftVe Chronica! 
Hinc liquet, cos in unverlum libros viginti quatuor 
facrae Scripturae conftituifle, unde & deinceps Biblia 
appellata merunt in hunc ulque diem rTyanin nntpg 
Vtginti quatuor. Hinc in Targum Cantici canticorum 
cap.5. vcr.io. legitur : p*vBp nya^Ki p.tpya p’pj|j 

rnttiaj Et occupatus eH in viginti quatuor IL 

hris y qui Jura Lex et Verba prophetia yid e^,Vropheta (Ivc 
Hagiographa, Leguntur haec in editionibus V enetis: 
in Regiis Antwerpianis Sc noftra editione omiffa • 
iirnt , ut nimis vana , modo non blalphema. Hoc 
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Targum autem incerti authorisell,&TaImu(lc po- 
fterius , quippe quod Sex partium Talmudi carum 
hoc eodem loco mentionem ^ciat. Sic & Hicronjr-i 
mi tempore harc enumeratio inter quoflam ufitata 
fuifle legitur. Nam in pra»di<fi:o Prologo, poft {pe- 
dalem Ungulorum librorum enumerationem , con- 
ci udens , ait : Mque ita fiunt pariter Veteris Legts ( id cft 
T eflamcnti) Itbri Vianti duOy id efi,Mofi quinque, et pro^ 
phetarum oSlo , Hagiographorum no'^em, quanquamnon^ 
mlli^th et I<^noth,tnter Hagiographa fcriptuetit, et hos 
libros in fiio putent numero fupputandos, ac per hocefje pru 
/ca Legis libros \iginti quatuor,8c cf t. Summa omnium 
huc redit, Eldram cum Viris Synagogae magnae, cui 
ultimi Prophetae interfuerunt, (aerae Scripturae ca- 
nonem certis libris definivi{le,& in partes tres gene- 
rales diltribuillc , quae inde u{quc Icmper in ccclc- 
{la Judaica obfervatae fuerunt , & etiamnum obfer- 
vantur, quod primum Maiora: initium circa Scri- 
pturam rait. 

Deinde Viri Synagogae magnae poft libros canb- 
nicos definitos «Sediffributos, ulterius detextus con- 
formitate , & ledionis veritate ac varietate delibera- 
runt. Hic primo textus in Verius fuit dillincflus, 
adhibitis dillindionum notis , quae vocarunt «)to 
piDS , quod ibi cujulque verius finis eflet. Volunt e- 
nim Hebraei , antea totum textum Scripturae fliiflc 
quali Verlum unum , fine ullis diUindiiomim no- 
tis,prout etiamnum hodie iplbrum libri omncs,non- 
nilirariliirac,5c fere in majoribus tantum lc<ftionib. 
& partibus, dillindi vis pundis utuntur, aut novam 

^ partem, 
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partem , fccflioncm aut traiflationis materiam, maj u- 
icula primg vocis feriptione inxlicant In hanc Icnten- 
tiameft , quod ia-ibit Elias Levita , prarfationc tertia 
in librumiuum Maibreth, his verbis : 13 mn npn 

nfip r-rn »3i)S n*?o cd » rninn pep 

UmK ItPM 0_’p1DD »filD »JD’P *S31 0’P?P *S31 TIpJ »S3 DlM 

vn) THR pioop irn rninn bs nSapn »Sjr3 njfi »fiSi oi»n cr^n 
I mnK n3’JPi anpiK Id efl. Verum efl, nec m eo dubium ul^ 
Ium y ijlam Legem quam propofuU Mofesfiliit Ifiaelis ifuifje 
hbrnmfmplicem.^ abfque puiiQatione is" accentibus , ettam 
abfque Ji^iis finis yerfuum , prout hodie Ifidemus* Imtnd 
juxtafentetiam Cabahjiarum , fuit tota Lex ut yerfus unusy 
aut ut quidam dicunt y ut diSlio una. poi l^mban id ell, 
Rabbi Mole ben Nachman in praefatione Commen- 
tariorum in Pentateuchum Icribit : 
nn^ mi3»n ppfn 'Sp neun rpinan nnjn '131 iPia.naviaT 
1 131 nnRnp i^bk VtdetuTy quod Lex/crtpta igniy & csrt. 
feripta fuerit conjunSlimy fine diftmEiione ^ocumyerat^ pof- 
fibilisieSliofjuSy&cxt. Qimdautcm uique ad tempus 
iftius Concilii five Synagogae magnae textus Scri->' 
pturac abfque notis diftin&orum vcrliium fuerit, Ju- 
d^i probant ex libro Legis facro^n formam magnam 
convolutam prifeorum more fcripto,qui in Synago- 

f is ipibrum in arca fancflaadletfliones (biennes pu- 
licas (^bathinas & alias feftales confervatur , & ct- 
iamnumliodie Gne illis verfuum Notis, ac fine pun- 
<fHs vocalium & accentuum vi fitur , jbxta formam 
primi exemplaris a Mo(c (cripti & populo Ufael dati, 
ut ipfi.aflcrunt. Quod vero tota^cx (cripta fuerit 
.fine ulla vocum diuin^one, autimcrjec^to aliquo 
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inter voces foacio,ut quafi unus vedusautuna vox 
totus textus meri ineptum Kabaliftarum figmen- 
tum eft. Cxtenim veruium diftindiioncm non efie 
demum per Judaeos Tibericnfcs,longo temporepofl: 
Talmud fa<fiam , utElias Levita cenmit, (ed longilsi- 
mo tempore ante T almud a Viris fynagogae magnner 
Praefidc & AntiftiteEfdra,(upra; capite oftaA^o abude 
dcmonftratum efL Atejue hoc Malbrethicum opus 
efle & fuifie, fatentur illi, qui conqueruntur,T cxtuni 
facrum Hebraeum a Maior cthis per Veriuum diftin- 
^ionem perturbatum & dilaceratum eile. Sic enim 
quidam vir docfhis in Pialmum quintum icribit: 
Qudrant aliqui for tajje i curmflra editio (Latina vulgata)-- 
ab Hebraica in diftuiguendo feftiis "Variet? ^/pondeOjqtiia 
Maforethii confuderunt "Ver/m mifcuenint, partim nimis 

fitorumfenjbrumjhidiofiypartim ignari metrica T/almorunt 
rationis & cact.Intelligit autem hic Commentator Ma- 
ibrethas illos Tiberienies , ab Elia Levita tantopere ‘ 
Iaudatos,quos ipie inicitiaehic arguit. Atqui nos jam 
fiipra oftendimus , T extum Hebraeum multis feculis- 
anteElianos iflos Maforethas,in verfus diffincfhim 
fiiifie; Ettamen,fi Textus Hebraeus a viris fynagogae 
magnae in verfus difl:in(fhis fuit, quare ifbam diffin- 
Aionem LXX. Graeci, fen es prudentes, nati Judaei^ , 
Gx do(fHs felc(flif5imi,Legi3 fuae obfervantifsimi,in 
iiia verfione non retinuerunt ? Refpondetiir, Ver- 
filum illam differentiam , ut & innumerorum alio- 
. rum locorum dHcrepantiam in verfione ifla , no cfle 
a primis illisintcrpretibus,fcdalibrariis&Scripto- 
ribus,quorum quifq; nunc plurcs fatendas conjun- 

xit,- 
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xit,nuncdillraxit,prout in calamum fluerent, & ani- > ' 

mus fa-iptionis opcrj cflct intentus , aut vagus , ut in 
magnis & longis operibus fieri fblet. Et quotulqui/qi 
affirmare pofit certo , aut credere , hodiernam V cr- 
fionem Graecam efle omnibus filis numeris eandem, 
quam primi ifli interpretes tanto conatu elaborarut? 
quid piifsimis & docHfsimis quibufdam in ecclefia 
prima Chrifiiana Patribus , caufam dedit , toties de i- 
fla V erfione conquerendi ? quid eos movit, tot alias 
novasV erfiones (^xcas cudere?quarc textus Hcbr^ ’ 

veritatem tam religiose quidam ipforum coluerunt 
& commendarunt?!^ hoc argumentum tra(flai*e,al- 
terius eft loci & temporis. 

Pofl Verfuum dillincflionem, a Viris fynagogsc 
magnae voces fingulxconfideratf fuerunt, in quihus • ' 

duplex cura:una,qux feriptionem ipf^um juxta nu- 
das confbnas fperirabat , altera qux ledionem &pro- 
nunciationcra ipfarum juxta literas & vocales con- 
jundim. In feriptione vocum juxta literas, confule- 
bant authentica primorum authorum exemplaria, 
quotquot tunc extabant in manibus ipforum , aut fe- 
quebantur probatifsi morum & pluriumexemplariu 
h dcm,an voces juxta nativam origin is fiix proprieta- 
tem eflent feriptx : qux voces cu quibus literis quiet. 
centibus,plene eflent fcriptx,aut qux defedi ve : quae 
literx & voces eflent feriptx abundanter, & no ledp 
aut contra,qux ledx fuerunt, ciim tamen non eflent 
in textu feriptx : aut qux eflent feriptx hoc modo,<Sc 
legebantur aliter , prout ecclefia illud inde a Mofe uf^ 
que obfervayerat , quorum omnium tunc apuddo- 
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Aos & peritos certa conftaBat ratio , cauficcjuc erant 
myrticae , quae notae ipfis quidem , fcd apud pofteros 
per (ubiequentium temporum gravdfsimas calamita- 
tes pertur Datae fuerunt. Haec omm*a,quae circa di ver- 
fitatem lecfHonis & fermtionis vocum verlantur,lon- 
^Isime ante T almud fuille, liipra capite odlavo , cx i- 
plb Talmud aperte oftcndimus. Hinc Elias Levita, 
praefatione tertia in librum Malbreth, movet quae- 
ftionem,.Qiudnam illud fit,quodEffainLege(cri- 
pfoit^cujus nomine appellatur nnina tto *t£i10 
Scriba expeditus in Lege Mo/isy Efi^ 7.6.^ nam (T. tan- 
tum librum de libro tranlcripfit, nihil addendo vel 
detrahendo,nihil aliud praeftitit, quam quilibet alius 
feriba vuigaris : quae autem inde fuiflet ipE praeftan- 
tia.^ unde ventilata iftaquaeftione-,lubjicit ; riT 
jnpp nSn on n-iina^ npn-iaW 
tsnn; mun rraan Skot dkSd ptot un orn? nSnan 
•uoani ennno o^an 117^ mjq Saati? oria r-roni' 

nn’W nSapn Sy oiana c^k antpjn nxa rnoSc^ np 
nna^naa Ntvn nban kS n y «ai rvifnvi nra 
fmrrh ipa npas^ on^ riman |p inNt 1^07 
nnknpa pna imarai lai crknjS j?^nn 


t ms^D mina Non anatt^no irm laian n’n Nnrjn 
Id eft , lS(i/t hoc Jit , dixerim ego, quod illa duntaxat Marie^ 
tas leSlionis , qu<e eU in Lege ,Jlt doSlrina Mo/ts e monte SL 
nai: Viri autem Synagoga magnx, nempe Hatg/tus ,Za.^ 
charias, Malachias, Daniel, Chananias, Mifael, ^Xd^ias, 
Efra, ?^hemias,Mordoch^us,Zerobabei,alii^ complures 
illis ajjociati Sapientes tsT artifices ingenioJlfJimi , ufque ad 
eomplementum centum iy viginti Virorum,confcnpferunt e<t 

juxta 
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juxta Kabalamy quam ipji habebant j qud4fiiUcet Mdfesnon 
le^erityocabulum hjoc yel illud jjtcut fcriptum fuit j propter 
myfterium aliquod mj/ler iorum j qu^e ipfis notafuerut. Ifam 
Mo/es tradidit id jehofu<e, Jofua fenioribmjeniores prophe» 
tisjisrita deinceps, ip fi autem fcripferunt yocem quamlibet in 
margine ficut legi debuit, in quare Efraillorum/cribafuit» 
Atque hoc illud ipfum eU, quod Ejra in Lege Mojis fcripptt 
Tari ratione fecerunt in prophetis nsr Hagiographis, in 
mnibus/cilicet illis diSiionibus, de quibus habebant I^ba^ 
lam exore prophetarum ds reliquorum Sapientum ijlorum 
temporum , quifque ex ore alterius, quod non deberent legi, 
Jlcut ejpntfcripta. In libris autem in ipfa captiyitate /criptis, 
non opus habebant ulla kabaldaut Traditione, cuauthores 
ipfimet illis prafentes adeffent. Qtundo itaque tum reperte^ 
bant yocem aliquam , qu^ Videbatur illis nonnihil a ftenad 
reSio tenore fintentU fimplicifenfu Scripturae, tum indL 

cabat author ipfimet illis rationem, quare fic effit [cripta ir-> 
regulariter, tunc illi notarut eam in margine ficut legi debuit, 
Hacflenus Elias. Non itaque de nihilo eft, quod T al- 
miolici hanc textus Criticen Scribis alcriplcrint,quos 
iplcmet Elias hic interpretatur Viros fynagogie magntt, 

' Qi^d fi nunc haec Critices pars ad Maloram perti- 
net,& inde Mafbrethac ab omnibus vocatur , qui ejus 
fuerunt authores, certe hos Viros Synagogae magnj 
primos Mafbrethas fliiflc, nemo negar^oterit. 

Altera cura horum Mafbretharum fuit , circa le- 
Aionem «Sc prolationem vocum una cum vocalibus 
& accentibus , de quibus quoque figillatim notae Ma- 
fbrethicae conferiptae fuerunt. An autem ipfimet viri 
fynagogzc magna?. Vocalium & Accentuum notas • 
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primo hic invenerint, aut ab aliis inventas , {cd in ufu 
negle<fl:as,reft:auraverint & perfecerint , ac Mafbram 
de iis quoqi coferibi curarint, facile nec dici, nec pro- 
bari facile poteft.Supra per complura exempla decla- 
rare conati fumus, Maforethas illos,cjui voces V oca- • 
libus & accentibus veftitas,rccenfucrunt , non videri 
(imul&punAorum vocalium invetores,& iflarum 
Notarum cenforiarum authoresfuifle. Unde haec ad 
ampliorem confiderationem fufpcndimus, mox ta- 
men quaedam ulterius ad horum declarationem ali- 
quam propofituri. 

Ad extremum Viri fynagogae magnae his omni- 
bus non contenti,literas,voccs& verfusin fingulis li- 
bris numerarunt, ut feirctur,quae litera, qua* vox, qui 
verfiis in finguliriibris medium occuparet , ( ut infra 
videbitur) quae vox nonnifi femel occurreret, & id- 
circo errorem aut corruptionem aliquam facile ad- 
mitteret : quae voces ffepius, & quoties fub hac vel illa 
forma legerentur , & nujufmodi infinita alia circa 
textus facri explicationem tradiderunt, ut fic eu quali 
fepe munirent,& a corruptione praefervarent. Hanc 
dinumerationem longibimc ante Talmud fadam 
fuille,& quidem a Scribis , qui a Protoferiba fiio Efra 
fic appellati fiicrc , fupra ex libro T almudico Kiddu- 
fehim , evidenter declaratu efl. Ab hac autem officii 
parte, quod in numerandis vocibus occupatum erat, 
did:i etiam fuerunt »Sop/;en/«,quafi l>^umeratores,r\aLn\ 
Verbum ejus ifio Saphar etiam T^umerare fignificat. 
Ad antiquitatem autem & praeflantiam ipforum cc- 
icbrajidam, vocant eos Trimos, ‘PriJcos,^ntU 
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^01, cjuopcr Synecdochen generis Viros fynagogae 
magnar intelligcre fblent,a falutc illa, <Sq>rudentia & 

^ diligentia admiranda, ejuam in ultima EcclcfiarHie- 
rololymitanac reformatione , & (aerse Scripturae re- 
ftauratione prxftiterunt. Inde haec funt ipforummct 
■ Talmudicorum de illis ^ifehonim leu Prifeis lapien- 
tibus infignia elogia. In libro pan7 Erubhin cap. 5: 
t arra apja crjnnK 7 Kh esSw br innea St? oaS *’ 
Cor pnjcorum fmt jicut porta porticus Templi jat cor pofte^ 
rorum,ut foramen aetts. Inlib. nat? Schabbat,c.i^So\.u2, 
CypiH U3 DUlt?«") WK D^dSd »J3 OOltPKT QK 

: criianp Si prifei fuerunt filnre^um,nos/umus filii ho* 

minum vulgarium-, iS" fi pr i fci fuerunt homines 'vul^ares^nos 
i Jumtisafini. Idem di(fcLi diu ante inter JudxosPalaefli- 

j ng fuerat ufitatum,qui dicere loliti lingua Chaldaica, 

» pon fii* »33 pin pKj t?a 03 jjm opSp ’J 3 'ito-jp pin pR 

\ ut legitur in Talmud Jerulchalmi , libro »rdt Demat 

, cap.i. In libro Ror 7oOTa,cap.i : mii?Rn S^ [ansjf navi 

I t crjnriR S^ fpnap Melior eU unguis pr forum, quam Men^ 

j ter pofieriorum^ 

. Omnis & univerfiis ifle labor circa textum Sacrae 

I Scripturx impenliis , dicitur MASORA,&a labore 

I iflo authores ejus M A S o R E T H A vocantur , quos 

Hebrari communiter Viros Symgogx magnae efle 
^ volunt, authoritatehiftoriac Hebraicae Talmudicae, 

cujus authores omniumScriptorum fiint vetuUilsi- 
sni,utex illis/]uaeha(flenus adducflafunt, luculenter 
patet. Et Ut pro prioris lententiae confirmatione ad- 
GU<fbe funt raprirdux authoritatcspotilsimum , una. 
Rabbi AbenEfrx & Elix Levitae , uc pro pofterioris 
• : . - " , huius 


/ 
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hujus (cntcntif confirmatione, Gmilitcr <^uorundam 
celebrium Hebrarorum authoritatem adaucemus. 

R. Aiarias in libro tiko Meorenajiniy foJ.179, 
feribit: nSmn nw3 n?^jKa nSaipp rnban»3 |Ofcrr^ 
jnw pK Nnnn /n^opnje^ toa p dk) : rrjiDon hvt nppa 
cana^n nm ntjnanni onjyon p anaa Spx ne Sj? irmaj^ 
I now anaac^ «in ’»ni ^-otb^ Idcft, Et tdy ut confirmetur y 
Maforam tr oditam ^e d Viru /yna^o^^e ma^rnCy juxta id 
quod dicitur i Illamnt Mafbreth (vide {iipracap.S.in 
AuthoritateTalmudica prima ex libro Megilla ad- 
<iu(fla. ) Quod ciim ita Jit j ut intentio ifforum non fuit, quaji 
Maforamijlam ore duntaxat protulerint ,Jed in Jcripto :Jic 
quoque accentus (sryocales,reliquaque quorum tlnmenme* 
runt, certum eflnonm/iinfcripto prolata rfje, 

R.Gcdaljain libro Hiftorico nSapn nW?er SchaL 
fchelet hakkabaloy Catena A^d^<j/<€,fol.2i.{cribit: 
lann Sa nwm nansS ic^n nttTn nSimnnp» 

npni niSd a’nai npi a^pioan piSn loa apipn 
pi rmippi trp^i ni3B?» mSna nt*niKi mninoi niomp 
pSnnp vn nsp p n^n ennp S’nn.*7 
«aipTp nkp 9bru»^ o;n mbKa Dnnt< Tijn ^3 ennn 
noiiK »aSi canaun nSxn pnaTn Sa lan m Drh cr^ar^ 
pnanb uni »6^ mapi upp nppS^nj Sans^ ypaiv v 
t Smt:n SaS cn^amS nrm San lana anfcm iSki id cR, 
Ecce Vmjynagpga magna no\>as ediderunt 'ui bonum toUUi 
captiyitatis conjhtutiones multas , yeluti DiftinCiionem 
"Verfiium , dherjitatem leSlionis i^rferiptionis , plena Hr de* 
feSliya ,/eSliones ctaufas Hr apertas. Uteros majufcuUs <S' 
minu fodas, accentus acpunSlayocaUa. Item numerationem 
menjiutn anni, ut principium anni ejjet d menfe Tifri JiVi 

feptem* 


• 'I' '' ' ' 

COMMENT. -M A50RETHICUS, I8p 
/eptembri TSLam adid ufque tempus^inceperat d yneiife^u- 
/an fi Ve Martio. Multa praterea alia ordinarunt j etji di/fen ^ . 
tiant plurimum authores nojhiftiperiores , ad (ciendum , cjuis 
omnia ijla commemorata fecerit. Mihi autem meus diSiat ; 
mmiis ypraferre , quod omnia data Jint Moji e monte Sinai, , 
Jed pojieri obliti fuerint eorum , aut quod data quidemfuerint 
Moft-yfednon ut fcripto comprehenderentur^ hos autem prin^ 
.{viros ^nagoga? magnae) confcrtpfijje omnia, 
communicajfe cum toto Ifraele. Qi^ primo loco hic c5- 
memorantur,flmt ipfaMafbra,ut patet ex iis,qua^ ha- 
(flenus diefi-a fiint. 

Don Jiaac AbarbeneI in praefatione in librum 
iiium muK 'Sna TSlachaleabhoth, (cnhiti ya DJ 

tzrpioBn 'AIdi C3’a^^n nnip^ idS 
.1 niypi v\2p bap aS’xni Efra pariter docuit Ifraelem 
punSia,accentus ar/inesVe} fuum,quo direxit eos is libera^ 
yitab omni confufione errore. Hoc Mafbrethicum 

-opus efle,patet.ex fuperioribus. 

Ephooi cap.y. Jibri £iii Grammatici , in hunc mo- 
dum feribit: nyj nflbni inan Nnr; ansion wvtyxzhpty 
.onaion Sa xniypn }pnh ina 'xatto ha opi uyn 
n'nr^ nv ipokip na.fphana onn' anaon «pm inn» a’Nan 
nia^nni D^piDsrn nvpnsn nupa awp aTKprn naprT? 
nrhi ni nhin pwhg anm jnpm im -lonm «Sam /n’nixrn 
t nnoan nap oni anian nja it^j^ onaio iKTpj Id ell, 
Tiifimusilie, qui Scribarum caput fiiit, Efra facerdos iS' 
Scriba,excufiu^emium (itum, adhibuit^ omnes nerVos 'vi-» 
rium fuarum,ut aptaret quod erat perVerJum : fimiliter fece.* 
runt omnes Scriba , qui ipjum fecuti funt , tsr correxerunt £- 
bros ijios/ludio omni quo poterant , donec hincrelinquereut 
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eos perfeSiipimospiumerando SfSUonesyyer/iu,yoces o* If' 
ter 06 , plenas (UrdcfeElcvos diSliones, irregulares is quae ef' 
fent ex analogia litigute, is limilta,mde etiam di^funt So- 
pherimNumeratores, extis libros, qui fiint 

libri M^SO<l(y€, 

Hscc communis eft Hebrxorum fcntentia, Mafb- 
ram a Viris fynago^ magnae profecHram cfle , quod 
Elix optime notum mit,unde & (xpe diffla praefatio- 
ne tertia feribit : "ifliDn tnrjpp an njn ruit 

Sa Sy D»apt)ni mpjm mioan nS)t.n noia antf- 

t Nnpan Eccejententia multorum efl,Efram Scribam ir 
concilium ejus , nenq)e Viros 0nagoga magnA fectfje Mafo^ 
ram,pufiShitionem is accentus fuper tota 'Bihlia. Sic efl,& 
vix ullum quis Hebraeum aut Judxum inveniet^liac 
affipulantem, (ed contra ipfiiis rationes a dotflifsimis 
Rabbinis refutatx (iint in Commentario in librum 
Cofri & in libro Meor enajim , Arugas habbofem & 
aliis. Inde , inquam , ab Efra Mafbram ortum fiium 
habercj&puncfa quidem vocalia vel initium, vel re- 
novationem fumpfilTc , communis Hcbncoru Scho- 
la docet : Mafbram autem , ut rem ftudii in finiti , per 
fuccefibres pluribus xtatibus continuatam fuifle, do- 
nec in maximum librum excreverit,qui fua quantita- 
te etiam ipfaBibliafuperct, ut Elias feribit, qui plures 
Mafbrx libros vidiulltique tantum opus & fludium, 
tamque exquifitus & immenfus labor , nec exigui 
temporis, nec paucorum virorum,nec vulgariter do- 
liorum fuit. Temporis autem circumilantia,&Efrx 
aliorumque ejus collegarum ei^aecclefix reforma- 
tionem, lludium divinum & f^vorardentifsimus, 

opti- 
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optime illi operi favent.Cognolcebat Ipiritu prophe- 
ticojultimos tunc prophetas,in ecdefia Judaica vive- 
re,ideocjue nihil magis neceflarium elle , quam ut Ia- 
era Scriptura , incorrupta in ea conlervaretur. Cor- 
ruptionem itaque iftoHudio Critico, per quod vera 
■& conllans omnium vocum Icriptk) & le<fi:io,perpc- 
tuo permanerct,prudentilsimc & accuratifiime pra:- 
cavere voIucrunt,acreiplapr^caverunt, ut nemo ne- 
gare potefl, qui penitius & accuratius hunc laborem 
intelfigit. 

Atque haec lunt,quae de Malbrae origine & autho- 
ribusjin tanto hilloriae antiquae defedlu, tantaque 
Scriptorum raritate, in medium proferre licuit. Qm 

f >otert:,meliora&certiora afferat, ut veritas pleniori 
uce e tenebris affulgeat. Beneficium eft, arentibus 
fiti , vel fontem mooKraflc,quandoaquaporrigi ne- 
-quit. Adfit ftudium juvandi,abfit invidia aliique lae- 
dendi affccffus. Nulli hic praelcribitur,nulli prae judi- 
catur.Suo quilquclenlu ut abundat^ta fruaturJBoni 
mens onmibus patet. Sic pergimus ad reliqua Ma- 
fbrae declaranda. 


Caput XII. 

Materia Ma/bra,^ primum l^ecm^ 
fura circa verfiuhiblicos. 

XX Ateria Malbrae,ex qua conflat, &nt Annotatio- 
-^^“^-nes Criticae five cenfbriae drea textum facrac 
Scripturae Hebraicum. 

Textus reccnfrtur juxta VotesScUtenu, 
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Versus primo integri numerati fiint per (Tngu- 
los libros biblicos , & in Pentateucho Mofis ctia juxta 
ejus Seddones majores , qup per tria majuftulaa aut o 
indicantur. Simul etiam fingulorum liBrorum per 
totam Scripturam, medius verfus nominatus eft,qu^ 
omnia in fine fingulorum ribrorutcxtuifubjiciutur. 

Genefis habet verius nS i574‘ medius verius, 
mTin SyvEt gladio tuo vives,cap,27-4o. 

Exodus , bSm 1209 : medius verius , SSpn «S D’nSK 
Magiilratui ne maledicito cap.zx.28. 

Leviticus , «) oj 859 : medius verius , 3 ttt ir33 
Qui tetigerit carnem fluidi,cap.i5.7.- 

Numeri nunn 1288': medius, 13 inzK nrK nw 
Eritqueut ejus quem clegcro,virp;aflorear,cap.i7.20.' 

Deuteronomion pn 955; medi us,n3'in 
Et facies juxta verbum, cap.17.10. Summaveriiium. 
totius Pentateuchi 5845. In hac Summain omnibus- 
fibris peccatum-cftjut infra in Cafiigationibus oifen— 
demus. Medius verius totius Legis five Pentateuchi,, 
ppnn nR vSj; CDt7’vEt.impoiuit ei pecflorale iacrum, 
Lev.8.8. Secflionum majorum verius etiam numera- 
ti iimt& nudis literis numeralibus iiib finem iccflio- 
nis indicatLquibus nom^ iliquod proprium, ut iy m- 
Bolum.mcmoriale , plerumque, adjungitur. Veluti 
Sceflio primae Sere/t:/;/f/j habet verius lap i46:fym- 
Bolum n’raR , item ^n^rny, quae fingula eundem nu- - 
merum exprimunt. Se<fiio iccundx‘N.oach Habet ver- 
£is jjp 15^.. Symbolum SrSx 3U Item u naV’*??? > 
quae ejuidem numen iunt. De jiica vide Gen.u.29^ 

oicdcinceps per totam Lcgcm.- 

’ Joiiia’ 


C OMMENT. M ASORETHICUS.- ijj 
Jofiia habet vcrfus au 656:mediii5,nDTTjjpatwioi 
I nojfon Et a Chesbon ufcjuc ad Ramat jVHtzp^ Jo£j^. 
26^VideCaftigationes noftras.- 

Judicum, D’n,6i8i Medius, Eteon- 

fi*egerunt,& conquaflarunt,cap.io.8.- 

Samuelis bini pro uno computati’, "p k,i5o6: Mc-- 
dius, pmnhjy myuSi Mulieri illi erat vitulus iagina- « 
tus,i.Sam.28.24. 

Regum bini nSnit;i5j4 , ubilitera n inter mille- 
narium & denarium valet quingenta: medius verius, • 
lawajn ntf Sin»’ tSd ppn Et congregavit rex Ifracl- 
prophetas,i.Reg.22.6;' 

je{ajas,nx'iN 1295 imedius verius, nnx CD» dk d’ 

I wS nirr , Sed ibi magnificus erit Dominus nobis,. 
cap:j^.2n- 

. J^emias , no w 1565 : medius vcrliisj rvjsrt TOKn’ 
Et dixit cKananja;cap.28.ii: 

Ezechiel 127J : medii verius notatio in finc“ 
hujiis libri omillaell, Icd in Maiora parva defigna-- 
tiir ad rTitP rme^: ♦nn Et fuit ih undecimo anno;. 

cap:26.i:. 

. Duodecim prophetae minores pro uno libro cons- 
putati , /h 1050 : medius verius , oaSSu pS Idcirco ' 
propter vos,J^cK.4i2:Vide Calligationes nollras. - 
Plalmorum liber, ira kk 2527“, ubiuniimquod-- 
queir pro mille ponitur, & 7 finale pro quingentis,- 
undemelius ponerentiuliterae Kac T3 qiiK', ut mille- 
narii centenarium re<fla praecedercnt:medius verius, • 
•on»fia imnfi’1 Et deceperunt ipliim ore luo',Plal.78.j6. 
Proverbia, )up nn‘, 915 , ubi tres centenariae litcrae ‘ 

-- ' Q^J 
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Versus primo integri numerati fimt per fingu- 
ios libros biblicos , &in Pentateucho Mbfis etia juxta 
ejus SecfHones majores, qufpertriamajufculafiauto 
indicantur. Simul etiam fingulbrum librorum per 
.totam Scripturam,medius verfus nominatus eft,qu^ 
omnia in fine fingulorumribrorutextuifubjiciutur. 

Genefis habet verfus 15^4: medius verfus, 
tnTin SyvEt gladio tuo vives,cap.27.4o. 

Exodus , 1209 : medius verfus , Sbpr» kS 

Magiftratui nc malediato cap.z2:;28. 

Leviticus , *] w 859 : medius verius, 3 Tn 11733 jijum' 
Qui tetigerit carnem fluidi,cap.i5.7.- 

Numeri nfliK 1288: medius, 13 in3K irK nw 
Eritqueutejus quem clcgero,virga florear,cap.i7.20.' 

Deuteronomion pn 955; medi us,i 3 in 7^ 

Et facies juxta verbum, cap.17.10. Summaverfuum. 
totius Pentateuchi 5845. In hac Summain omnibus 
fibris peccatum efljUt infra in Caff igationibus offen- 
demus. Medius verfus totius Legis fi ve Pentateuchi,- 
|tpnn riK vSji cstni Et impofiiit ei pecftorale facrum, 
Lev.8.8. Sediionum majorum verms etiam numera- 
ti fimt & nudis literis numeralibus fub finem fccflio- 
nis indicatijquibusnomc aliquodproprium, ut fym- 
boluimmcmoriale , plerumque: adjungitur. Veluti 
Sc(flio 'Berefchith Habet verfus 10 p i46Lfym- 
Bolum n;rpK , item quaj fingula eundem nu- 

merum exprimunt. Seiflio {^unduNoach Habet ver- 
fos 2 jpj5;5.. Symbolum SkSx3 ’.- Item u*iS nD*p; ‘J k, 
quae ejufdem. numeri funt. De jifca vide. Gen.11.29- 
oibdeinceps per totam Legem.- 

> Jbfiia* 
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Jofiia habet vcrfus m j 656: medius, rtDVTypac^nDi 
rnoran Et a Chesbon ulque ad Ramat iVhtzpf JoEi 
26^VideCafl:igationes noftras.- 

Judicum , D’ n, 6i8. Medius , ixriM ijrjnn Et con- 
fregerunt,& conqua(Iarunt,cap.io.8.- 

Samuelis bini pro uno computati', "p k , 1506: Me-- 
dius, p3^D Mulieri illi erat vitulus lagina- . 

tus,i.Sam.28.24. 

Regum bini nSnKii5j4', ubilitera rr inter mille- 
narium & denarium valet quingenta: medius verius, • 
-]ba ppn Et congregavit rex Ilrael- 
prophetas, i:Reg.22.6.> 

Jelajas,n]fhN i295:'mediusverlus, dj? qk 
I liS mrr‘. Sed ibi magnificus erit Dominus nobis,* 
cap:j42i:- 

. J^emias , none 1^65 : medius verius; rrJJit 
Et dixit cliananja;cap.28.ii; • 

Ezechiel ayitt nj^ : medii 'verliis notatio in fine* 
-hujus libri omilla efl , led in Maiora parva defigna-- 
tiir ad'n3» micy. »nrp vn Et fiiit in undkimoanno; . 
cap;26.i:- 

, Duodecim propheta: minores pro uno libro com*-- 
putati , j M 1050 : medius verliis , oaSSu pS Idcirco ' 
propter vosd^ch.412: Vide Calligatibncs nollras. • 
PliJmorum liber, ttV***»* ^ 52.7", ubiunum quod-- 
qilcTK pro mille ponitur, & q finale pro quingentis,- 
unde: melius ponerentur literac Ka: ?3 qitV; ut mille- 
narii centenarium re<fla prarcederentimedius verliis, • 
-on*U2' Et deceperunt ipliim ore luo;Plal.’78.^6. 

Proverbia, lup nn', 915 , ubi tres centenariae litcrae * 
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«flos & peritos certa conflabat ratio, caufsccjuc erant 
myflicae , quae notae ipfis quidem , fcd apud poflcros 
per fubfequcntium temporum gravifsimas calamita- 
tes perturbatae fuerunt. Haec omm*a,quac circa diver- 
fitatem Ie(fHonis &fcrmtionis vocum verfantur,lon- 
^fsime ante T almud mille, fiipra capite o(flavo , cx i- 
pfb Talmud aperte oflendimus. Hinc Elias Levita, 
praefatione tertia in librum Mafbreth, movet quac- 
ilionem, Qmdnam illud fit, quod Efra in Lege Icri- 
pfoit^cujus nomine appellatur npn iriina laio 
Scriba expeditus in Lege Mofisy Elrae 7.6 i* nam fi; tan- 
tum librum de libro tranlcripfit, nihil addendo vel 
detrahendo,nihil aliud praellitit, quam quilibet alius 
feriba vulgaris : quae autem inde milletipfi praeflan- 
tia.^ unde ventilata iflaquaeflione ,fubjicit : n? ’SiSi 
npa nSn on rnina^ npn laW ipiK.»nwn- 
tvnn; mip Svcshn ?r 3 jn Sioji nnar onw nSnan- 
naoDm tnnno onaan nnnp inj njn Sann? otio rronj' 
nri;n» oona b^k ans?jn hkd mpS»^ nj; 

nna^naa n^^an Kn? vh rva «an r-vttaio cara 
npp np*oe^ pTrn r-ii*non jp 1107 
nnKnpp pna imanai '01 a»KpjVD’Jf?w crapi*? p^rri 
I mma Ntin anae^no irm nflion n*r-i Nnnn 

r •: - vT r:r9$. 

Id ell , 2^1/i hoc Jit , dixerim ego, quod Ula duntaxat "Varie^ 
tas leElionis , qud eH in Lege ^Jit doSlrina Mofts emonttSu 
nai : V iri autem Synago^^e magutej nempe Ha^geus yZa^ 
chartas, Malachias, Vaniei, Chananias, Mtjael, A'K^ias, 
Efra, Ts(ehemias,Mordoch^us,Zerobab€l,alii^ complures 
illis ajjociati Sapientes esr artifices ingeniofif^imi , ufque ad 
eomplementum centum isr yi^iti yirorum,conJcnpJerunt ea 

juxta 
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juxta kahalam, quam ‘tpji habebant, qu&4 fulice t Mdfesnon 
le^erityocabulum hjocyelillucl ,Jtcut fcriptum fmt, propter 
myfterium aliquod mylkriorum, qute ip/is nota fuerut. Tfam 
Mofes tradidit id jehofM, Jofuafenioribm,/miores prophe» 
ita deincepSyipfi autem fcrip ferunt yocem quamlibet in 
margine Jicut le^t debuit , in quare Efraillorumfcribafuit» 
Atque hoc illud ip/um eU, quod EJra in Lege Mojisfcriplit* 
^ari ratione fecerunt in prophetis zsr Hagiographis ^ in 
mnibus/cilicet illis diSiionibus, de quibus habebant I^ba^ 
lam exore prophetarum is" reliquorum Sapientum ijiorum 
temporum , quifque ex ore alterius, quod non deberent legi, 
Jicut effentfcripu. In libris autem in ipfa captivitate /criptis, 
non opus habebant ulla kabaldaut Traditione, cuauthores 
ipjjmet illis prafentes adeffent. Q^ndo itaque tum reperte^ 
hant yocem aliquam , qu<eyidebatur illis nonnihil abenad 
rebh tenore /ententU isr /implictfenfu Scriptura, tum indi^ 
cabatauthor ipjemet illis rationem-, quare /ic ef/etfcripta ir' 
regulariter, tunc tlli notarut eam in margine ficut legi debuit, 
Ha<fl:enus Elias. Non itaque dc nihilo ell, quod Tai- 
mmlici hanc textus Criticen Scribis alcriplerint,quos 
iplemet Elias hic interpretatur Firos fynagog<)e magn^t. 

' Qiwd fi nunc haec Critices pars ad Malbram perti- 
net,& inde Mafbrethae ab omnibus vocatur , qui ejus 
fuerunt authores,certc hos Viros Synagogae magn^ 
primos Malbrethas fiiiflc, nemo negar poterit. 

Altera cura horum Mafbretharumfuit, circa le- 
«fHonem & prolationem vocum una cum vocalibus 
&. accentibus ,dc quibus quoque figillatim notae Ma- 
ibrethicae conferi^aefuerunt. An autem ipfimet viri 
fynagogae magnae. Vocalium & Accentuum notas ‘ 
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primo hic invenerint, aut ab aliis inventas , fcd in ufu 
negle(flas,reftauraverint & perfecerint , acMafbram 
de iis quoqj coferibi curarint, facile nec dici, nec pro- 
bari facile poteft.Suprapcr complura exempla decla- 
rare conati fiimus,Maforethas iH:os,qui voces Voca- 
libus & accentibus veftitas,recenluerunt, non videri 
fimul&punAorum vocalium invctores,& illarum 
Notarum ccnlbriarum authores fuifle. Unde hxc ad 
ampliorem conliderationem lulpcndimus, mox ta- 
men quaedam ulterius ad horum declarationem ali- 
quam propolituri. 

Ad extremum Viri lynagogae magnae his omni- 
bus non contenti,literas,voccs& verius in lingulis li- 
bris numeraruntjut lcirctur,quae litera,qua* vox,qui 
verliis in finguliriibris medium occuparet , ( ut infra 
videbitur) qux vox nonnili femcl occurreret, & id- 
circo errorem aut corruptionem aliquam facile ad- 
mitteret : quae voces feepius, & quoties lub hac vel illa 
forma legerentur , & hujulmodi infinita alia circa 
textus lacri explicationem tradiderunt, ut fic eu quafi 
fepe munirent, & a corruptione prxfervarent. Hanc 
dinumerationem longimme ante Talmud faeffam 
fliilfe,& quidem a Scribis , qui a Protoferibaluo Elra 
fic appellati fiicre , lupra ex libro T almudico Kiddu- 
fehim , evidenter declaratu ell. Ab hac autem officii 
parte, quod in numerandis vocibus occupatum erat, 
di(fli etiam fuerunt Soff/yerim, qua.(i 2^umeratores,nsim 
Verbum ejus neo Saphar etiam 'Humerare fignificat. 
Ad antiquitatem autem & proelianti am iplorumcc- 
Icbrafidam, vocant eos trimos, ^nfeosf^ntu 

• quos. 
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quo 3 , c^o per Synecdochen generis Viros fynago^ 
magnae intelligere fblent,a falute illa, detrudentia & 
diligentia admiranda , quam in ultima Ecclcfiae Hic- 
rofblymitanx reformatione , «& facrae Scripturae re- 
ftauratione pracftiterunt. Inde haec lunt ipforummct 
Talmudicorum de illis ^i/chonim Icu Prifeis lapien- 
tibus inlignia elogia. In libro p 3 n’j^ Erubhin cap. 5: 
* uno 3p^ crjnnx czjSin W tnnes S» 05*7 
Cor prtjcorum fuit ficut porta porttem Templi, at cor pofU* 
rorum,ut foramen acus. Inlib. n3ic^ SchabbatjC.i^.{o\.u 2 , 
C 3 ’iyjK 03 DOWX-l OKI 03 OX D^sSo 03 DOWxn OX 

• • • j • T • • ▼ • ^ i *• : * • • 

: criionp ox Si prifi fuerunt filii regum,nos/umus filii ho* 
minum vulgarium', fi pri/cifuerunt homines Vulgares, nos 
fumus afini. Idem dicfcii diu ante inter Judaeos Palaefti- 
ng fuerat ufitatum,qui dicere fbliti lingua Chaldaica, 
I pon fjx BCj »33 pin pxi i£^3 03 D’?bP P? 
ut legitur inTalmud Jerulchalmi , libro »xm Demai 
cap.i. In libro xm» 7o»ia,cap.i : C3»3li:^-) f3nsy n3ttt 
rD»jnnxbr ipnsp Melior eU unguis prfcorum,quamVien^ 
terpofieriorum^ 

Omnis & univerfus ifle labor circa textum Sacrae 
Scripturae impenius , dicitur MASORA,&a labore 
ifto authores ejus Mas o RE t h r vocantur , quos 
Hebraei communiter Viros Synagoga; magnae eflc 
volunt , authoritate hiffcoriae Hebraicae Talmudicsc, 
cujus authores omniumScriptorum funt vetuftifsi- 
mijUt ex illis,quae hacflenus aadu<fla funt, luculenter 
patet. Et ut pro prioris fententiae confirmatione ad- 
du<flac fiint fupraduac authoritatcspotifsimum , una 
Rabbi AbcnEffae & Eliae Lcvitac, Ucpropoflcrioris 

hujus 


■f 
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'feptemhru TSLam ad id ufjue tempM^inceperat d meii/e^i^ 
janfi)te Martio,. Multa pr at crea alia ordinarimt^etfi dijjen ,- , 
tiant plurimum authores no/hifuperiores , ad (ciendum , (juis 
• omnia ifla commemorata fecerit. Mihi autem meus dtSlat a * . 
mmm j proferre , quod omnia data/int Mojie monte Sinai^ . 
/ed po/leri obliti fuerint eorum , aut quod data quidem fuerint 
Moftj fed non utfcripto comprehenderentur^ hos autem prin' 
•c//>fj,^virosfynagoga!magna!) confcnpfijje omnia 
communtcajfe cum toto Ifraele. Qi^ primo loco hic 
memorantur^ntipfaMafbra,utpatetexiis,c|ua: ha- • 
-(flenusdi(fi:afunt. 

Don Ifaac Abarbenel in praefatione in librum 
fiiiim ’Sm "Kachale abhothydznhit: DJ 

nDi’*irvi niat? tzrpiOBn 'flioi a’oyeDn nnipjn 
t mv/Pj enip Vap caSini E/ra pariter docuit jfraelem 
punSia,accentus <ts fines yeifumn^quo direxit eos or libera,- 
Vitab omni confujione <tsr errore. Hoc Maibrethicum 
-opuscilcjpatet.ex fuperioribus. 

Ephocu cap.y. Jibri fui Grammatici , in hunc mo- 
dum feribit: lyj -iBbm jnarr Nnij^anaion caS^ 

, ;C3naiDnSa rnjypn }pnVtna »xaKp ha abi 
n’nb ly ivqhv norpSana onn onaon upm inn» a^Nan 
nia^nni o^pioern nv^ennupan^pS^ oTKbj^ nMr-it 
r-rrhi n? nSin pbhn anm jnwni irn “ipmi «Sani m’ni«ri^ 

: rTioan nap oninnian nja ib)^ o^io Id effc, 
T^iifiimustlicy qui Scribarum caput fiiit, Efra (acer dos 4S 
Scriba^excujiu^emium fuum, adhibuit^ omnes neryos 
ritim fuarumyut aptaret quod erat peryeifum : fimiliter fece-^ 
runt omnes Scriba , qui ipfum fecutifimt y isr correxerunt ^ 
hros ijiosfludio omni ^quo poterant , donec hinc relinquerent 

<L. 


Digitized by Google 


JJO }OHANNlS BuXTORFII 

tos perfeBif^imos plumer ando SfSiiones,yer/ti4,yoces o* 
teras ,plenas iir defeSliyas diSliones , irregulares iS" qu<e ef> 
fent ex analogia lingute, is fmilia^mde etiam diBdfunt So- 
pherim Numeratores , extis libros , qui funt 
libri M^SO^ 

Haec communis cft Hebraeorum fententia,Ma{b- 
ram a Viris fynagogae magnae profe<ftam e(Ie,guod 
Elia: optime notum niit,unde & fscpe di<5i:a praefatio- 
ne tertia feribit : iny»oi iflion »nwt:? o’U^ 3 «n ain njn run 
ba D’pyeni "npini nnioan itpy nSn-in r-ipj3 aner 
t Ecce/ententia multorum efljBfiam Scribam is 

concilium ejus , nenq>e Viros fjnagoga magna feafje Mafo' 
ram,putiSlationem is accentus fuper tota 'Biblta. Sic efl,& 
vix ullum quis Hebraeum aut Judaeum invcnietJEliar 
aflipulantem, fcd contra ipfius rationes a do(ftifsimis 
Rabbinis refutatae funt in Commentario in librum 
Cofri & in libro Meor en:uim , Arugas habbofem & 
aliis. Inde , inquam , ab Efra Mafbram ortum fuum 
habere,& puncta quidem vocalia vel initium , vel re- 
novationem fumpfiflc , communis Hebra:oru Scho- 
la docet : Mafbram autem , ut rem ftudii infiniti , per 
{iicceflbres pluribus aetatibus continuatam fuiffe,do- 
nec in maximum librum excreverit,qui fua quantita- 
te etiam ipfa Biblia fuperct, ut Elias feribit , qui plures 
Mafbrae libros vidiLlltique tantum opus & fludium, 
tamque exquifitus & immenfus labor , nec exigui 
temporis, nec paucorum virorum, nec vulgariter do- 
lorum fuit. Temporis autem circumflantia,&Elra: 
aliorumque ejus collegarum ei^aecclefiae reforma- 
tionem, lludium divinum & fS'vorardentifsimus, 
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optime iili operi favent.Cognofccbat fpiritu prophe- 
ticojultimos tunc prophetas,in ecdefia Judaica vive- 
rcjideoque nihil magis nece&ium efle , ejuam ut (a- 
cra Scriptura , incorrupta in ea conlcrvarctur. Cor- 
ruptionem itaque iftojftudio Critico, per quod vera 
^ conftans omnium vocum icriptk) & Ie<fi:io,perpe- 
tuo pcrmaneret,prudenti{sime & accuratiisime prar- 
cavcrevolucrunt,acrcipfaprpcaverunt, ut nemo ne- 
gare potefl , qui penitius & accuratius hunc laborem 
intelJigit. 

Atque haec /iint,quae deMaibrac origine & autho- 
ribusjin tanto hiftoriae antiquae defe^u, tantaque 
Scriptorum raritate, in medium proferre licuit. Qui 
potefl , meliora & certiora afferat, ut veritas pleniori 
Juce e tenebris affulgeat. Beneficium eft, arentibus 
liti , vel fontem monKralIe,quando aqua porrigi ne- 
-quit. Adfit ftudium juvandi,abfit invidia aJiique Jac- 
nendi affccflus. Nulli hic pracfa'ibitur,nulli prae judi- 
caturSuo quifqueienfii ut abundat^ta fruatur.Bona 
mens omnibus patet. Sic pergimus ad reliqua Ma- 
fbrae declarandi. ^ 


Caput XII. . 

2 >< Materia Mafora,^ primum T^ectn^ 
furacircaverfusbiblkos, 

XyT Ateria Malbr3c,cx qua conllat,fant Annotatio- 
‘^"'^nes Criticae five cenfbriae drea textum lacne 
Sciturae Hebraicum. 

Textus reccnfrtur juxta ^« 5 ^, 
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Versu s primo integri numerati fimtper fingu- 
ios libros biblicos , & in Pentateucho Mofis etia juxta 
ejus Se<fHones majores, qup per triamajuftulafi aut D 
indicantur. Simul etiam fingulbrum librorum per 
. totam Scripturam,medius verius nominatus eft,cju^ 
omnia in fine fingulorum fibroru textuifubjiciutur. 

Genefis Habet verius 1574: medius verius, 

tm»nn "| 3 in Syi Et gladio tuo vives,cap.27-4o. 

Exodus , 1209 : medius verius , SSpn «S o»nSK • 

Magiilratuihe maledicito cap.z2;28.’ 

Leviticus , t| bj 859 : medius verius , arr niwa yjwnv 
Qui tetigerit carnem fluidi, cap.15.7.. 

Numeri nfiiK 1288: medius, u inaK itPK nw 
Eritejueutejus quem elegero,virga florear,cap.i7,20.- 
Deuteronomion pjn 955. medi usjiann ’£3 Sj? 

Et facies juxta verbum, cap.17.10; Summaveriuumi 
totius Pentateuchi 5845. In hac Summain omnibus 
libris peccatum ciljUt infra in Caif igationibus offen- 
demus. Medius verius totius Legis fi ve Pentateuchi,. 
|tpnn vSy cau^vEtimpoiuit ei pecfforale iacrum,. 
Lev.8.8. Secflibnum majorum veriiis etiam numera- 
ti iunt & nudis literis numeralibus iub finem ie(ff io- 
nis indicati,quibusnomr iliquod proprium, ut iym- 
bolumimcmoriale , plerumque’ adjungitur. Veluti 
Secffio priina 'Berefcbith Habet verius lap i46:iym- 
bolum n’roK , item ^rrptnv, quscfingula eundem nu- 
inerum exprimunt. Se<ffio iecunda^(?<?r/? Habet ver- 
ius lop 15.J.. Symbolum SrSx 3’.- Item u*ib na*p.’ ♦a», 
quae ejuidem. numeri iunt. De jiica vide Gen.11.29.- 
fcdeinccps per totam Legcm.- 

: „ Joiiia' 
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Jofua habet vcrfus ni a 656: medius, 

I najfon Et a Chesbon ufque ad Ramat IVhtzp^ Jo£ij. 
26^VideCaj(ligationcs noftras. 

Judicum, Q’n, 618. Medius, Eteon- 

fi*cgerunt,& conqua{Iarunt,cap.io.8. 

Samuelis bini pro uno computati , qm , 1506: Me-- 
dius, p3iD hjy wkSi Mulieri illi erat vitulus lagina- . 
tus,i.Sam.28.24. 

Regum bini nSnie‘,i534’, ubi litera n inter mille- 
narium & denarium valet quingenta: medius verius, • 
la’K'3J^T■ntrS^nD’ tSd ppn Et congregavit rex Hrael 
propHetas,i.Reg.22.6ir' 

JelajaSjHjfhN 1295 : medius verius, nn» dk 
I lab nirE‘, Sed ibi magnificus erit Dominus nobis,. 
cajr.33.21:- 

• Jcremias , hoVk 1365 : medius vcrliis j rviirt 

£t dixit cKanan ja;cap.28 Ji: 

Ezechiel jySK '1273 : medii 'verius notatio in fine* 
-Hujus libri omillaell, Icd in Malbraparva defigna-- 
turad m» rniey^firjaw Et fuit in undecimo ‘anno;. 
cap'.26.i:. 

, Duodecim propHetac minores pro uno libro com*-- 
putati , JK 1050 : medius vcrliis , oaSSoa pS Idcirco* 
propter vos,^cK.3.i2:Vidc Calligationes nollras. - 
Plalmorum liber, irV kk 2527', ubiunumquod-- 
querif pro mille ponitur, & q finale pro quingentis,- 
und^ melius ponerentur literac Hac ta qnK, ut mille- 
narii centenarium recfla praecederentiniedius verius, - 
-on»fia imnfi’1 Et deceperunt ipliirn ore luo',Plal.78.36. 
Proverbia, njp nn‘, 915', ubi tres centenariae literae ‘ 

9-5 
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<iint inter fe addendsc ; medius , pw naty »Ji)S Ante 

contritionem eft elatio,cap.i6.i8. 

Jobus , /k 1070: medius n;; rSi nia? tjk Qui ex- 
cifi fiant ciim nondum edet tempus,cap.22.i6. 

Canticum canticorum rp, 117: medius verflis "na 
i D 3131 Nardus & crocus,cap.i4.i4, 

Ruth nD,85; medius verius, rraioon nn nDKm Et 
dixit Ruth Moabitis,cap.2.2i. 

Lamentationum liber non habet aicriptum nu- 
merum verfiium , afcribi autem in poRerum pofsit, 
ut fit totius Mafbrac in hac affccfirione convenientia. 
Habet autem verfiis i54:medius in Mafora parva no- 
tatuseftjvSn nnn lonS Contcrerefubjpedib.fiiis,cap. 
5.^4. Unde apparet, a Mafbrcthis verfus fuifie nume- 
ratos,fcd a Jibrariisin fine hujus libri non a/criptos. 

EccJefia/les, 33 T 222: medius verfiis, 133 na 
i iDtr >np3 Quicquid eft,jam nominatum fuit nomen 
cjuSjcapA.io. 

Efther , fcp 166: medius verfiis , inoK jym Et re- 
fpondit Efthcr,cap.5.ver.7. 

Daniel, tjV, 157: medius verfiis b’Bp sa»b»b3 na 
niKaSa In ea ipfa node occifiis fuit Bclfchazar, 


cap.5.20. 

Efdras&Nehemiasprouno libro coputati , nfihn 
688: medius, ruen nhy |» 3 i Et inter afcci^m anguli, 
Neh.^.^2. 

Chronicorum liber uterque 176^ : medius , Sp 
nnx« Etfiiper thefauros regis, LChron.27.25'. 
Vide Caftigationes noRras. Hi verfiis omnium li- 
brorum totius Scripturae inter fc fiaddantur,erit nu- 
merus 
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merus omnium in unam fiimmam coli e( 5 his 2^206. 
Hanc Icpcm Maforethae primi. Viri fynagogac ma- 
gnae, non Tibcrienfo Eliani, iacrae Scripturae obdu- 
cere voluerunt, ne vcl incuria vel dolus cujulquam 
hominis , verliim aliquem e toto corpore interverte- 
retjcorpusque lacrum vel minimo membro luxatum 
profanaret. 

HaHemu de yerjihtu /ingulorum lihrorum* 

Secundo Verius confiderati flienmt juxta varias 
iplbrum affcAiones in vocibus & literis. 

Unus verius notatus eftjconftans ex quadraginta 
duabus vocibus , quae habent literas centum & Icxa- 
ginta. Is legitur Jerem.21.7, 

Duo verius tantiim in Lege lunt,qui incipiunt a 
litera 0 , nempe Exod.^2.8. Numj4.i9. Duo verius 
limt in Lege,^ubr^ fingulf voces exeunt in o,nem- 
pe Gen.p.14. vcrliis lunt,in quibus 

quater eft loien , nempe Gcn.22.7. i.Reg.20.14. 

Tres verfiis lunt,quorum finguli kaBent 
ta literas, ut notatur unus in M^^ra Num.^6.8. Tres^ 
verius liint , in quibus lingulis extatl^el 16 , 

ter «SijUt Num.ii.ip, ubi alii duorecenlcntur. Tres ^ 
vcrliis liint , in quibus lingulis ter legitur /w dic ter 
nw,utExo.29.5. ubi reliqui duo adducuntur. Tres 
vcrlusluntinLcge,qui incipiunt a vf & delinunt in 
tf-, utExo.29.jo,ubialii duo citamur. Tres verius Ii- 
miles limt,in quibus primo legitur Sk , deinde quater 
bm, tura rurlus Sk, ut Jercm.27i2,ubi alii duo affe- 
runtur. T res vcrliis limt, quos incipit & finit nomen 
divinu mm, quod vocat rnarie. Memoriale Dei ^terng 

eflen- 
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cfltntiac , ut Deut.^i.^ , ubi alia duo Maiora affert. ' 

Quatuorverfiisiiint, in quibus fingulis iemel eft 
hy &ter Sk, ut Ezech. 10.2, ubi reliqui pnumcrautur. 
Quatuor iunt vcrius,in quibus fingulis quinquies ex- 
tatvoculariKjUt Ex0.40.18, ubi Maiora, omnia loca , 
adducit. Quatuor iiint verius , in quorum fingulis 
v’-ocibus efi: litcra vf, utNum.26.24,ubi vide Calnga- 
tiones noffras. 

Quinque lunt veriiis,in quibus fingulis iiint qiun- 
q uc voces continutc , ex duabus literis conffantes , ut 
,vh aj h Da, i.Reg.^.26,ubi reliqui citantur. 

Sex verius iiint, in quibus fingulis iiint aliquot vo- 
ces nominibus fimiles ied literis diverfic, nempe quae 
diverfimode copulam 1 pra*fixam habent , ut Num. 
26,^^,ubi Pnines adducuntur. 

■Septem iiint vcriiis,in quibus fingulis extant quin-< 
,decim voces , ieptem hinc & ieptem illinc , media au- * 
tem eff diveriir Icriptionis & lecftioms,ut i.Sam.i^.79, • 
ubi Maiora adducit reliquos. 

0 ( 51:0 veriiis iiint , in quibus Nomen HNm Pec- : 
catum, conff ruitur cum Verbo Facere, ut* 
Ezech.18.21. 

Novem iiint veriiis , in quibus iiint duae voces ly- - 
nonimsc conjunefix , quarum interpretatio una eff,» 
quales ’njp| Senui <& canui, i.Sam.12.2. 

Decem verius iiint , in quibus fingulis extat * 

I lakn , ut i.Reg.7.2o,ubi reliqui adducuntur. Decem • 
verius iiint, in quibus fingulis legitur 
ut Geneii^^.5. DecemveriiisinLegeiunt,quorum - 
prima & ultima vox,eadem eff ,ut Lcvit.7.19. 

Undo- 
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^- 1 ^; Undecim verius fimt, quorum prim " : . i 

r .- tcra cft : , ut Levit jj.9. Pfal.77.vcr.ult. 

Quatuordccim vcrfus funt,cjui conflant dunt^ 
xat ex tribus vocibus, ut Gcn.5.6. Exo,28jj,ubircli- 
<jui afferuntur. ^ Vi^ 

Viginti duo verfiis funt,in quibus occurrit ■spn» vh 
i Tyt nSi neque longus neque brevis,id cfl:,ncque lite- 
ra 1 neque litera ut Numer.7.ver.i4.2i, ubi reliqui 
citantur. 






-t»'" 

i 



Vigintifexverfusfiint, in quibus ffngulis omnes 
J i r litcrae Alphabethi cxtant , ut J^cch^S.i^, ubi reliqui ; ^ 

.■* V verfiis rcccnfenturJntcrhos.eflverfusunus.qui non V.X' 






* r * tantum omnes alphabethi literas fimplices habet, fed 
1 • & quinque finalibus ditatus eft,ncmpeSoph.^.8.Ca- 

‘ veant vcr6,qui editiones Venetas Bibliorum habent, 

| . ne in verfibus inquirendis fe nimio plus fatigentifunt ' 

enim in illis aliquot fal fi verfiis addu(fH, quos nos in r 
7 . noftra editione emendavimus. 

Quadraginta fcptem verfiis fimt, in quibus fingu-» ' 
r ‘j listerlegitur «iS, utGen.21.26. 

*. Centum viginti tres veriiisfimtpn quibus fingulis 
.r bislegitur;K‘5], utGcn.i^.6. 

Hujus generis innumera alia fiint,quae in verfibus 
examinandis Mafbrethae annotarunt: ea quilibet Lc^ 
jsflor ulteriiis obfervare per fc poterit. 
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lOH ANNIS BuXTORFII 
Vocibus Mafbrcthzc notarunt, /?r/w< 5 g^ui- . -i’ 
nam ipfarum (criptionem & leiflioneinjubi di ver- 
fitas aliqua occurreoat : fecundo cura literis quicf 
centibus fuerunt feriptae plene, vel abfque iis detecfli- 
ve : tertio (itum & locum ipfarum in principio, medio 
vel fine verfiis , & quam formanli vel per le , vel pro- 
pter accentum aliquem habuerunt :^tt<?rtOyftruc'bt 
ram & conjun<fiionem ipf^um cum aliis vocibusy 
vel compofitionem cum literis jfervilibus : quinto , fi- 
gnifi'cationem,ubi amphibolia «S: ambiguitas idre^ 
quifivit ijextd fiepe notarunt voces vocalibus & ac^ 
centibus differentes,ubi peculiaris quaedam oblerva- 
tio aut di (ferentia id poitulare videbatur. OmniblH| 
autem his & numerum,quoties j & Jocum, ubi fingu- 
la extent, adjecerunt. 

Scriptio&Ic<fl:io,diciturMa(brethis np» 3’n3,v<^ 
verfim np, quando vox aliter in textu per litc- 
ras fcripta fuit, & juiter legenda per vocales in margi- 
ne notata,aut vox in textu abundanter eflet fcripta, 
in legendo omifl^aut contra,plane non eflet in text^ 
fcripta, & tamen legenda fuit, unde plures & variae 
hujus capitis natx Ipecies. Veluti, aliquando liter^ 
in voce defecit , alicjuando abundavit j interdum litci 
ra una in aliam commutata , aliquando tranfpofi^^ 
fiiit. Itidem in vocibus quandoque aliqua in tex^ 
defuit , quandoque redundavit j interdum vox di- 
vifa in duas, qux legenda per unam,& contra , quan-» 
doquedux fcriptx ut una, qu^ legi debebant di vifim 
per duas: qilandoque etiam vox in textu fcripta, pro 
^^a legitur vox alia. jf^cEliasLevitafcribit,fe ob- 
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fcrvaflc omnes voces, quae (unt diverfac feriptionis & 
Iccflionisjcfle numero 848, quarum lymbolumme- 
moriale dedit pnp , quae eundem numerum 
continent. Ex illis, inquit ulterius , 65 fiint in Le- 
ge : 454 in prophetis , ^29 in Hagiographis. Sed 
nos obfervavimus efle multo plures , ut aliquando 
ipeciatim declarabimus , fi Deo placuerit. Paucula 
mc proponemus, m tredecim locis deficit ab ini- 
tio , tribus in medio, viginti novem a fine: fic aliacli- 
tcrae plures. duodecies feribitur in fine vocum 
abundanter : 3 quater redundat ab initio: n iepties. 
redundat ab initio : » 4^ locis redundat in fine. 3 
II ab initio feribitur , & legitur pro eo 3 : 22 voces 
funt , quae (cribuntur cum » ab initio , & leguntur 
cum 1 : 76 voces fcr^tac funt in medio cum 1, «Sde- 
per »: 56 voces fcriptac ab initio cum 1, & le<fhc 
per ’ : 62 voces fimt, in quibus litera 1 tranfpofitaefl:; 
IO voces non fimt fcriptac in textu,& tamen leguntur:; 
8 voces fcriptac fimt, fed non leguntur, & hujufmo- " 
di varia , qux fingula in Mafbra fimt numerata & 
filis locis annotata. Semel &vigefies in Lege feribi- 
tur ngin & legitur rnj?jn , fiib qumus & Tyib compre- 
henditur : Semel tantum plene feriptum reperitur 
Deut.22.19, quod fimiliter in fpecieMafora an- 
notavit. De caufa hujus feriptionis inter Hebneos 
non certo conflat. Author libri CDU’ji Parte 
tertia, cap. 28, alterius cujufdam fententiam addu- 
cit , inquiens : nyj B^ain 3 pirnia rn ;3 rW ha 
t Omnis puella , qute nondum pubertatis aiu 

nos in^ ejfa eif y feribitur in Pentateucho ^ legitur 
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mp . Alii putant , De Rcbecca fic (criptum lau- 
dis causa , cjuod cauta & provida fiicrit, inflar nyj, 
GcneC24: De Dinavituperii causa, quod deambu- 
latio ejusycaufam dederit flupro,Genef^4,de de- 
(ponlata, & marito fiio exosa, fimilitcr vitupcrii cau- 
Deuteronom.22,qua: per juris (entcntiam inte- 
gritati fli2c reftituta , perieAe. dicebatur & fcribe- 
batur r-TTW. 

I L. Plene, vel Defe(fHve (criptar dicuntur voces, 
quae cum literis i vel » vel ablqi iliislcriptac funtrrariiis 
autem de k vel n dicitur : ut, nanni Gcn.i.i2.ter in Scri- 
. pturalegitur,bisplene,lcilicetcumiinmedio,uthoc 
. i loco,& lemej dete( 5 Hve , s<yni fine i in medio , quod 
Mafbra citat ex Ruth 2.18, quod tamen hodie in im- 
prelsislibrisplenumelbjContraMalfbram. Item nixa, 
’ Gen.1.14 , bis reperitur utrinque defecftive fcriptum, , 
fcilicct cum 1 in media &ultima (yllaba.. Item ir»i 
Gen.2.7,(cribitur plene cum duplici » , quod notarut 
cxprefse, nam alias lenuper ixn : item 'xyia Num.14. 
^7, Maiora notat non icribi anmliusdcfe(fl:ive,fine • 
in medio, &: decem. eile taliaiitius verbi in iila con- 
jugatione, defediiva. Non- tamen Maibrethac ad o- 
mnes voces, quae plene vel defccftive fic icribuntur, 
tales Notas aajecerunt, ied ad eas maxime, quae ex 
communi iiio uiu Iblent icribi plene , & interdum 
rariusque dcfe<flive ut antea ’Kx1d-, tunc notarunt 
cas,quae defe<flivc icribuntur, & contra, quae com- 
muniter icribuntur defecfiive , ut antea ijfn , & 
interdum picne, tunc notarunt plena, ut iicgenuina. 
■ &au- 
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COMMENT. MaSOHETHICUS. I4I 
& authentica (criptio perpetuo confervarctur. Hinc • 
'l illa Eliae Levitac re^la in libro Maforeth Sermone 
primo, cap.i.his verbis : onpnn Sj; panp 0’Nbpn» pbp 
pjtD on 0’xSan Sg D»pn3 ononn^pi D’*??*?!!’ 0’J^Q d? 

iQ*i<Spn n^ Id ell, Quandocunquepiente MBiones f-uemut 
' plures,qudm deficientes, tunc numerarunt defluentes: qnan^ 
do autem deficientes excedebant numerumplenaiwn ,tunc 
numerarunt plenas, 

III. Locus- vocum in verfibus notatus : & primo^; 
ih principio verfiis: ut, ad p^i Gen.i.z,notatum, 0 -. 
«fides ede initium verius, quorum loca llatim addu- f 
cuntur: SpSi Gen.i.^o, notarunt rQj^tcrverlum in- * 
cipere, quorum loca afferuntur in fincDcuterono-^ 
mii. Sfc innumera alia notarunt^hprimis tamen ea, 
quae rarius verllim inchoant. Frequentilsime etiam; 
indeclinabiles qualdam particulas notarunt, veluti 
j Sk > DK > D3 » Sa » ja & fimiles,quasetiaminter- 
dum in lingulis libris biblicis Ipeciatim numerarunt, 
ih eum fincm-,ncver{uumprincipia mutarentur. Sic 
jriK decies ell initium verius in Dtuteronomio, qua- 
ter in Jeremia-: S^r quinquies ell initium verius: 
■;|Ki bis, ut Genelf9.5: |p Ter in Lege , ut GeneLio.5': 
DJ1 Tredecies verlum inchoat, ut Gen.1^.5; Sicalia. 

' In medio verliidd ell, quaemter primam & ultimam 
limt , voces quaelibet numeratae uint , quam formam 
quoque loco , vel Ixpiiis, vel nunquam ali^ habe- 
^ bant.. Saepe etiam foeciales quxdam voces oblcrva- 
taeliint,ut pr»T|nK Ter reperitur ih' medio verlli,uc 
aiotatMalbra.Gcne£6.4. Undecim verius lunt,quo-^ 
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rum principium & medium cfl Sa] , GcneG.^.Duo- * 
dccim vcrmsflmtdn quorum principio & medio eft- 
axi, Exod.2i.^ : rurms totidem verius fiint, in quo=/ 
rum principio Sc medio e/l ax , Exod.22.22. Obier-" 
vatum etiam ubique,quando Pathach & SaegoI juxta , ' 
Athnach immutata manferunt. Sic Genef 6, Ma^l 
fora notat , Sax’i , baxni , noxn , naxni ? "fe » "n!l fem- 
pereiTe juxta Athnach & Sophpaiuk cum Pathach. 
Ratio additur pnag Quod cor/ 

reSlionem correSUoni non facimus. Nempe V oces har ab- 
fblutc icribunturin fine cum Tzere,quod propter 
hos accentus mutatur in Pathach, vocalem latioris 
(bni,qualem paulae requirunt. Si jam hoc Pathach 
rurliis produceretur inKametz, tunc una correcfHo 
fieret luper alteram , id efl: , duplex mutatio ejuldem 
vocalis propter caulam eandem , quod eft ablurduin^ 
jS inconveniens. Alias Pathach & Sacgol , quando 
per Ic & regulariter in ultima & pcnultima vocis 
lunt jtunc per hos accentus mutantur in Kametz : fi 
quando id non fit , hoc a Malbrethis notatum eft , 8 l 
in fingulis libris numeratum. Sic Gcn. 21. 8. ad Sori 
notatum: Eft unum ex duodecim, quae habent Pa- 
thach juxta Athnachta in Genefi. Ex illorum nume- 
ro quoque eft nu 3 , Gen.^4.25. Sic Num.27.9,ad na 
notatur : Eft unum exleptem ,quae retinent Pathach 
juxta Athnach in Numerorum libro. Accentus Za- 
kepheaton Iblet etiam quandoque mutare Pathach 
in Kametz , id quando in aliqua voce rarius ta- 
iSaim , tum ea numerarunt. Sic de Sophpaliik im 
vocis. 
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COMMENT. MaSORETHICUS. I43 

IV. StruAura in Verbis notata, quando Verbum 
cum peculiari Nomine, aut cum Pracpofitionc certa 
aliqua jungitur, cum qua communiter jungi non fb- 
let : ut. Verbum noK Dicere,cum 0’riS« pro,D/Ve- 

re ad Deum , novies juncTtum reperitur , quorum loca 
citantur in Mafora magna,in voce onS»* . Sic Ver- 
bum KT cum D’rfSKn pro Timere Deum ^ fepties 
reperitur, quorum loca receniet Mafora Gen.42.18. 
Verbum cum a’nbN3 conjund:um,pro Jurare 
per Deunij quater reperitur , quorum loca traduntur 
i.Sam. ^0.15. Verbum nS]^ cum 0’nSKn Sk , pro 
cendere ad Deum , ter legitur. Loca citantur in Mafb- 
ra finali , in Nomine d^hSk. Verbum yop cum Prx- 
pofitione Sy conflruitur duodecies , alias fempcr 
cum Sk. Loca adducuntur 2. Reg. 20. Idem Ver- 
bum ynp cum^pS, pro ^ufcultare^vocijdcciesCeTpxks 
legitur, ali^^mper cum Sip veJ Slp2,vel Sip Sk 

aut fimpliciter cum hip conflruitur. Locarecenien- 
tur Pfalm. 58. Sic quam plurima alia numerarunt. 
Voces peculiariter conjundlac , infinitae notatae fu nt, 
prout textus eas pafsim offert. Sic & voces cum li- 
teris fervilibus conjuneffas, numerarunt, fcd Nomi- 
na maxime cum literis nho ab initio , quando vel 
cum Scheva vel cum Pathach pun<flatae fuerunt , fe- 
quente Dagefch. Formam cum Scheva appellant 
^phe, Lenem, refpecfhiabfentis Dagefch, alteram 
vocant Da^e/chiixc GcneL9.i5,ad SuoS notantj^on 
reperiri anmlius raphe five lene , id efl, cum Sche va^ 
^ unum effe Dageffatum , . Item Genefi40.iT, 

• ad rhh 2 notarunt, T cr cflc l*la, hc five lene : at rh^x 
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non numerarunt, quia fiepius &communiter ficu- 
furpatur. GcncCi.22,a<i cya»3 notant,Triae^IecIa- 
. gcflata,icleft,cum Pathach fiib a fequenteDagcfclL 
Gencf9.io ad nanaa notant. Sex <£^eflata ellc, <& 
quatuorRaphata five lenia, hoc efl,i:umChirckab 
initio propter (iibicquens Scheva , nempe nana^, 
Lcvit.y.ai.Pari ratiofic literam i Verbis Futuri Tem- 
poris cum Scheva praefixam, vocant Raphe, Enu- 
merarunt , quia rari us venit, at cum Pathach icquen- 
tc Dagcfch, propter multitudinem neglexeruntrut 
Genet 1.9, ad rnwnrn notarunt , Non Tegi ampJius, 
& eile lene , id eft , cum Scheva ab initio. Sic ’nT 
Triginta duo iimt lenia^ at 'rpi quia innumera lunt, 
praeterierunt. Sic »rtni Quatuoraccimleniafuntnw 
Undecim lenia fimt,& fimilia multa. 

V. Significatio in ambiguis notata : ut, Gencr6.ii. 
ad mSy. in Mafbra notatum , ^x (unt pro 

Foliis,fignificatione Folii. Namali^ nSg.eftAfcen- 
de. Gen.i9.8,ad Sitn notatum, Sm n 0 <floiunt 
in fignificatione profana , five communi , nempe pro 
Pronomine ufurpata, ciim alias ifta voxDcum figni- 
ficet.Gen.p.24,ad *|p< Maiora tradit 5 i «^3 iC* 

Undecim uint fignificatione Addendi defeifHva, prg- 
tcr tria plena, quae fcilicet funt ad diRindHonem No- 
minis proprii «]pii’ Jofeph. Gcn.29.10 ad Srj Mafbra 
tradit: a Duo funtin duplici fignificatione. 

Hoc enim fignificat , Et deVohit, a Radice Sbj . Alte- 
rum eft Et txfHltet gloria, mea, Pf^m.i6.9. 

Gen.29.9jad traditur : Tria fiint in triplici fignir: 

ficatione , nempe hic fignificat Pafccre : fecundo. 
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^ : pKn nj^inn nj;‘i Confringendo confringitur terra, 

Jefr.29-*9- Tertio, njp Dens malus, vitiatus, Pro v. 

29.19.Gen.26.12, ad on;j^,Mafbranotat:No« reperitur 
amplius ea Jignificatione* Namali^ Toru.GcncC 
26.21, ad rup^ iS/m 4 ,tjuod ibi efr nomen Putei,de quo 
altercati fuerant paftores, maiora notat: Duo funt in 
duplici JignificatioHe Nempe hic eil nomen proprium; 
alibi , njpB^ Scripferunt accufitionem , Efrsc 4. 6. 
Gen.26.26,ad nrnK Mhufaty maiora notat na QiK/ h 
I No« reperitur amplius pro nomine proprio hominis^ 

Nam alias eil nomen appellativum , & alterius iigni- 
ficationis , ut in illo , nSm niriK anS jnn Dabu ipfts 
poffef^ionemhareditatisy Num.27.7. Pialm. 22.17, ad 
nK3 maiora notat : Duo funt cum J^metT^in duplici Ji^ 
gnificatione. Nempe Jeiaisc ^8.i^,iignificat Leonem ex- 
tra controverfiam, unde iequitur in Pialmo ipfbs ac- 
cepillc illud in alia iignificatione, quae alia eilenon 
poteil,quam Foderunt, ut Graeci interpretati iiint , & 
Chaldxus pnaj Mordent» Sic infinita alia, quae infi- 
gnem uilim habent. 

Huc referri poliunt Opinione ambigua, c^ux^rimo 
; . , intuitu leAor opinatur debere vel poilc aliter legi, 
cum vel ieniiis videatur fic poilulare , vel quod alibi 
fic legantur , nec tamen aliter legenda lunt. Ad has 
Maiorcthae notarunt p *?»30 Tutantur , Exiftimantur, 
icilicet fic vel fic eile debere : ut , pxn hy vtattn 
Sol prodibat fuper terram , Genef 19.2^. Hic ad «r no- 
tatum: mKyj P’ 3 D a Tria putantur efle debere nxr * 
Ratio , quia plerumque uiurpatur foeminine, ut 

alibi , nxa Occumbet fol ejus , Jerem 15 9 , itera 
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s rSjj nnni d» Si ortus fuerit fit fiiper eo , Exo 22 j. 

Alterum eft , kx’ ’3 ig>m egredietur e Chesbon, 

Jer.48.45. Ratio ejus,utpran-ce<lentis,quia com- 
muniter fxmininum eft. Tertium , jnn« pj? 
Egrediebatur cornu unum , Dan. 8. 9. Hic pj? fsemini- 
num efl,ut liquet ex ejus Adjctftivo noK , & kjt mas- 
culinum, Hxc ergo obferv^arunt & notarunt,pofIe 
exiftimari legenda nxx’ : fed ifta nota voluerunt fi- 
nificarc, non cHe aliter legenda , quod Nomina iRa 
nt generis communis, & recRe fic quoque N-ir illis 
fit appofitum mafculine. Temeritatem cr^ corre- 
gionis praecavere voluerunt,nequifpiam fciolus au- 
dacius quicquam in Iaera Scriptura mutare attentet, 
Exod.4.19, ad anxo ap lto,r edito in ^gyptum , hic 

notatur: Qwujuefmt -^quiie putantur ejfe debere nonyp. 
Sic enim alias dici folet,quando notatur motus ad lo^- 
ut Grammatici loquuntur. Levit.6.8 , ad wap 
TiotdXwmzSexputantur ejfi debere map, genere (cilicct 
fxminino,quia fermo eR de nmp , quodverluprx- 
ulurpatur genere fxminino. Num. 9.6. ad 
»rri notatum: Quatuor putantur cjfi debere rn;i Et fue^ 
r«//r,Rquiturenim quod plurale. Deut. 

19 , ops Tpn vh uapp npn rS ISlon pervertes judU 
ciumy non habebis rationem perfonarum-j hic ad alterum 
rS riotzrunv.Tria judicantur ejfi debere kS| Etnon.Sxc 
utique alias in eodem verfii duo membra copulari 
iblent peri. Sic alia fimilia permulta. Nonlempcr 
communem loquendi modum Scriptura {m’at , nec 
edam qux genere & numero diferepant, communi 
loquendi confiictudini adverlmtur. Habent & hxc 

luas 
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I 

Cias rationes & cau{Tas,& emphafin fope fTngiila- 
r<;m,uncle monere hi authores voluerunt, Cie textum 
habere authenticum , eumque minime mutandum 
cfTc , etfi cxiAimari prima fronte pofsit aliter eflc 
debere. 

VI. Vocales & Accentus a Maibrethisobfervati. 

In Maiora magna Vocales duntaxat nominant Ka- 
metz &Tzere, ubi fub Kamctz etiam Pathach , & 
liib Tzerc Sxgol comprehenditur , qua? pofterio- 
res Rabbini,qui Maforam parvam ex magna college- 
runt, diftin<ftionis causa vocarunt /Qimetxpanmni Sc 
pathach par\iirrL Maiora pai'va interdum nomen ha- 
rum & aliarum quarundam vocalium exprimit, in- 
terdum figuram iimpliciter poniL Id autem tunc 
tantum & ad eas voces , quando & in quibus pericu-. 
Ium videbatur futurum erroris in legendo, vel quod 
non amplius occurrerent fic, vel ut diilingucrentur 
ab aliis locis, ubi per aliam vocalem legebantur. E- 
xempli caus^Gcn.i6.i^,in Mafora parva ad tradi- • 

tur, |•pp, «]un nh Konextat amplius cum Chatephiamet^; 
Hoc ideo, quia irregulare videbant ciTe, talem vo- 
calem iiib litera non gutturali poni, quibus Scheva 
compofitum proprie competit. Gen.i.^j^d ninS Ma- 

fora magna notat , piraj?'? , Septem fiint cum B^ametx^y 
quorum loca adducit. Nempe ut ha?c dift ingueren- 
tura iikS, quorum tredecimCint. Gen.i.io,ad n^3’S 
mafora parvatradit, S ini S, iAtCc.Konreperiturai^ 
piius cum Tathach/ub h , cr umm eU cum Scheda /uhh, 
rvpyh, quodextat Pfal.66.6. Gen.2.9,ad norn maio- 
ra parva notat, rrari nm noxn yajatxi^ach legitur, (s* 
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umm efl Fajk:^mach, quo<lcxtatEzccli.i7.6. Gcn.z.21, 
ad mafbra magna notat : Trialunt, duo cum 

inet^isr unum cum Tathach. Alterum legitur Gen. 41.' 
5. T ertiuin cum Pathach , i JR.eg.i9.5,uEi maiora par- 
V”a notat, 'KonrepertturnmpliuscumTathach ^acemtu 
6 akephhuon» Abfque hac nota facillimum fuiflet & 
hic Kametz Icribcre, maxime cum accentu tali, qui 
IkpilsimcfbletPathachin Kametz producere; Gen. 
2.22, ad malbraparva tradit: otcjtcsejiueUjI^' 
metxparyum <s Pathach magnum , id efl:, forma ejus ju- 
fla & legitima eft T zerc & Pathach. Nempe proclive 
fuiflet kribere cum Sa::gol ab initio,ut alibi lacpe feri- 
bitur, juxta formam yicn & fimilium,quac ter- 
tiam habent gutturalem n vel y . Genef^.6. utraque- 
xnalbraad ^c^iditiQ^tuor fimtjduo cuml^met'::;;^, 

duocumTathach. In locis diftindle ob{ervanda,qucci 
cumKametz fint,&qu2ccumPathach. Ablque nac 
ccnliira plus quam Facile fuiflet hacc in Icribendo- 
confundere. Genef^.zz.inmafbra utraque ad 
traditur : 'Duodecim funt cum Tathach > nempe , ne quis 
unquam haec confunderet cum nnNa , quorum fc- 
ptem fimt,ut tradit mafbra Jcfajae 65.in fine. Utriuf^ 
que formae omnia numerarunt, quia pauca fiierunt,. 
&ufii diffincfla. Ibid. ver. fcq. maiora magna ad nj?S 
tradit: QuincfuiesreperUur y bis cum d^met^ O' ter cum 
(pathach , fcilicet fiib p . Gen. 4. 20, mafbra parva ad- 
M3ppi tradit ; j t id efl , Sexies legitur, ier cum Sagol 
<S’teramT^ere. Mafbra magna hic nomina harum 
vocalium integre ponit. Ex his reliqua per totam 
Scripturam gflimarclicet,undcpatet,quam ex quifi-’ 
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tum horum Criticorum circa ejus le(fl:ioncm fuerit 
ftudium,& quam provida cura,nc vcl minimus a- 
pcx aut pimclum in ca intercideret vcl mutaretur 
unquam. 

Accentuum quoque ufus l^pe in vocibus obler- 
vatus & notatus eft , fed non tam frequenter, cum ad 
fignificationem iplarum nihil facerent,{ed legitimae 
aut (uaviori pronunciationi tantum, vel cantui in- 
fervirent. Senium quidem per membra (ententiar 
accentus indicant , led de eo nihil monuerunt jquate-* 
nus autem vocales per accentus dillinguentes muta- 
rentur aut non mutarentur, id notafle ipfis interdum 
Itudio fuit, quando peculiaris aliqua ratio vel obfer- 
vatio luberat,a communi ufu aliquid peculiare obti- 
nens. Vcluti,Gen.j.ii,ad :|^ utraque Maiora notat: 
Quatuordedm funt cum accentu Sakeph in Lej^e. Quor- 
lum hoc f nempe,ut lcirctur,illis quatuordecim locis 
dici qV > non autem , ut alias ulus in paulis pollulat, 
ut in illis ifj |fi) Deut.7.i6.&i6.i4,cumcodemaccen- 
tu Sakeph, & "nS cumTiphcha, Deut.26.2. Sic 
cum eodem accentu palsim,alias Sic :^nlK & 

& fimilia. Deinde quando vox aliqua vcl locutio>lic- 
piiis cum aliquo accentu eft, & minus fepe peculia- 
rem alium habet , tum cum annotarunt: ut Gen.5. & 
ii.inhilloria vitae Patrum, lacpe ponitur »pm Et vixit, 
lequentc nomine proprio, tunc communiter nomen 
illud proprium per Makkaph praecedenti con- 
jun(ffum , habet accentum Kevia vel Sakeph. At 
quinquies tantum habet Sakepl^adol,quod nota- 
r unt,nc fieret hic commutatio. Iliorum quinque lo- 
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eorum ponitur fymbolum memoriale Genef 
5.6,ubi litcnr finsulac valent nomina propria, Sebet, 
Jcred,LemechjNoach,Eberab y incipiens. Hicob- 
fervandum primo exemplum Noach ,ver.^ 2, hic vi- 
deri alienum, quod ante fe habeat wi non »m,undc 
ibialiaNotama{brethicaappofita,DUD3 ni »iri,Vajc- 
chi Noach balbuties eft,idell, qui legunt »n;i balbu- 
tiunt, id eil, errant. At prior Nota maibrethica hoc 
exemplum reliquis quatuor appofiiit propter c<?n- 
formitatem accentus in conformi hiftoria, non pro- 
pter eandem lediionem vocum. Deinde exemplum 
najil longius ab hac hiftoria remotum eft:extat autem 
cap.ii.i6, ubi etiam vita Patrum deferibitur. Sic ad 
3 ^ K?rn Gcn.i4.i2,notatur: Qtwiquefuntcumi/loaccen^ 
tu mL>ege, Nempe,quia alias alios accentus habcnt,ut 
Gen.18.1. Num.^44o.Sic (irpe numerarunt vocis ali-j 
jcu jus accentum in toto aliquo libro , ut conflans ejus 
femper maneret notatio , nec mutaretur. Prscterea, 
quando vox aliqua contra naturam accentus fuit 
pun<flata,tunc accentum & vocalem fimul comme- 
morarunt, ne quis errorem putaret, ac feriptionem 
mutaret. Sic natura accentus Athnach efl , Patliach 
&Sacgol convertere in Kametz: quando id non fa- 
dlum , tunc id notarunt. Inde ad pnri Genefiy.iy, 
notatum , efle unum ex duodecim, quae in Gencfi re- 
tinent Pathach cum Athnach. Nomen ja cum ac- 
centu femper habet Tzere, & accentu privatum ac 
cum Makkaph fcquenti voci conjun<flumdiabetSf- 

f ol . Septies tamen Maforethae invenerunt extare 
anc vocem cum accentu Saegol, ut Gencfiy.iyjubi 
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idcirco notatum, Septem eflc cum Pathach , (fcilicct 
parvo, nempe Saegol, ut fiipra di(ftum) & accentu 
ifto : contra quater cum Tzerc & Makkaph , contra 
ufiim communifsimum : ut Filius Jextus^Gcn. 

go.19 , ubi Maiora notat 5 Eil unum ex quatuor cum 
Kametz ( icilicetparvo , id eil , T zere ) & Makkaph. 
Quis hgc non judicaflet mendoia,nifi Notam hi Cri- 
tici appoiuiflent? Poilremo Voces, qusc communi- 
ter iunt Milhelf idc{h, penacutx five cum accentu in 
penultima , & interdum Milra five acuta?, hoc eil, 
cum accentu in ultima , & contra , tunc forma rarior 
annotata eil: ut, ♦pjK extra paui^ majores commi> 
niter eil Milra , unde ubi Milhel eil , id notarunt : ut, 
Gen.^.io, ad pjK cum accentu Tiphcha in penulti- 
ma, notatur : 0 (flo iiint Milhel, nempe extra paui^ 
majores, Athnach , Sakeph & Sophpaiuk , in quibus 
icmpereil Milhel. Id nih fuiilet notatum, facilimc 
potuiflent iila o<flo reduci ad formam communem 
Milra. Sic nn» communiter eil Milra, unde Maib- 
rethaeobiervarunt,qua?iuntMilhel r ut Gen.^.19, ad 
nnx cum accentu Sakeph in penultima,Maibra no- 
tat , Duodecim eilc Milhel. Libri ,qui hic accentum 
habent in ultima, peccant contra Maibram. Nomen 
»nbK natura iuaeil Milra,unde quae aliter lunt,ca Ma- 
ibra notavit: ut Gcn.9.26 ^ad O!^ »r^«Maibratradit, 
Tria efle Milhel. Infinita alia iunt,quac numerarunt 
& notarunt , quoties cum hoc veJ illo accentu occur- 
rant, quorum omnium cauiaetfi non iemper nobis 
appareat, ipfis tamen au^horibus evidens & digna 
notatu iemper fuit. In omnibus his &fimilibus uni- 
cus 6 Cr 
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cus & communis ipfbrum fcopus nobis farisfaccrc 
debet , qui eo Icmpcr deftinatusTuit , ut omnia legiti- 
mam & genuinam fuarn formam ,-quam ipfi in lifes 
invenieb^ant & habebant authenticam, coniervarent, 
& mutationi aut corruptioni in qualibet vocum afFe- 
<ftione, locus nullus apud pofteros relinqueretur. 







CaputXIV. 

2) e Cmjura circa Liter o4^ ^ primum 
Ma^uf culas, 

T Itera etfi pars minima vocis Iit, tamen eamMalb- 
-*^rcth3c minime indignam judicarunt , circa quam 
etiam ftudium fuum enixe collocarent, u/que adeo 
Ioliciti,ut nedum litera una , led ne minimus quidem 
litcrae apex periret aut mutaretur. 

Literarum ergo primum notata qualitas in Figu^ 
rUj fecundo quantitas in T^umero, 

Figura literarum dcprehenfa inquibufdam extra 
communem ufiim aut Majufcuta vel Mtnufcula ; aut hi» 
yeifaxd Tun^ata extraordinarie. 

Cauf^ hujus diverlitatis,non efl dubium,quin pri- 
feis illis Sapientibus dignae & juihac fuerint , fed quas 
exilia varia & calamitates gravilsimac pofterorum, 
vel oblivione deleverunt, vel in commenta varia <Sc 
inania myflcria fere converterunt. In genere tamen 
illa talia monuerunt ad majorem & accurati orej)rae- 
fentis rei confiderationem , & arcanum quenda fen- 
fiim , cujus notitia orali traditione propagata inter 
prifeos illos fuit, donec fcholae meliores evcrf^,& do- 
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^lorcs fugatijdiflradli & penitus tandem fublati fiie- 
runt,ut fic ifta docflrina (cripto non comprehenf^to- 
ta fere interciderit. Figurae tamen iftac diveriac con- 
fervatac fuerunt, ceu priicae fapientiae aeterna monu- 
menta & teftimonia. Nos monebimus de illis pauca, 
(juaeinter alia Hebr^ orum glollematadaniora& ma- 
gis Ibbria judicavimus. 

Mijulcularum literarum integrum Alphabetum 
cfl:, literis tame cmibuldam geminis , quarum omniu 
catalogus recenlctur in principio libri Molis, & in 
principio Chronicorum, led differenter. Literai bis 
reperitur majufcula, unaponitur in principio Gene- 
fcos,alterain principio Chronicorum. Litera ts fimi- 
liter bis extat,&divifim fic adducitur. S majulculum 
in textu lcribiturLevit.ii. 50, quod Mafora parva no- 
tavit , Ikl Maiora magna in neutro Alphabeto recen- 
iuit. J majuloilum Exod. 34. 7, & j finale majulcu- 
lum, in principio Chronicorum omiflum ell. o ma- 
julculum Num.i^. ^o, exemplaria pleraque exhibent, 
fed in neutro Al phabeto recenlentur. ^ finale in Al- 
phabeto Chronicorum omittitur. Denique n gemi- 
num, divifim quoqj dtatur,unum hic, alterum illic. 

C3cteriim& hujus (criptionis uliis antiquiisimus 
cff,diu anteTalmud in Maiora annotatus, & non pri- 
mum a Tiberienfibus poft-Talmudianis inventus. 
Ejus enim mentio inTraAatuTalmudico De 

Scribisy in quo cap.9. de S majuldilo Deut.29. 
bitur : n nb Lamedin y^ce 

ojHis efi ut fit lou^uniyid eff majuloilum. Sic de aliis ibi- 
dem monetur, quomodo in libro Legis lacro juxta 
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prscfcriptum Mafbrar & traditionem Majorum fint 
Icribendac. Sed jam ordine fingulasper/equcmur. 

1^ majufculum extat in voce nn» .,^i/<im,i.CfiroiT. 
i>i,ut efict memoriale primi &unici hominis, unde 
generis humani primordia ducere ,^jusq;hiftoriam' 
pertexere ibi autnor llatuebat. Propter libri princi- 
pium id facflum eflc, ut quidam volunt , eo minus ve- 
rilimile efl: , quod in aliorum librorum principiis id 
rarilsimeoblervatum Iit. 

in voce j-rrKna- In prmcipioy Gcn.i.i.ad confide- 
randam magnitudinem & fublimitatem operis crea- 
tionis, quod duplex judicatum, Caeli' lcificet& ter- 
ra?, quod fimul litera 2 indicat valorc numeri lui. 

j| invoctrhjm) Et rac^tur, Levit. Quidam' 
volunt efic memoriale trium, qui radi tenebantur>. 
pruno Majorennis, qui decimum tertium annum cx- 
cefierat: fecundo Naziraeusprxlcntia corporis mor- 
tui pollutus. Vetitum ipfi erat toto tempore naz)'-- 
rxatus fili cadaver mortui accedere, Num.6.6. Unde* 
ver.c^ ibidemfubjicitur: Qmdfjquis repentino cafu juxtd. 
eum mortuus fuerit j itaque polluerit na^yreatum capitis e- 
jusytunc radet caput fhtm die purgatmns fu^ ydie fepfimot 
radito illud. Tertio Le vitae. 

"7 in voccnn^^/;i«r,Deut.6.4,in ilfuflrr lenten- 
tia, thk ni!T ninj Audi Ifrael T>ominu9 

Deus nojkr, Dominus unus eH. In hac lententia & litera 
majulcula cft. t quidem , ad indicandum ,Domi-; 
num illum aeternum efle Deum unicum in quatuor 
mundi partibus,id efi:, in toto mundo, & in caelo & in 
^ra, ncc alium efijcDcum.in ulla mundi partepracs. 
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tcripium. Na litera n Q^tuorm numeris Valet. Duae 
majufculaein hac fententia conjun(fhc,con(lituunt 
vocem np. ouafi monere eo vohierint, & dice- 

re: Audi lirael & Teftis milii eris^ne de-unico vero & 
aeterno Deo telerio monuifle, juxta iW\i 6 .:Vos testes 
mei efiU, inquit Dominus, Jefa.^^.io. Item , ISlunquid ab 
eo temjfore annunciaVi tibi atque mdicaVi, et Vo/ teftesmd 
, Jcla.44.8. Vicilsim Deum futurum teflem con- 
tra ipfbs , fi non audiant , juxta illud : Eroq. tejlis yelox^ 
Mal.^.5. Item, Contejiando contejlatus fumMajoresye^ 
Jh os , quo tempore eduxi Vos ex terra jiE^ypti ujqtte in diem 
hunc,]er.iirj. Item, F,gp yero fum ijiortim cognitor ts" te* 
JHs, inquit Dominus, ]cr. 2^.2:^. \tcm,Sit^ Dominus Deus 
contra ^e/?^^,Mich.l.2. 

in voce rnn^Sn ubi dicitur. An Domino rependitis 
talia popule /iulte i^injipiau? Deut.^2.6: ad excitandam 
majorem admrrationcm, cjuod illi Domino, Patri, 
Redemptori, Fadlori & Gubernatori ipfbrum, tam 
malam referrent gratiam , exhibendo (c quintuplici 
benefadori fuo,quintupliciter (quod litera rr fimul 
denotat) malos, nempe Corruptos, Perverfbs, Con- 
tortos, Stultos & Infipicntes, ut liacc omnia textus 
commemorat. 

^ bis reperitur, primum in voce pm Fenter^evit, 
ZI.42, ad monendum Le<florcm,eam literam cfle me- 
diam totius Legis: ad inculcandam magnitudinem 
abominationis iftoru reptilium, quae fiiper ventrem 

f radiuntur. Alterum extat in Nomine proprio 
fi:h.9.9, qui fiiit filius decimus impii Haman , ad in- 
. dicandum,qu6d natu quidem minimus filiusHama- 
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nis fuerit, fed odio & malitia contra Judaeos omnium 
filorum fratrum maximus. Qmdam putant eum fuifr 
fe Sextum (quod numerus literac ^ indicat)in ordine 
fratrum, fedvilifsimum, ac idcirco ultimo loco po- 
fitum. 

T in vocc nar , ^cordamhn Legis Mofxs ferVt mei, 
Mal.^. 22 ,ad excitandam memoriam populi Judaici, 
ne Legis Mofis, etiamfi prophetae mox delituri fint, 
propterea oblivifcantur,lcd tenaci memoria conti- 
neant ufque ad adventum Eliae iftius prophetae novi> 
qui fiteonverfurus cor patrum ad filios , & cor filio- 
rum ad patres iplbrum, ut Deus ulterius ibi loquitui'. 
Vel , ut quibulaam placet , Ut recordentur Qmnque 
librorum Molis, libri Prophetarum & libri H^io- 
graphorum, quibus quafi leptempartibus,tota^ri- 
ptura continetur. Namlitera V leptem valet. 

, n in voce nin Candidum, E(kh.i. 6, ad indicandum 
fummum & excellentilsimum candore illorum au- 
farorum, quibus atrium palatii regii in apparatu con- 
vivii erat ornatum: aut quod 0(fi:o gcnera,(juxta nu- 
merum literac rt) aulaeorum «& reliquoru ornamen- 
torum ibi commendentur. 

bismajufculumreperitur,primuinvoce «338^, 
ubi legitur, 1038^ hym 'yp^'^moyebit d me Virgam juam, 
Job. 9 .^ 4 ,ad indicandum novem calamitates, quas 
vel maxime Job paflus erat , <Sc removeri a fe petebat. 
Nam litcra e Novem lignificat. Alterum extat i n vo- 
ce prima 31B, ubi legitur 31D japtt ott* 3lu Melius eUno> 
men bonum, (fudm unguentum pretiojhn, Ecclefiy.i, ad in- 
dfr i n dum fludium comparandi nominis boni, ejiis- 
. que- 
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^ que prarftantiam commendandam. 

> in voce ubi legitur, 'pni? na lu S'^}\'Mamficetur 

mncyirtus Domini, Num.i4.i7,ad indicandu, quod 
fi vel Decem (quod litera » valet) tentationibus popu- 
lus Deum tentarct, aut decuplo plus adverius cum 
murmuraret , tamen Dei clementiam & gratiam vcl 
decies debere fupcrare populi ingratitudinc,ne eum 
in deferto occidat, habeantque JEgyptii occafioncm 
calumniandi, quafi Deus non potuerit populum tam 
numerofum in terram Canaan introducere, ideoque 
eum in deferto occidific. 

JU in voce nai ubi legitur, mar Ec 

fur culum quem plantavit dextera t«/7,Pfal.8o.i6, ad recor- 
dandum perpetuo Magni ficetiae iflius furculi , quem 
cxtcrra.^gyptia translatum, in tam nobile vineam 
terrae Canaan Deus propagaverat , utque Deus ejus 
Amplitudinem cofervare porro clementer velit, nec 
pati ut a porco fy 1 veftri penitus evertatur & vafletur. 
Quidam addunt, literam a majufculam curvam , in- 
dicare fimul, curvaturam & deprefsionem ifliusfur- 
cul i per calamitatum tempcflates.- 

7 in voce oaSt^ ubi legitur , nnnw pN tsab^ 

Et disjecit eos in terram aliam , Deut.29.28, ad defignan- 
dam magnitudinem Sc gravitatem hujus projetflio- 
nis in terram alienam,tum etiam,qu6d abje(flurus ef~ 
fet eos in dcternum, (quafi S majufculum denotet tacite 
) fi non agant poenitentiam. Scribitur etiam 
eadem vox defective in medio, fine ♦ , quae ih numeris 
Decem fignificat, ad indicadum , quod Deus aliquan- 
do a populi corpore Decem tribus avulfurus fit, & 




y 

't . 


V i» 




, ^ . 


\lr ■ 


15* fOHANNIJ BuxrORFII’ 
propter defccfHonc fceleratifsimam,& idoIoJatriom 
immanem, in terra alienam dis jecfturus^ ut rcJiquiim 
populi corpus fit perpetuo luxatum, mancum & de- ^ 
te Aum maniurum. Alterum S majufimium Maiora 
parva notat in voce nKU*?ni ,Lcvit.ii.^o,<|uam alii LaJ ^ 
certam^^Wi Stellionem reddunt Litera autem majulcu-^" 
la denotat, inter reliqua reptilia vel maxime ab hoc 
reptili cavendum efic. 

Q in voce in principio Proverbiorum Salo- 
monis, non tam ob principium libri, quam ad confi- 
derandum nanpn noann nS^ excellentiam Sapien- 
tiae priicae ciim humanae, tum divinae & aeternae,pcr 
quam ex nihilo creatum eft aliquid, quae hoc libro 
deferibitur. 

J in voce nyi,ubi legitur, D’sSxS non nyj Sery>jns . 
clementiam millibus , Exo. ^ 4 - 7 ) ad confiderandam ma- 
gnitudine gratiae Dei, quae in millena millia, id efi:, 
in infinitum extendit erga eos , qui fcedus ipfius con- 
fervant, juxta illud : Omnes vU uomim funi naxi non 
heni^nitas isT yeritas erga eos., qui cujlodiunt foedus ejus G* 
tejlimonia e/W,Pfal.25.io. Alterum j majuiculum no-.; 
tatur in voce Pmw^^,Ruth.^q. In majoribus ta- 

men Bibliis non 3 Icdb majulcula forma exprefiunv 
eft,& appofita Nota malbrethica,*iKnj*TOS Orientalibus 
Judaeis, id eft, Babyloniis ficlcribi. Permajulculam 
formam, five hujus fi ve illius literae fit, notata fuit at- 
tentio, honeftas fcilicet Boazi, qua Rutham fine viro 
pernocflare&expetflare jufsit, donec propinquior a- 
liquis vindcx,juxta Legcm,accederct, quo deficiente,' 
(e futurum legitimum vindicem. Tertio j finale ma- 
, . - . jufculuia 
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COMMENT- MaSORETHICUS. 
jti{culam notatu in voce }O0ic^ , ubi legitur ai|?l3 

:min’ Et retulit Mofes caufam earum ciy» 

ram Domino ,i^um.2j. 5, ad c 5 mendandam pruden- 
tiam filiarum T zelophchad,qux petiverunt hecredi* 
tatem paternam maiculis deficientibus, &. caui^ (uge 
petitionis prudeter excogitatas , Mofi propoiuerunt, 
^uiycum antea nihil adhuc juris deiito haereditatis 


jtiiculam notatu in voce }B0i6^ , ubi legitur aipu 


cafuefict latum, eas ad Deum retulit, rcipon fi impe- 
trandi causl Alii dicunt, quod f majufculum deno- 
tet , quod Icilicet cauia & petitio ipi^um fit »0^ 
cau(ajufta,& tandem ipl« obtenturas fuifle,idr 
quod petiverint. 

D in voce e)iD , ubi icnptum efl: , w «itD Summa rei:^ 
EccleCi2.i^, ad excitandam majorem attentionem,' 
quod illic brevi di(flo (aerae Theologiae Summa pro- 
ponatur. Alterum D majufculum libri multi often- 
dunt in voce djti Et fUere fecit Cakb populum , Num. 
30 , ad indicandam difficultatem compcfccndi popu- 
lum a clamore & contradi(fiione,po(l famam malamr 
per exploratores terrae diderainatamlJlMafbra. hoc o 
non notavit. 


Tftiniis unus ej;,iJeut.0.4,aci excitandos animos aa ma- 
gnae iftiusdodirinaeconfiderationem. Qmdam di- 


ae Deum agniturijunde Jefaras dixit: Jccedite gentes 
a<i audiendum ,<(s nationes attendite, audiat terra, i^qutt 
inflent MW,Je(a. ^4.1^ . . . 


ram Domino 5,ad c 5 mendandam pruden- 
tiam filiarum T zelophchad,qux petiverunt naeredi- 
tatem paternam mafculis deficientibus, «& caui^ fiiae 



cunt,y denotare\Sc/Pt«<7^mt<7, nempe quod fi non au- 
(cultaverint,fliturum fit, ut OKpjl p oeptuaginta po- 
puli extranei Sc gentes exterae , aures adhibiturae fint. 


luod fi non au- 
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Q pofleriusinvoceKnsn?^ ubi legitur, «aSa |nK3 
aip; N7S13D3 Tunc rex Jhmma aurora Jurrexit cum luce^ 
C5T cum penurbationead foveam leonum proferiis ef/,Dan^ 
6.20. Geminatio iiterarum in voce ,fignificationeni 
ejus augere iblet,ad quam hic accedit,literae majuicu- 
lac notatio. Indicatur ergo hic ingens & acceleratum 
jftudiumRegis,deDanielisIalutefoliciti,ad quem vi- 
(itandum prima aurora lucente, perturbato animi af 
fed:uj)roperavit,quod ipfum vocis quafi perturbata 
forma fignificatur. «) finale majuiculum notatum in 
voce ubi dicitur, kS fKifn Et dum 

Jero coirent i non ponebat Vireas y Gen.^0.42, ad co- 
fiderandam aftutiam Jacobi, qua effecit, ut honeffo 
pa(ffo interveniente, liberalem pro multorum anno- 
rum prxjffita (ocero liio opera, compeniationem ac- 
quireret. Ultimum 0 (criptione auctum, indicat, fi- 
nem operg illius ample teftaturum de principio. Item 
fi notatnjjnfi Findiclam, nempedIludopus,tuturuin 
vindieffam ingratitudinis Labanis. 

X in voce w, ubi feriptum eff aniji iBr Specula^ 
tores ejusccccifirnty Je(a.56.io,ad indicandum , Perma- 
gni intereffe, ut populus Ifraeliticus confideret , quos 
Ipeculatores & cuftodcs habeat. Eff: autem fpeculato- . 
^ ris accurata fpeculatione obfervare hoftis adventum, 
& clamore vel alio edito per cornu aut buccinam fi- 
gno, populum prxmonere. In Ipeculando erant cx- 
ci,in clamando canes muti, unde magnopere ipfis ca- 
vendum,ne cum ducibus excis in foveam exitii prx- 
cipites ruerent, x etiam, juxta quofdam , denotat 
DuiBx , q.d. Speculatores ejus abiconditi ^t, latent. 




non 


1 -- 


•vi 





•.i 

V* 




\ 


*• ' 

■t 


wr 


CoMMENT. MASORETHICUS. l6t 

non jfiint in fecula conftituti, non Ringuntur officio 
IpecuJatorum &epifcoporum. Deficit etiam in vocc 
litera » multitudinis nota, ad indicandum , omnes in 
univerfiim (peculatores deficere luce animi, non cfle 
vel unum,qui officium faciat. 

■p in voce ubi fcribitur,|p_ nrrn n’3 nxra nlijy 0 | 
inS' Etiam ^affer inyenit domutHy <isr hirundo nidum Jibij 
Pfal. 84 . 4 , ad indicandum, magnifaciendam eficDei 
providentiam , quar fe etiam ad minimas aviculas ex- 
tendit, quibus induftriam nidum & domum fibi pa- 
randi ubertim largiri , multo magis piis largiturum, 
ut in domo Dei habitent, etiamfiex ea, ut avicula ex 
nido,quandoque evagentur,ab hoftili milvo expulfi. 
Hoc tamen p majulculum non in omnibus libris ho- 
^lie exprellum reperitur. 

1 in voce inx ubi dicitur ,inK SxS ninn^rn kS "Kon 
vicuryabii te coram Deo alieno , Exod.^q..ii(|.,ad indican- 
dam gravitatem peccati, Deo alieno iervire , & confi- 
■derandam differentiam inter iret & nnx, ut in illo, 
^udi Ifraely Dominus Deusnojiery Dominus TnxKMW^ef/, 
unde ft udiofilsime cavendum^ ferviant Deo nnx a- 
lieno & fiefto. 

V in voce in principio Cantici canticorum, 
ad indicandum, quod fit nSiyani nanran lau- 

datilsimum & excellentifsimum omnium canticoru. 

n invocea’an ubifcriptumcfl:,nln’ oy rrnn o>pn 
! Integer ejio cum Domino Deo tuo , Deut.iS. ad 
indicandum, quod hac litera & voce comprehendi- 
tur Summa & fundamentum totius Legis, ut qui u- 
niverfam Legem (criptam, a litera Ku(que ad n (er- 
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vat, aut emi toto animo & omnibus viribus eam 
vare fluaet, is demum & vere fit O’on Integer cum 
Deo. Alterum rtmajufculum legitur in voce airiDJii 
Etfcvipfu Either regina , Efth.9. 29, ad amplificandam 
authoritatem & urgenda perpetuam obfervationem 
mandati ilrolcriptocomprehcfi ,deinltitucndis an- 
nuis hilariisPurim fi ve Felli fortium, cjuac in libera- 
tionem populi Judaici, & in exitium hoflium Judgo- 
rum, ceciderant. 

Caput XV. 

Cmfura circa Uteros minu/cutas, 

T Iterac minufculae flmt , ejuae communi forma mi- 
. noresfunt. Forma minuta,in genere rei de qua a- 
gitur , diminutionem denotat, quandoqj etiam con- 
temptum. In eo minutius invcftigando,non opus 
cft, magnopere efle fblicitum,cum pleriquc interpre- 
tes id taceant. Loca duntaxat ex Mafbra aflcremus,ut 
cuique fit liberum de iis judicare. Sunt autem literae 
minufculae triginta tres, in ordinem alphabeticunv 
colle( 5 Ia:, quibufda duplicatis vel triplicatis, &recen- 
fentur in vertibulo Levitici,& m principio Mafbrar 
magn^ finalis,fcd difterentcr,quibufdam bic,quiburt 
dam illic omifsis,ut & fuprain literis majufculis facftu 
fui fIc,monuimus capite pr jrcedenti. Harum vero etia 
;mudTalmudicos mentio fit inonaiD P 3 op Tradrat» 
de Scribisjubi dicitur: S30 pcj? iP 

^od m Vo^ e ’^ri opia cTi ut fu mmm pro otnuibiis 
Jod (jucefuntiu Scriptura, Vox irta extat Deut.^z.iS. Fuit 
ergo &ha:c Mafbra antcTalmud. 


COMMENT. MASORETHTCD?. i5J 
M mlnufculum extat in voce , ubi legitur, 
r>?^a Sn Et damayit (td Mofen , <(jr locutus eH Domi^ 

Hrtid^ewwijLevit.i.i. ad indicandum, ut Hebraeis pla- 
cet, ex accidente hanc compellationem facflam fuifie, 
<^uafi primo voluerit feribere Ei accidder obViam 

facilis eH prout de Bilhamo feribitur, 0'nS^ npn 
CDjjSnSK Etacaditj utob\eniret Vcus S///;.iw!j,Num.2j, 
8. At quia ex improviioDeus Molen alta voce com- 
pellavit, iferipht M minutum, ut utrumqj exprimeret. 

3 in voce an ubi (criptum eft,an an ntja njPiSgS 

Sanj^ui/ii^<e duttfunt filut, nomine 'Da Va , Prov. ^o. 15. 
Sanguifiiga hominis avari fymbolum efl:, cujus filiae 
quibus elocatur , eorum facultates exfuguntur & mi- 
nuuntur. Si quando tenuiori benefacit, nunqua gra- 
tis id facit , (ed femper per filias Da Da, duplum repe- 
tit,donec ille ad extremam diminutionem redigatur, 
quod litcra minuta denotat 

j in voce Du, ubi dicitur, nfivtriji nai ntpa i?aS In^ 

»rr » ^ • • T I T 

diiit caro mea "Vermes ijr glebam pulveris , Job.y.^, ad in- 
dicandum minutiisi mas partes pulveris, in quas cor- 
pus poft mortem redigitur, quafi dicas in nihilum. 

n invoceoiN ubi toptumeft, ipbj tzaia mn 
Homo opprejjhs propter fuiguinem "ViUalicujics, Prov.28. 
I7,ad indicandum miieriam ejus, qui tenuiores frau- 
de aut vi opprefsit, vel reatu effufi languinis innocui 
tenetur , indignum eum efie qui vocetur onk Homo, 
aut fit DK nS natus matris,aut(literan fubIata)DK ma- 
ter nunquam peperiflet eum. 

n in voce Dx^iana Quando creata fuerant illa , nempe, 
xoelum & terra, Gcn.2. 4, ad indicandum, fore ut o- 
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mnia creata minuaptur & intereant:& ut litcra n con- 
flat ex lineis diflblutis &ab invice (eparatis, (Tc creata 
cuncfla diilbl ventur , ficut (criptum eft : Gr// ydut fn^ 
mus eyane/centy terra ut pannus "Veterafcety <(sr habitato^ 
res ejus fimtliter morientur, JcGi.^i. 6 . Hebra?i literarum 
myftcriafccflantes,notant innui tranfpofitionem hu- 
jus litera! , ut ex DNnana fiat Diri^iKa Tr opter Jhrahamn', i- 
icl efl, propter fideles creatum efle mundumulli enim ^ 
fbli Deum propter admirada creationis opera laudat. 

1 in voce ubi dicitur, ’Jin3 riK iSjn) 

Ecce do illi foedus meum, foedus pacis , Num.25.1 2, ad mi- 
nuendum ti morem Pinchafo ob interfecflum Zimri, 
^.d. nihil efle quod metuat fibia Zimri.liberis,vel a li- 
tibus cum ipfis, cum hoc ipfbfacHro foedus pacis cum 
Deo impetrarit,quod non tantum eft foedus diSb^ pa- 
cis, fcd etiam ( litcra minuta quafi ex voce (ublata)* 
xhv nna Foedus integrum & perfc<flum cum ipfb& 
ejus libcris,quibus propterea etiam jus facerdotii per- 
petuum Ctpromiflum& adjudicatum. Aliud etiami 
mihufculum eft in voce , ubi dicitur ki»S Nt?j kS 

vpQll^on ejfertin "Vanum ammam fuam^ia\m.i^.J^. Ad 
hoc exemplum mafbra parva nihil annotavit. Indi- 
tatur autem,ne minimam quidem vanitatem (ectan- 
dam , qui in montem Domini (ancfta cupiat afcedere. 

T in nomine proprio filii improbi Haman , N:nn 
yajefita , Efi:h.9.ver.9, contemptus causa, quod mini- 
mus qurdem efirt apnis, fed improbitate reliquis par. 

n in voce «)n , ubi dicitur, ’S ji;; nb] e^nlSiitidus 
ezpfumitnq. invH mihi peccatum, V crba fiint Jo- 
bi juftit^m iuamaficrends, fcd Ehhu illa probrose 

objecit 
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objecit Jobo , contra cum oftcndens , ipfumra/w/wl 
vhtdum & purum eflc, prout ipfc aflcrat. Sic in con- 
temptum Jobi litcram minukulam poluit . Neque 
hanc literam mafbra parva notavit. 

0 in voceiya» ubi dicitur , Vemirfk 
funt in terram poru e/W,Thren.2.9, ad indicandum pa- 
rum fupercfle de portis quod emineat,hoc efl,cxigua 
ipem reftitutionis in integrum. Aliud b minufcuICi 
notatur in on*)npv Et mtmdt eritis, Num.^i; 24, fcd ma- 
{bra parva nihil aicripfit. 

’ in voce '<pT\ ubi dicitur , 'w^c^upU qu<£ ge^ 

nuit te, ohliUis ej,Deut,^2.rS, ad indicandum,abomina- 
bilem ede hanc oblivionem, quae tanta, ut vix exigua 
Rupis illius memoria in populo extaret. Simul etiam 
denotatur per > Decem tribuum defccflio,quf in per- 
petuum Dei fili oblitae funt. 

3 in vocennaaSj ubi dicitur, nninSvmtrS neoS Ad 
plangendum Saram iy ad deflendum eam,Gcn.z^.i, ad in- 
dicandum,plan(fi:um & lucftumproptcrmortuos, vi- 
ris minuendum cile, ne modum excedat , quod & A- 
brahamumfecifIc,extcrno literae figno indicatu fuit. 

h in voce KiS’,ubi dicitur, pn M» 

hilneadyos J^etiat, 0 \iatores omnes* Thrcn.1.12, ad in- 
dicandum extremam fecuritatem & inhumanitatem 
vicinarum gentium , quae non tantum non commo- 
vebantur aliquo mifcricordiac affecfhi erga Judaeos, 
fcd & atrociam omnem exercuerunt in cos, & ipfbru 
kalamitates magis magisque augebant. 

0 invoceDnaa,ubi feriptum efl,CDy on^n anop 
mn» 'Rebelles fmHis contra Dommum,De\xx.j^i.i'j,di^ nq- 
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tandam perpetuam ignominiam Ifraelitarum^cjuod 
ipfb Mole, qui adeo miraculose ipfos ex ^gyptoc- 
cfuxeratjvivo & prsclente, tantam Deo ingratitudine 
exhiberent ,prxftandole non tantum nnap rebelles, 
Icd & trna acerbos omnib.modis,unde alterum a mi- 
nulcule fcriptu, quafi adefle & abelle poflet, & utmq; 
eodem vocabulo exprimeretur. Alteru a minufcu- 
lum notatur in maiora magna in voce nnpia , Lev.6,2. 
Tertio a finale in voce C3’mnai ubi lcribitur,o’Jvinoi 
naj Sap Et mundaVi eos ab omni alieno, Ad 
tria hacc a maiora parva nihil notavit,nequc etia for- 
ma minijlcula innoftris libris exprellalunt, tertium 
quoque in principio Lcvitici defideratur. 

3 in voce , uoi legitur, rmixina aniyiy^ Vacantur 

c^eci in plateU,Thrcn.^. 14, ad indicanda ignominiam 
iplbrum in luxu inter tot calamitates. Hoc exemplu 
in principio Levitici omilTum ell. Nun finale ter no- 
'-taturjin maiora magna, elle parvum, Jerem.^9, 
pe,pi< yu3 orwtt»/, Jela.44.i4,contemtus cau- 

sa, quod ex exiguo & vili ligno facerent fibi magnum 
Deum. Alterum, in jaTpnji Jerem.^9.1^, itidem con- 
temptus causa. Tertium in jjij Sufio ro, Prov.16.28, 
xid indicandum, pro minimo leu nihilo habenda lu- 
liirronis verba. 

D in voce naiap ubi legitur, lan-i naioa In tem^i 
peflate isr procella Via ejus, Nah.i.^,ad minuendum ti- 
morem piis, nc propterea terreantur. Praccelsit enim. 
Longanimis esi tr multt£ Virtutis Dominus. At impiis, 
fic adventante Domino,imminet inde «jio finis & exi- 
tium. Alterum in naaa ubi dicitur riDD^ u^bjeon* 
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iet me in tabernaculo y«o, Plal.27.5, ad indicandum, mi- 
nimum etiam tuguriolum Dei , lufficientilsimu efle 
adabfeondendos & protegendos pios. 

j? innjj;Subi dicitur, lana Dnx Ver^vertere hornis 

nem tn /// e //u,Thren.5.^6, ad indicandum, nullo mo- 
do id decere pios. 

0 prius in voce KnDnB*^aZ/i fumma yel prima aurora, 
Dan.6.20, ad indicandum ad primam & vix paru lu- 
centem auroram, regem magno defiderio lurrexille- 
y ide capite prxcedcnti ad literam a . 

X in voce nmy ubi dicitur , nnStf oStslT nnm Et cla^ 
Pior Jertijlilem afcemlebat, Jer.i4.2,ad indicanda , quod 
cn^x parvi, tenues, pauperes , ( quos per x minutum 
innuit, &ver(li Icquenti npminat) querelas fuas ad 
Deum quidem effundunt, fcd id adhuc parum efle. 
Nam & onnx magnifici iplbrum, (ut verlli fcquenti 
icribit) in iildem calamitatibus conffituti,muIt6 etia 
vehementius quiritaturi fint. p finale in voce pnD , u- 
bi dicitur, pa ue T)if umpit me ruptura wi^ 

coram ruptura alta,]oh.\6.i^, ad indicandum , graviisi- 
mas quide elTe calamitates , quas Job patiatur, & quas 
probrose ipfi objiciebant adverlarii cjus,fcdfibieas 
exiguas videri, quod confidatd^eum omnia iffain fa- 
lutem & bonum ejus converfiirum. 

p in voce Dirppa ubi legitur, orrapanxD’^ Ad {gno^ 
mimam inter ad \er fartos ip forum, Exo.^ 2.25, ad indican- 
dum,fore ut & ipfi adverlarii Iffachtarum propter in- 
fblcntiamfuamaliquadoviciffim diminuantur. Al- 
terum etiam notatum, & inmafora parva obfervatu 
tn voce , ubi dicitur, nn nuap <»n;j Tadet me 
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yititmea propter filiae ChetfGcn.ij./^.jySiA indicandu, 
fore ut vcl vita ejus diminuatur , fi Jacob excplo Efavi 
fratrisjconjugium cum filiabus Chittscis ineat. 

n inloco,qnD*ii>< noa fpc^. Trimum de primitiis ter ^ 
TA /a«e,Exo.2^.i9.& 24.26. Hoc exemplum in mafbra 
finali adducitur^d mafbra parva ad neutrum locum 
notat, utrum fit,, quod in duabus iftis vocibus legitur. 
Neqj etiam inprincipio Levitici adducitur , Icd aliud 
ibi pro eo lubfcitutum,nempe ounit np» quod eft pro- 
prium nomen, 2.Sam.2i.i9, ad quod fimilitermalbra 
parva nihil notat. Alterum i etiam in quibufda No- 
tis maibrethicis notatum in nomine proprio filii Ha- 
man Efth. 9. 9, ut Maiora tradit in principio 

Levitici. 

S7 in voce RniJcne , qui etiam fuit filius Haman, 
Efth.9.7. 

n in nomine Knt^pns quod paulo ante politum. In 
his Hamani liberis, mutatio literarum facfla putatur 
contemtus & ignominia: causa. Sic eft alphabetum 
literarum minulcularum. 

Ca:terum quidam, qui literas '& numeros penitius 
Icrutati liint , aliam caulam literarum majulcularu & 
minulcularum dederunt , elle Icilicet quamlibet lite- 
ram terminum certi numeri literarum vel a prxee- 
denti majulcula, aut a principio libri , vel alio loco o- 
limexpeculiariindicenoto.Veluti,nminul^umin 
voce DKnanaGen.a.efle terminum numeri a princi- 
pio libri,qu6d Icilicet finthuculquelitera:iii2. Sic&- 
3 minulculum in anaaSiGen. 2^. certi numeri, olim,- 
noti,terininus fuit. Item litera 1 in voce pn^ Le v.11.42^ 
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media litera eft totius Pentateuch 
ra usque ad i majufculum in voce nVjnni fiint litcroc 
1600, unde illud 3 majufculc {criptum fiiit. Littera y 
juxtaTalmudicos,mediaefl: litera libri Pfalmorum, 
ubi (criptum i]^'a qua de caula (urdim in voce (ufpen- 
(acH:. Sic de reliquis omnibus. Qu9d fi autem hac 
de re certae prifeorum fiiperefient concordandae, (u- 
(cipipofiet. Experientia nova teflisefto. 

Caput XVI. 

2)^ litera C inverfa^^quatuor fujf>enfis. 

D e litcrajinverla legitur mafbraNum. 10. ^5’>ad 
vocem ybC 3 btj^rofiafcendo.^ his verbis : pp?D 9 'u 

nsianpj }Q’P |nn jln3,idefl:,?VoVew Ver/w quibiis 
eit hujtumoiii Ji^ium ISluninVo/t, quiv^erfiis flatim ad- 
ducuntur. Et fiint hi: vp::i^ 7 yn Fuit autem ettmpro^ 

fidfcereturarcay ut diceret Mojes : Sur^e Domim i^dijper' 
^antur inimici tui, fugiant oforestui d facie tua, 

Hic 3 inverfiim putatur, ad innuendum, ut ficrctrot- 
fiim agantur omnes hoftes Ilraelitarum. Secundus, 
DUCKnpp ayn ’rri Etfutt populm queYitatttei,^\im.u.i, 
ubiNuninverfiim,ut efietfymboluperpetuum per- 
Tcrfitads populi, inter tot illuflria figna liberationis 
& maximorum beneficiorum Dei acerbe quiritan- 
tium, ad declarandam ingratitudinem & contuma- 
ciam fiiam. Reliqui (eptem verfiis adducuntur ex Pia. 
,io7,ubiad illos in Bibliis majoribus Venetis in mar- 
gine notaturi inverfiim. Maiora ibi aliter concepta 
WI,hisvei bis:mirup p 30 n, OStoNu)ifufitfeparata,ici\. 
^CTinveriam forma a reliquis literis icjucfi:a& diflin- 
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<n:a. Hic 'n OHo,! ine dubio medofiim eft, pro »3,iit ha- 
bet maforain Numeris. Vcrfus autc hi funt: cyn mi» 
n\*2K2'Defcencientesm mareuayihuSfVQr.iyj^&Hn int ngn 
mSiYD3 vniNSpji nin» Ip/i Viderunt operaDomintyity mim= 
hilia ejus 'm profundo i vcrf 24 ; aongi nnrp nn najn"»3X'i 
vbi Et dixit f is conflituit^ientum procellofunij qui eleya» 
'VitfluHasfuosyWcrCzcyjin quonulluNimrrn» D»g^ iSy; 
jjiona n^3 Dp’3J niDinn Afcendunt ad caelum., defendunt 
ad abyjjosy anima ip/orumin malo diffolvitur,verC.26: nitr 
^^yyfTituhantj ^)apanturJlcutcbritis:\QT^^y:^^'jy^y 
C3x»il» on’nipyapi nny xn nin; Sx Et clamarunt ad 
Dominum in opprejitone /ua , ex angiifliis ipforum eduxit 
^WjVerfiaSjin quo etiam nullum Nun extat: 7DT9W 
ip*j xS irina aynn bp Effudit contemptum /uper 
principes ipjorum , fecit errare eos per inanitatem aVtamy 
v.4o.Si maiora loquitur de litcra Nun, quare ea hic, 
ut in libro Numerorum, non efl: inverla, quod facile 
fieri potui fIet?Et quare citantur duo veidiisdn quibus 
nui Iu Nun? Et quare in Plalmo litera n inverla eft in 
margine, qua' etiam intextu facile inverti potui flet? 
Q^rendu id amplius ex libris malbrc manulcriptis. 
Legitur adhuc alia Nota malorethica in maiora 
parva,Ex.^.i 9 ,ubilcriptCi,qbD oanx jnj xb »3 ’nvT »jxi 
i^bnb anro Ego autem feio^ quod non permtjfurus ef/vo- 
hu rex ABgypti dfcedere , ubi in maiora parva ad »jxi 
notatum: mDipy pj intortum, quod lignificare vi- 

detur, non inverlam figuram,ut llipra,led quafi in 
oblic |uum corttortam,ad fignificancium contortum 
cor Riaraonis, per quod adduci non potuit,ut dimit- 
teret populum, nifi extreme coacftus,etli cos nunee- 
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Tiam nonnifi fraudulenter dimitteret, cupiens eos in 

• » mare abigere, ut ibi (ubmergerentur. 

Literx fiirfum in voce (ufpenfe fiint quatuor, 

* ^ dc quibus maiora extat Jud. 18.^0, his verbis: pbp T 

, i)hn rriN pn? Qtiatuor (mt "voces, in quibus efi lite^ 

rajujpenfi. EtPiaIm.8o.i4,ad niw notatum : S jp nn 
mx pnp hiy) nxnpa pVp Una eUex quatuor^ocibus, 
in quibus fujj^ehfa est /itera. Sunt autem literx hx: 
Prima, 3 innomine ubi icriptum efl: 
npjQ aTk?-i;i |3 Bt Jehonatlyan filius Ger forni, filii 
^ Mena fis, )ud. 18.^0. Dc caufi fuipenix hujus literx 
legitur aliquid apud Talmudicos , his verbis: |3 
CDUf“u nro ’33 3 ’ri 3 T maa ?3 NiSm N<in m?ja 

I . J ■ V ‘i • ! • .1 _ . 

• rrjjpa ainan ix'?;! nyja r-itr^a rrf ^ ^np xbx ity^bx^ 
id ei},/^n (Gcrbbm) f/ius Mena fis fuitjts" non potius Mo* 

. Jisl ficutferiptum eFt: Filii Mofis fuerunt Gerfom is Eliefer, 
iCh.Ton.i-^.i^,fedpropterea quod fecit opera MenafisfFi- 
lii Chiskix regis Jehudx, maximi idololatrix propa- 

* ^3Ltoris,2.Keg.zi.)appenditeum Scriptura (familue) Me» 
nafps, Bava bathra fol.109.2. Voluit hic Rabba bar bar 
Channa,cui hxc objecTrio propofita fuit, prophetam 

► ftudio noluifle Geribmum appellare filium Mofis, 
• quia ignominioium fuillet ici Mofi, habuifie filium 
impium,ied vocat eum filium Menaisis,litera tamen 
3 (lirilim clevata^nnfignum eam adefle vel abelTe pof- 
^ ie,&fitvel filius h»4||^ena{sis,velr!tt^ Mofis. Menaf 
fisjfhidio & imitatione impietatisj Mofis, profapil 
“ ^ Altera litera fuipenfa,efHitcray, & quidem tri- 
bus locis, unde quatuor dicuntur literx fuipenix, 
“ quod quatuor locis fiilpenfiorcpcriatur. Primus lo- 
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cus Pfal.80.14, in vocc ubi fcriptum efl, rijpoiaj 

SufjodiH eam (ymeuri) porcM (yhcjh is. Tal- 
mudiciin libro kiddufchin fol.^o.i. videntur innue- 
re, fufpenfumcfle y, quod fit media 1 itera Legis. La- 
cus fupra efl addu(ftus. In Medrafch Tehillim allc- 
gorice explicatur, quod Rabbi Salomon, & ali i com- 
mentatores imitantur. jS/, inquiunt, fuew,t If- 
raelitit erunt inimici ip forum jicut animalia maris y cjuibiis 
non eit facultas afcenJendi in aridam y aut fi afcenderintyfta^ 
tim moriuntur ji non fuerint d/^«/,(propter impietatem,) 
erunt inimici ipforum fcutbejhdc ckjeni iS" Jyheflresyqu<e 
perdunt occidunt y quafi dicat , flifpcnfum y deno- 
tat, abefle vel adcfle pofic. Si pii fuerint Ifraelitae, ab- 
erit ifla litera,&crunt inimici ficut ibeja nnn porcus 
marinus, quiin terra nocere non poteff : fi impii fue- 
rint, aderit litera iffa, eruntque inimici ficut lyn? TTn 
jporcus lyIvefi:r]S,omnia potenter vaffans. Rabbi Be- 
diaiin libro noj?n n?,cap.i.quod incipit nbiNa,fcri- 
bit: nbjrin n,3lp CDn p p nnSnn p Litera Ain fujpenfa 

eTly nam ftc funt cultores fuffenft illius j id efl, Chrifti, 
quem fic fblcnt malitiose nominare , quafi dicat li- 
tera Ainluipenfaefi:,infymbolum,ut per nyp TTnin- 
telligatur Chriftus fiifpenfus in cruce, quem fic fu- 
fpenfum Chriftiani colunt & adorant. Chriftiani e- 
nim,id eff,Romani,vineam Ifraelis,Templum fcilic. 
Hierofblymrtanum,vaftaruntj^' 

Tertia litera fufpenfa,rurfuscfi:y in voce 
ubi fcriptum, nJap nyrV Et excutientur improbi 
' ex e« 7 ,Job.^ 8 .i^, quafi dicat inftar ifly pulvifculi in al- 
^cxcufsi,pcribunt,ut no agnofeatur locus ipforum. 

, Quaz^ 
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Quarta,itidem litera y in eadem voce, ubi legitur, 
cnlK Et cohibebitur nb improbis lux tp forum, 

Job.38 15. Dehoc legitur apudTalmudicos:na»JBp 
nSyaSa ntryj |V3 nnSn tr);^ p ? 

‘ Quitr e litera y votis cyyvnjuTptvJaeJi? ijuumhomo 
pauper infra, fit etiam tn pauper fiipra ,S2Lnh.Q^rm fol» 
103 2,lioc elljCjuadoytfj improbus ob improbitatem 
(uam exodis fit in hoc mundo inferiori probis, exo- 
dis fit quoque in mundo diperiori Deo, quod y dibla- 
tum denotat, & fic manet vhTauper,^n\dX\is unico 
& vero bono Lucis Ccclelhis in qua pii vivunt &gau- 
dent a:tcrniim. Notandum hic, icnpturam diipcn- 
dim harum literarum jam ante Talmud fuifleufita- 
tam,neca maibrethis poft Talmud demum efle effi- 
(flam, ut quidam volunt. 

Hahlenus de Figura literarum inVerfi:Jequitur de lite- 
ris extraordinarie punSlatis.. 


Caput XVII. 

Literis pungatis. 

U T Mafbrethar ne minimum quidem, immo ni- 
hil omnino intacflum relinquerent, quod ad (a- 
cri textus conlervationem , & genuinae ejus formae 
notationem pertineret,fic huic operi intcnti,invene- 
runt in univerfo textu facrae Scripturae quindecim 
voces, in quibus litera una vel altera extraordinarie 
punefiis quibusdam diperne fuerunt notatf, non qui- 
dem vocalibus five vocalium notis , fcd fymbolicis, 
quae (cndis aiicujiis arcani iymbola fuerunt <& (igna, 
.quarum explicatio oraliter traffea&papag^pri- 


tir ■ 
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mis illis & fiibfcquentibus temporibus nota fuitiaca^i- 
pudpofteros propter bella & perfccutioncs cx noti-* 
tia in oblivionem abiverunt. Cum vcroMalbrethari. 
facile judicare pollent, non fruftra ca appofita olim 
fiiifle, led alicujus arcana* prilcorum lapientia* ede.,- 
monumentajcxllirpare ca cx facro textu minime vo-; 
luerunt, fed potius annotare, ut polbcritateminofK-.", 
cio meditationis continerent. Antiquitas horupun- 
(florum eadem, qux reliqua: Malbrae anteTalmud 
feriptar. Nam illorum in Talmud mentio diverfis 
locis, & aliis antiquilsimis libris ut Berelchit rabba, 
cujus authoremHcbra'oru Chronica referunt fuifle 
elecT:um Re(florem Academiae Pumbeditanx in Ba- 
bylonia circa annumChriili ^oo,item in zohar,libro 
juxta Hebraeos iplb Talmud antiquiore. Unde non 
mirum D.Hieronymum etiam hxc puncfla in libris 
oblcrvadcjUt mox videbimus. In caufis horum pun- 
(florum explicandis , Hebraei fabulofi liint , quorum 
commenta idcirco nonnifi parce attingemus. 

Pun<fl:atf voces lunt in univcrliim quindecim: de- 
ce in Lege,quatuor in Prophetis,una in Hagiograph. 

Prima, ubi legitur v’? nirr judicabit 
Domiuus inter me O" inter te ,Gcn.i6.^y quae liint verba- .. 
Sarx ad Abrahamum maritum. Maiora notat: 

^um eUfupra^po/lerim,iy eUwittm ex decem punSlatUin 
Le^e,z^ quatuor inTrophetis isr mo in FJa^io^raphis.V ox.^ 
non Icribitur plene cum utroq; ’ in tota I.egc, nili , 
hoc loco, unde pollerius ’ punefto notatu, ad monern^ 
dum,non frullra illud hoc loco pofitum. Qi^in c£r ^ 
^ diceret Sara ad Abrahamum: Judicabit Deus inter^ 
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"meisrtnter fr,fimulynn p;; oculum malum «& invidum 
conjecit in Hagaram ancillam prurientem, jam ex A- 
brahamo gravidam, ac propterea heram fuam delpi- 
cientem, tacite lecum in animo dixit, judicabit Deus' 
inter mc^j^i & filium tuum,quem in utero fers.Scri- 
ptum ergo plene cum ’ poi(beriori,contra ullim totius 
I .cgisjcjuia externa v'ox Sara* Abrahamum allo- 
quebatur, ac interna vox animi Hagara intelliVebat, 
& inter filium tuum, & eatenus alterum ’ fuit in- 
fertu m,&; propterea puncftatum,quod in Co cflet my- 
Ibcrium. VideBerefehit rabba,item R.Salomonera, 
Haskuni, R.Rechai in hunc locum. Haskuni autem 
inter alia quoq;ait,jam tempore Efrx hoc puneftum 
fu ille,& ab ipfo,Mofe aferiptum. 

Secundum,vSK,inloco,qnDN ptn vSk na»t‘’3 
Et dixerunt ad eum: Ubi efi Sai a uxor tua, Gen.18.9. Ma- 
fbrarVkSy.nipj TunBatumJiifierUteras m. InBerefchit 
rabba ad hunc locum: idk n»p 3 vh naS tn nv «iSm 
rnip^n Sg nai ana xriD nnK» atpa Saa ntyS» p pya^ pn 
«TTipjnriKDnnnnKanan nan nnipj anan dk uhn nnx 
canna» rt< nnipjn n» icnn nn« anan Sy nan nnipj^i^ ito 
ideft, Aleph,)od,Vau ptmSlatum efl, LamednoneU pun^ 
Slatum. T>ixit l(.Schimeon ben Elie fer, In quocunque loco 
iny eneris feripturam literarum ampliorem fua punBatione, 
interpretaberis feripturam: TwiBatione ampliorem feriptu* 
ra, interpretaberis piinSlationem. Hic quia punElatio amplior 
efi fcripturJc, interpretaberis pun^ationem, nempe 1’K Ubi e fi 
yibraham. Scnfus,Pun(fl:afuper tres iftas literas indi- 
cant,tres iflos angelos non tantum quarfivifle n»» 

W>ieUSara uxor tua, {kdiSc. poftea ex Sara quscfivifie, 

- iT . . * 
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Dm3N VNllbi cfl: Abraliam. Vide hic R.Salomonem, 

» ▼ I - - 

, R,Bcchai,Haskiini. 

Tertia, 1—13931, ubi lcgitur,nQ 93 i ri33^3 j;*R xSi 
T^eg, co^noVitaon decumberet iltay aut dum Jurgerety Gcn. 
19.^2. Mafbra:'i hy nipi TunSiattimeH fujjra literam i. A- 
puciTalmudicos : ipiS rri ’33 hid npippi 1* > hy nipj naS 
VT ™9? jni nn 33 tP 3 » id eft. Quare eH punHum 
Jupra lueram i in naip 3 i de primogenita? ad indicandiiy quod 
cum decumberet, non cognoverit, at dum furgeret, noVerii: 
libro TM DeNazirscis, cap.4.fol.2^. HincD.Hieron. 
in QuapRionibusin Genelin: ^ppungimt defiper, quaji 
incredibile, (sr quod rerum natura no c apiat, coire quempiam 
ne/cientem. Vide R. Salomonem, Hascuni& ibiBaal 
hatturimt^anchiima, Jalkut,qui alias atque alias ra- 
tiones alTerunt. 

Quarta, inpt?:i ubi legitur de Efau, inxiy Sp bis») 
• ’ ' inp^i Et irruit in collum ejus o/culatus eli eum, Ge.^^.4. 
Ma(bra,nKni^3 nnipj ;»^ io Quindecim dt^lionespuncltf- 
t<£ funt in Scriptura. V ariant interpretes: alii dicunt de- 
notare, noK b^ np»»»^ anjn vhp quod non fuerit ofeu- 
lum veritatis, fed ficftum&fimulatum I 3 »jbcrp 3 i fed 
- quicfierit mordere ipfiim, morfu hoftili ignominio- 
se ipfumnotareralii contra, quod notanda fit inEfavo 
naturae converfio,ut qui antea ofbr& hoRisJacobi 
fuerit, isb bpa ip*^ji nunc ofculatus fit ipfiim ex toto 
corde, Deo h aterna* charitatis aftecftu in ipfo como- 
vente. VideBerefehit rabba.Tanchuma&R.Salo- 
/ monem. In zohar hoc loco legitur: n'bvnipjinps^ 
^ , n»niyi 3 rrpw ubi 1*33 b’pb Eocabulum Fafischakchujim-^ 
iiaiuesiJuperne,proptereaquia no oJcuUbatur euexsmmam 

Quia- 
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Quinta, jik , ubi legitur, orrDK |k]f fiK jiljnS vim laS)? 
Etherunt fratres ejits ad pajcendumgregem patris fuiy Ge- 
ncf.^j.12. Maiora, nnina nmpj » p nn Efl unum ex de» 
cem punSlatis in Le^e. Pro » 10, prave in V enetis Bibliis 
legitur i*B 15, aut pro mira InL,e^e, legendum 
hi Scriptura* In Berelchit rabba in hunc locum nota- 
tur : |Q^ nK kSk laSn vhip noiS dk Tipj 'Pun^lum 

eU fupra Vocabulum ETy ad indicandum, quod non iverint 
ni/iutpafcerentjiipfbs. Nempe non gregis causa princi- 
pal iter, ut quidem praetendebant, led ut pafcerent lei- 
plbs,& libidine liiamlanguine fratris Jolephi, quem 
quaerebant occidere, ut dicitur verlu 18, cujus etiam 
tunicam fanguine hoedi tin(flam , patri obtulerunt, 
quafi fera occidiflet eum. Vide & R. Salomonem , & 
Zohar hoc loco aliam caulam afferentem , & Bemid- 
bar rabba, Sedl.^. 

Sexta ubi legitur, nps DfiSn nip9 ba 
irvirp ’ bSji fnnKi cenfiis LeVitarum quos recenfiit 

Mofes (y Abaronjuxta os Dow/n/,Num. ^9. Maiora, 
nnina nmpj » Decem vocespunSiau/initwLe^e. In Bc- 
relchit rabba in hunc locum ,t*<b»bj;.nipjpnw S» inj 
jppnp pn« Fau Voejjpnni pun^atum eH (fuperne ) 
propter ea quod Aharon non fmtex numero "Vel cenfutUo, 
fcil.Levitaru,ut R.Salomon ad hanc Glollam addit. 

Septima, npnT ubi legitur, nprn/pnalK Aut invia 
remota^erit, Num.^.io. Maiora, N*nn b)^ 193 'PunSla^ 
tum eiljiiper TiyeHquemum ex decemvocibits punSiatis in 
Le^e. In Bemidbar rabba, Setff.^, legitur: b^Vi bg Tip 3 
I pnbi rn?]^ tiBipDK fp «b» npirn qnn njn t>ib^ nabp npinq 
IPimtlatum eU juper h Vocu npirj ad indicandum, non juijje 

Y 
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Viam remotiorem nifta limine atrii foras ufjue. VidcR.Sa- 
lomonein. Senius, Potlutuni,non tantum in via re- 
mota , ied & in via proxima , fi tantummodo extra a- 
trium Templi fit, polle celebrarePaicha. 

Ocflava ntTK ubi legitur, rr3“ra np "Wh. nfij tv omi 
Et de/olaVmus uf^ adlSlophach, quod per ti^itMedeham uf 
Num.ii.p. Maiora, nnina mnipj » Decemyoces 
punclaU funt m Lege. In Bemidbar rabba , Sc(ft.y. iipa 
tt»nnn triaiK 1 id n’n ^nSa «ws? Sj? 

• Vt V V •• • I » I T T » ▼ “ I • I - V •; - » ^ 

imuna h^h niaiKn . Non placet. Agitur in textu de 
dclblatione urbium, quas vallarunt in occupatione 
terne Canaanrunde in Notis Baal hatturim margina- 
libus ad hunc locum notatur: ’3 vtK 
l 7 \Sp Swi id c(i, Litera n pun^ata efif , isr 

relinquitur t?K Ignis ,namcombuJ}a fuit igne j(ijr ablatum ca^ 
put ejus. Senlus,n in voce puncflatum ell,quafi ad 

vocem non pertineatrea ablata,remanet quod Igne 
(ignificat, unde illa pun<ftatione tacite indicare vo- 
luit delblationis Ipeciemm^mpe urbem nSi igne exu- 
llamfuille, cujus flama inde Medebam ulquc porro 
debacchata fit. Inde nomen urbis,qu6d igne non liif- 
flato abliimpta fit ,a nw , unde Hebrscoru glolla , 
naing id ell, nisj nanr KiDnr^ nj; dum ve- 

uiat ignis qui non opus habet exfufflatione. 

Nona,pn^^ ubi legitur, inxn t?3DS 
decimam decimam pro a^no unoquoque , Num.29. 15. In 
Bemidbar rabba, Se<ft.^:piry vn^ ar rrn npSo 
^^3S3 inNi Docet punchm , quod non fuerit mjt decima una 
folummodo. Nempe , ne quis duas neccllarias judi- 
cet , quod dicatur bis , Decima Decima. Maiora 

hic 
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hic eadem , c^ua: in praecedentibus. 

Decima, «oaSnjS ubi legitur,nj; «uab? uS miSjJrn 
rhiy Et qti<t regelata fiint, nobis cr liberis nojlris m feculam 
JerViunt Mafbraeadem,utin praeceden- 

tibus. In Bemklbar rabba, led:. Puncflatum eft (u- 
perLanuulebanenu,ac G diceret: »jk «)n CD':iSj 
\ nnnppn nx oaS Fectflis mamfe fla, unde etiam e^o no» 

ta faciam *vobis occulta. Vide hic ultcriiis,& R.Salomo- 
nem, & R.Bechai, qui hic prolixus cfl , Haskuni & R. 
Bcchai. Sed &Talmudici hujus punclationis memi- 
nerunt in libro Sanhedrin cap.6.tol.4:j, ubi^ proli- 
xa R. Salomonis gloGa eft , led cum inGrmo nitantur 
fundamento,ea omnia praetereo. Notant etiam iide, 
literam yin vocenjGiperioris loci, punc'tatum efle, 
de quo Mafbra nihil tradit. Hx decem puntftatx vo- 
ces citantur in libro TaJmudico, MaHechct Sophe- 
rim,cap.^. 

Undecima, Kr, ubi legitur, -ejban Kr "ypK cdVS 
JoSpn’? In die quo egrejjits eH dominiis meus rex ex Jeru» 
JaleniyZ.Sim.K^.i^. 

Duodecima,nan ubi legitur ,nan orpiij?) Et tefles i' 
p/or«wy«/////>^,Je{a. 44 . 9 ,{cil.idola vel fculptilia. Ma- 
iora notat,Qiundecim elle puncfbata in Scriptura. 

Decimatertia,S3’nn,ubi legitur, S3’nni’p] Et paries 
templi, Ezech.^6.12. Maiora notat,Quatuor eile pun- 
c?iata in prophetis. Vide hic Kimchiu inC5mentariis. 

Decimaquarta, niyrpnp, ubi legitur , anj;3nt<S 
ir\y:£prp Adquatuoripforumangulata,Ezcc}\.^6.i2. 

Decirnaquinta,»^^ ubi legitur, mtinS ’nJDKn xSib 
D”npi(<3ninjaia3N//i credidijjem me Vifurum bonitatem 

Y 2 
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7) omini mterray nuentium Mafora, yn3 H 
inSjfpSi nepS nipj Kini ppinaa n^S Quatuor fic Jcnpta 

fi}i[(cum vt)ne(^eHm Hagiographis aliud pun^atum,z^ 
hoc quidem e^l punSlatum infiu iy fuprd. Meminerunt 
Talmudici hujus puncflationis in libro Berachoth, 
cap.i.fol. 4 . Dant autem Dj?s3 «Sa oyp rationem infipi- 
dam,miam idcirco negligo. 

Deh is punftatis vocibus in genere legitur aliquid 
in libro Dnpj?7AA.^tr/OT,Orat.4cap.22.in fine, quod bre- 
viter afcribamranipen Sa piDfispqKi. n3’nSjjnnipjnp) 
>3 nr^apBnpna kxi»3i wpabnjS Sp.ipnKi n^Tpei^ie 

f3 miyyoK3 Nt’n nw naina dk na’nn hy, rnip^n 
npa a^na» ’B Sj? «ik »a ipk’ ibxp rnnj^i na’jrin m3’na 

3M3:? Si^K h Sfi» n’n pnK^ rxtpn mlan rrn pn«) n^D 
PK »3 nninS u’jabi wb bg |ai npj?n rvn naba ^a Tfaa 
»fl bj; «1« CDary. bp.niaNn avna qa ba niat^n bj nuan avn 
iqqin nj bg obia pi maNn »fl bj; apinqp opan» Id eft , Et 
fic punSla fuper diSlionem pHNi in yerfu. Omnes recen liti 
quos recenliiit Mofes & Aharon, Item fuper wpabi wb, 
CiT ijlis fimtlta, de quibus ratio dari poteUy nempe quod pun^ 
tlum fuper diSiione cum eo quod relinquitur fcriptum , efl in 
viedio inter faiptionem^ocis iyjfaciiim "vacuumyacfidice^ 
r es jEtiamji fcriptum eU, Quosrecenfuit Moles & Aha- 
ron , fuit tamen cenfor primarius Mofes y^baron yero ad-' 
jwiEius ipJi, iyaonnifi honoris causa afcriptus, cum Mofes 
fuerit principalisMcpunSiafiperyyi^hy ub &cft. InZo-: 
har in Bemidbar,ad vocem npn*)Num.9.io,{cribitur. 
nKTnxb }’nK pnbar t<nn.ixq pnipj pjK-i nqtpyp nn in’N kt 
inbp HijeceH una ex decem qute funt punHata in Lege^iy 
(milia ifU yeniimt ad notabilem reddencLim dibiionem. Sic 

ell: 
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cH:: aliquid certi denotaflc,non eft dubium ; quid au- 
tem denotaverint, de eo funt palpitantia Hebrgorum 
judicia, ut caecorum in tenebris. Sed nec iftud inve- 
ftigare,nobisfuitpropofitu. Maforae hiftoriam per- 
iequimur. Qmcquia Mafbrethac circa textum He- 
braeum notatu dignum invenerunt,id adpofteritatis 
memoriam notarunt. Sic cum haec punfta extraor- 
dinaria ad voces afcripta viderent , non modo non c- 
radenda judicarunt, Icd potius digna, quae polleroru 
confiderationi commendarentur. Patet vero exfu- 
perioribus abunde, not^rovenifle ifta aMafbrethis 
iflisTiberiefibus poft-Talmudianis, ab Elia adorna- 
tis , fed Jongifsimo tempore ante T almud extitifle, Sc 
& fine dubio ab illiis iildem , a quibus reliqua eft Ma- 
iora , nempe a Viris Synagogae magnae , fuifie obicr- 
vata,quod unicum indagare,noftri hic fuit confilii» 

Caput XVIIL 

^tCtnfura circa numerum literarum. 

'TTA^leniis qualitas Uterorum in figura examinata fuitr 
^quantitas in numero fequitur^ 

Maibrethas numero certa etiam literas omnium 
librorum iacracScripturae comprehendi fic, ex reli- 
quiis quibufdam,quac hodie de ifta Maiora proftant, 
iatispatet. NamLevit.ii.42,ad literam lin voce 
Maiora notat rnim ’xn v*i Litera ryotis 

pn j eH medietas L egis in lueris. Haec maiora a T almu- 
dicis confirmata eft in libro Kidduichin , ut iupra ca- 
pit.S.propofitum. Ibidem exTalmudicisadduclum,. 
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literam y in vocc P/alm.So. 14, eflc mediam litc- 

ram in libro Pfalmorum. In fine Genefeos pofi: Ver- 
fuum ejus libri numerum, fubjicitur : o’sSk 't vnfntxi 
ina^m D75?jni mt<p Et hter^ejus funt quater mille 

treceuta (y mnapnta qutuque» Id vero intelligendu m 
de ultima iftius libri ieiflione, non de literis totius li- 
bri. Elias Lcvitapracfat.^. libri Mafbrcth fcribit,Li- 
teras totius Legis fexaginta myriadas & quadraginta 
quinque, id elt,fexagies millena millia quadraginta 
quinqj efle. Ibide porro ait , Sccftibnis primir Bere- 
fdiit literas clle lU 1915, id omnino falfum efb. Pu- 

tamus plures efle quam quinquies mille. Ita confe- 
quenter in omnibus libris biblicis fa(flum efle, non 
cfl: dubitandum , etiamfi in publicum harc maiora 
non fit producTra. Fuiflc autem hanc fludii Malbrc- 
thici partem, in certa libroru malbrethicorum loca 
relatam , ac proinde ad pofterorum notitiam dela- 
tam, docet Carmen quoddam, quod curiosa opera 
exhibet numerum, quoties quaelibet Alphabeti lite- 
rain tota Scriptura contineatur. Author ifliusEa- 
tuitur ab Elia RafSaadia Gaon,qui fuit Caput Acade- 
miae Sorian^ in Babylonia, circa annum Chrifii 927, 
propterea quod flylum loquendi habet difficilem, u- 
tens multis peregrinis vocibus & obfcuris, & a popu- 
lari fermone multum remotis, qualis flylus etiam efi: 
nJDK 1QP5 Fide/, cujus idem Saadia putatur efi 
fc author. Ejus memoria ut confervetur, placet il- 
lud hoc loco ex Elia proponere , & modum colligen- 
di numeri explicare, qui fine interprete 
eft difficillimus. 
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» mKM J Kil^an Saa • mixT niK Sa 

j mxn m'wn nai Sa tk Kipn 
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^ Explicatio, 

Verbalis interpretatio nec utilis nec grata, nec (Tnc 
prolixa paraphrafi dari pollet, ciim Carmen non tam 
ad continuatum fcnliim fit accommodatum, quam 
ad concludendum & exprimendum numerum cu- 
jufque literx,unde lermo coa<fi:us , vocabulis quibufi- 
cunque & qualicunq; modo arreptis, ut rhytnmum 
propofito luo convenientem,conllituerent. Eli au- 
tem numerus hic literarum fine dubio ex Malorac li- 
bris collecTrus, ubi longe latius&fideliiis elTct,nos i- 
plamet Maloretharum verba habere , & malbram 
planam dilucidcque loquentem, quam hoc aenigma- 
ticum,ligatum & intricatum dicendi genus. Sedprg- 
llat cibo quovis appofito uti, quam omni cibo pror- 
lus carere. 

Primo,Difi:ycha quaeque juxta ordinem alphabe- 
ti cum lunt propofita, ita ut prima cujulquedilbychi 
litera , eam literam alphabethi ponat , cujus nume- 
rus inquiritur. Haec idcirco majulcula forma ex- 
prefla elb. i- 

Qupdque dillichon conllat quatuor verfibus. 

Veritis primi litera initialis, alphabethi duntaxat 
literam fignificat,de cujus numero quaeritur : lecun- 
dae autem & tertiae vocis literac capitales, millenarios 
numeros denotant. 

V erlus lecundi literac initiales , reliquos numeros 
exprimunt, centenarium , denarium & monadicum. 
Prima autem fi fit ex duplicibus qsxjo , tunc centena- 
ium fignificatfusc finalis, quae idcirco ipfi ad latus 
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fempcrappofitaeft:,nepe 3 500, Q 600 , 3 700,3800, 
3f 900, ut ipfarum finales. 

Vcrliis tertius & quartus continent quilque vo- 
cem quandam , quae verliim biblicum fiib quoqj ver- 
{ii pofitum, indicat, quam idcirco diverfo cnaracflerc 
in Latino exprelsimus. Hi verius biblici eo fine ad- 
ducfli liint ,ut eundem numerum , quem literae antea 
fignificarunt,integris vocibus exprimant. Lltriuique 
autem verius numeri inter le addi debent ad totum 
numerum conllituendum. Hoc totum ut clarius in- 
telligatur, cujulque literac numerum juxta ordinem 
carminis, nudeproponemus , deinde lubjedios locos 
biblicos explicabimus. 

42^77. Nempe prima litera vocis bn« literam 
alphabethi per le denotat. Sequentium duarum vo- 
cum , p 3 n literae initiales conjuncfla? 3 a , quadra- 

ginta duo millia ligni ficant. Secundi verius litcra! i- 
nitialeslimt t/», quae valent ^77. Hi duo conjuncTti, 
luperiorem numerum ponunt. Eundem numerum 
verius duo biblici liibje^i, comprehendunt. Primus 
Sa , T ota haec cogregatio erat quadraginta duo- 
rum millium, trecentorum & lexaginta,Nehem.7. 
66. Hunc verliim notat vox Sn^n tertii hemillichii. 
Alter, D’pbK^ natbi Et pro lacrificio pacificorum bo- 
ves duo,arictes quinquediirci quinque, agni anniculi 
quinque Num.7.17. Horum duorum verliium nu- 
meri conjunAi, luperiorem numerum literae k prae- 
cise comprehendunt nempe 42^77. Sic omnes dein- 
ceps literac examinandae fimt. 

3 58218. Num,i.j7> Numerati eorum ex tribu 
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(Benjamhif quinque & triginta millia, & quadringenti. 
Nehe.y.ii, Filii Pachat^ Moab filiorum JefchuaJoab, 
duo millia ocflingenti & ocftodecim. 

J 295^7. Numer.^.^9,(9/««ex«ttOTerdt/Levitarum, 
quos numeravit Moles & Aharon juxta fermonem 
Domini per familias ipfbrum, omm^s malculus a filio 
menfis & fiipra,duo & viginti millia Efrac 2.65, 
ter fer vos eorum & ancillas eorum, fiintfeptem mil- 
lia, tre:enti triginta & feptem , erantque eis cantores 
& cantatrices ducenti. ^ 

"1 525^0. 1. Chron. 12. ^5, Et e Vamtis inflrucfli ad 
bt Ilu.ii,viginti ocfto millia fexcenti. Nehem.y.^S,?!- 
lii Senaa,ter mille nongenti triginta. 

n 47754.Num.L21, Numerati eorum c tribu 
h( n quadraginta fex millia quingenti. Neh.7.^4, Filii 
Fiam mille ducenti quinquaginta quatuor. 

^ 76922. Num. 1. 27 , Numerati eorum de tribu 
juda feptuaginta quatuor millia fexcenti. Nche.7. 17, 
Filii duo millia trecenti viginti duo. Nota , tsf 

hic idemvalet in numero quod d,6o. 

t 22867. i-Par.i2-^o,Ehliis£/>/;rrfiw viginti millia 
oiflingenti valentes robore. Neh.7.19 , Filii 'Begvai 
di o millia fexaginta feptem. 

n 2^447. Num.20.14, Hac fiint familiae de ftirpc 
Schtmcon viginti duo millia ducenti. Neh.7. 41, Filii 
{pufihur milleducenti quadraginta feptem. 

11052. 2.Par.25.i2.Decem millia riWMW capti- 
vos ceperunt filii Jehudac.Neh.7.40, Filii Emer mille 
quinquaginta duo. 

^ 66420. Eff* 2.69, Auri drachmas fex myriadas 
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& mil Ie,& argenti pondo quinquies mille , & tunicas 
(acerdotum centum. Neh. 7.^5. Filii Hartm trecenti 
viginti. 

57272. Num.^i.^8, de triginta (ex mil- 
lia , portio eoru pro Domino,feptuaginta duo. Cant» 
8.12, Vinea mea coram me eft : mille tibi (unt , o Salo- 
mon, & ducenti his qui cuftodiunt frucflum ejus. 

3 10981. 2.Par.25.i2, Decem millia vivorum ca- 
ptivos ceperunt filii Jehudae. Efrae 1. 66 , Equi eorum 
leptingenti triginta iex: muli eorum ducenti quadra- 
ginta quinque. 

^ 41517. Num.i.^^, Numerati eorum de ftirpe 
Ephraim quadraginta millia quingenti.Neh.7.42, Fi- 
lii Charim mille (eptendecim. 

O 52805. Num.1.25 Numerati e ftirpe GaJemgi- 
draginta quinque millia fcxcenti quinquaginta. Efr. 
2.6j , Cameli eorum quadringenti triginta quinque: 
afini fex millia feptingenti viginti. 

O 24975. Num.25.9, Ei fuerunt mortui plaga illa 
viginti quatuor millia. Efr. Z . ^6,Sacerdotes filii Jeda- 
ja domui Jofchua nongenti feptuaginta tres. 

2 52977* Num. I. ^5 , Numerati eorum de tribu 
Menaee triginta, duo millia ducenti. GencF 5.^1, Et 
fuerunt omnes dies Lemech feptingenti feptuaginta 
feptem. 

^ 8719. Num ^.^^^tiueruntnumeratieorumodio 
millia quingenti ocffoginta. Efr. 2.42, Filii 7 a«/forttWi 
filii Salium, filii Ater, filii Talmon, filii Akuf, filii 
Chatita,filii Soba,omnes centum triginta novem. 

3 15580, Pfalm.6o.2,Ctt/wr;A:tfrrf«rcum Aramna- 

haraim. 
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haralm , & cum Aram Soba, & reverflis efi: Joab , & 
percufsitEdominvallefaIis,duoclecim millia. Neh« 
7 70, 'N.onmlU c principibus dederunt in opusrThar- 
fata dedit in theiaurum auri drachmas mille,crateras 
quinquaginta, tunicas facerdotum triginta & quin- 
gentas. 

y 20175. Ezcch 48.18, Et quod reliquum fuerit 
in lon^^itudine e regione oblationis fancflzc , decem mil- 
lia ad orientem, & decem milliaad occidentem. Gen, 
25.7, Et ifti fiint dies annorum vitae quos 

vixit,centum anni &fcptuaginta quinque. 

U 20750 Ezech 48 ^5 7 Per circuitum octodecim 
millia, Num 4 . ^6 , Et fuerunt numerati eorum per 
familias hias duo millia fcptingenti quinquaginta. 

£) 1975. Exo ^8 z8. Et ex mille & feptingentis & 
quinque & {eptuaginta fidis fecit uncinos columnis, 
i.Par.i2.22.,Etde filiislfahharperiti &intelligentes, 
ad (ciendum quid facere deberet Krael , principes eo- 
rum ducenti, & omnes fratres eorum erant ad nutum 


ccrum. 

16950. Num p. 40, Et anim<e hominum (ede- 
cim mille Genef9 29 , Et fuerunt omnes dies No<€ 
nongenti quinquaginta anni,& mortuus eft. 

4872. Ezech. 48 ^o. Hi (unt exitus civitatis a 
plaga aquilonari quatuor millia quingenti. E(r 2.4, 
Filii Schophatja trecenti (eptuaginta duo. 

p 22972. i.Vir. Rt ex/iliis Ephraimviginti 
mille, oAingenti. Filii Bis mille cen- 

tum (eptuaginta duo. 

^ ZZ\Ap~!> > Curruum Dei duae myriades, 

^ ’ (ideft, 

Li 
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(id eft,viginti millia :) Dominus cum illis cft,Domi- 
nus Sinai in fancfluario habitans. Genef 47.28,Et vi- 
xit )acob\ntcvT2i .^gypti fcptcndecim annos, & fue- 
runt dies Jacobi anni vitae ejus centum quadraginta 
feptem. 

^ ^2148. Num.^i.^5,Et animae hominum e 
Ueribus non cognovcruntmafculum,omnesa- 
nimae triginta duo millia. Neh.7.44, filii A- 

faphi centum quadraginta o(flo. 

56140, Num.5i.44,£t^ovej triginta fex millia, 
Job.4 2.16, Et vixit Job pofthoc centum quadraginta 
annos,& vidit filios fuos& nepotes fuos quatuorge- 
ncrationibus- 

Num.5.45>Etfuit omnis primogenitus 
mafculus fecundum numerum nominum a filio me- 
lis & fupra,fccundum numeratos eorum, viginti duo 
millia ducentifeptuagintatres. Genefi5.5, Et fuerunt 
omnes dies ^d<i/w/,quibus vixit nongenti triginta an- 
ni,«& mortuus efl. 

Ex his luculenter perfpicitur , quanta horum ho- 
minum fuerit induflria, quam laboriofiim fludium, 
quantusque zelus , ut integritatem Scripturae in o- 
mnem poflcritatcm vel in minimo apice inviolatam 
confervarent. 

Sequitur nunc,ut de caufa formali etiam quadam 
dicamus. 

Caput XIX. 

De forma Mafer^. ^ 

- Forma & methodus Mafbrae , qualis hodie efl in 
^ libris 
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libris imprefiis , non eadem efl , quae fuit olim in ma- 
nuferiptis. Nam ad Biblia five feparatim, five ad tex- 
tum fparfim, hic labor primitus non fuitaferiptus, 
fcd inieparata folia & in libros feparatos, quos doce- 
bant & explicabant in Scholis publice, ut omnes Ar- 
tis hujus Maforethicae ufiim intelligerent,ac modum 
perciperent accommodatifsime, quo textum facrum 
Scripturae facrae ab omni corruptione confervarent 
inviolabiliter. Etenim materia Mafbrae longe erat 
amplior & copiofior,longeque uberior & fertilior, 
quam ut vel margo Bibliorum , vel ulla area , locus 
capacior & patetior eam capere potuiflet, tum etiam 
quod longe commodius & utilius , ex libris feparatis 
ad Biblia applicari,cum notatis locis conferri,a pluri- 
bus fruAuofius legi, intclligi & ufurpari fic potuerit. 
Haec indicavit Elias Praefat. tertia libri fiii Mafbreth, 
circa finem, ubi ita feribit : nijvSa? aina np dji 
rrjioan rnpara iixp kVk onopri 

a*po onn?*? kS 
D-imip D^Bjip onnai «np qx j ornaq-Sp-nK S’anp rnup 
{ njni nan onn niipnyn aaqa anaSi id eft,- 

Trdeterea quod reperitur fcrtptum vi mar^imbus librorum 
(biblicorum)«OM eHnj/i compendium ex Mafora ma^m. 
Conjlatenimauthores Mn for te non fcripjtffe Verba fua arca 
mar^ineniycum breVias ibi jueritjkatum, quam ut extende ^ 
re fe in eo pojjent , ^ cortina minor , quam ut continuiUet o- 
tnnia Verba ip forum y fidfcrip ferunt ifla in f paratos quatei -» 
niones five fiparata folia y docueruntgy ea publice y dotiec dif- 
funderentur exemplaria ifia ultro citroque inter plurimos. 
Quippe adeo laeta, adeo fertilis luxuriansquein hoc . 
' ■' Aa . . , 
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campo proveniebat feque oftentabat feges, ut per co- 
jplures annos , immo artates & fecula integra in meC- 
Icm infinitam propagaretur & excrefeeret, cujus lati- 
tudo in immenfb pcrmanfitjnecdum in hunc diem, 
finem pcrfe(fi:um confecuta cft.Id innuit Elias in Prg- 
fat.prima rhythmicaprscdicfti libri Mafbreth,ubi ait: 
pan Sa^ dip l4p^ofutt(^^vi)mgemumyUiteUexit 
Scripturam 

rri^iHon n na’rpa Scripturam haucjacratam 
nbp Sap ."1*93 D’3np Spinets fujlulit ex omni diSlione 

Sk nwn ^/iituitpri/co nitori corona(Le^sy 
maaai d^sSk*? innx Tofi eum ad millia is" m j/riadas 
Jrvjp^ Sk "> 0 ^ Fecerunt cujlodiam ad cujlodiam. 

id eu^fra Sacerdos «Sc Do<fior,Scribarum pater,ma- 
terBibliorum & Mafbrar,primusMafbrammcepit,. 
refli tuendo veram & genuinam ejus le«fi:ionem,& o- 
mnem varietatem in ea diligenter annotando j poft 
cum vero innumeri alii caeptam ab ipfo Mafbrsc te- 
lam pertexuerunt , novas’ obfervatiemes & Notas ad- 
dendo. Et Prscfat. tertia ejufdem libri : ’bya ’3 npijrir 
jm: «St DUBT noa mx nn D’abNS> ntNaS rn mionn 
I Dnaiin }dt dj nnbnnn |pt ?j* 7 id eft , Feri/fmumt e fi, 
authores mafora finjje , quaji centenos millenos in 
jvigulis generatmui>M per annos multes , et/i non conjlet 
nobis de tempore principii aut finis ipforum. Et paulo pofk 
jnpKm pp nS *3^a n><ra3n 7m“\^ napon »3 jn .un» 
»JK »n’Nn n*9tn^T nniopn nanSa rn ca*xp uk 
ba niaaa inioa naa? nso Sy.ini onwpi a^ama a*9a ’pa 
f ya^i ide(i.,Scitopr(etereaj quod Majora magna 

extat^ropemodum mfinita efiji^utego extjlimoj quod 

ft omnia 
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Ji omniayerba Mafor^ma^ti/e , /ju<€ e^o vidi dtehusmeis, 
confcriberentur <sr lignrenturpanter in unum librum , exct-» 
deret quantitas ejus quantitatem wiiverjorum bibitor u. Cac- 
teriinihanc primam fliiflcMalbrscformam in fcpa- 
ratos libros confcriptam , elocent ctiamnum hodie 
antiquilsimacjus in pergameno manulcripta exem- 
plaria, quae apud Judaeosvi{untur,&quibu5rfob prin- 
cipiu {uperiorisfcculiufusfuitR.Jacobben Chajim, 
qui impreflam Malbram in Bibliis Venetis majori- 
bus, ex iis in hodiernam formam collegit. Talibus 
etiam Elias Levita le uliim efle fatetur, cum librum 
fuum Mafbreth conlcriberet : tale etiam elt Exem- 
plar Bibliothecae Palatinac,in quo utraque Maiora Ic- 
paratim in libros biblicos dclcripta eff. 

Ne vero iplc textus biblicus omni plane Maiora 
cjulquc ulii in univcrlum dellitueretur , extraxerunt 
fidem Malbrae authores ex magno iftoluoMalbrae 
Opere Notas brevilsimas,quae partim per nudas lite- 
ras numerum exprimerent , quoties vox aliqua exta- 
ret,partim per voces a fine decurtatas , partim per Si- 
gla five Abbreviaturas,quafinutu mentem majoris 
Malbrae fignificarent, partim denique per lymbola 
peculiaria in lingua SyroHicrolblymitanapropofi- 
ta, quae quafi aenigmatice loca five verius indicarent, 
quibus vox aliqua fiepius occurrebat. Ad quam au- 
teni five quas voces in textu hx Notx referri debe- 
rentduper eas circulu in textu alcriplerunt : fi ad duas 
pluresve vocis conjuntffim referenda Nota eflet,tunc 
circulum pollierunt ad medium illarum vocum.Hac 
Notx lateralcsapoftcris vocatx fuerunt nJMp mba 
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Mafora parya fiye minor. Elias Prscfat.^.circa finem ait : * 

oop^pni □’TD‘»n oniQyn DTflpn nny3^r)ijvSj3{3K , 

ppnuwai ni3’n ’^»n3 jSsid "inrpa mSan aDpi 

t rijpp rr}Da «ni in marginibus t <juiad latera 

librorum btblicorum inter columnas iplas/cripferuntin' 
dicta <ij fi^ia <tsr numerum diShonum isTrerum^breVitate- 
miranda per abbreViaturas P^otariaucm,<(sr id yocatur 

h/lafora parVa. • 

Quum autem Mafora magna publice innotefcere 
carpiflet, & exemplaria ejus in plurimis locis , divcrfa 
plurimaque extarent, fa<ftum utfcribac librorum bi- 
blicorum , fcientia maforethica tumidi & fuperbien- 
tes ( ut natura getis Judaicae fcmper fuit & ctiamnum 
cft fibi placens,&de fuis virtutibus gloriofifsima) ce- 
perint Maforam particulatim fingulis paginis libro- 
rum biblicorum afcriberc, non tam boni publici cau- 
sa,quam ut fcicntiam fuam inanibus bullis in publicu 
proflarent, & externam feripturae fliac fpeciem variis 
figuris, imagunculis &flofculis exornatam, populo 
ollentarent,& liberaliori argento emungerent. Fere 
autem nonni fi tres lineas Fupra textum,& totidc infi-a 
fcripferunt,aliquando etiam qupdam ad latera,appo- 
fiierunt prout illud materiae necefsitas,cohacrcntia& 
prolixitas requirebat , ficut illud adhuc hodiein an- 
tiquis manuferiptis vifitur, & in imprefsis quoque 
communiter id obfervatum cernitur. Hoc ipfb au- 
tem infinitos errores in Mafbram introduxcrunt,co-. 
harrentia divellendo , diverfa uniendo , nativa unius 
loci in alienum fblum transplantando, detrahendo, 
addcndopcommutado, utEUasLevitaid optime ani- 

madver- 
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madvertit , & nos id nunc Caftigationib. noftris ma- 
nifcfte coprobamus. Sed fidei melioris causa audia- 
mus ipfiim Eliam loauentem. Is in praefatione fecun- 
da rhy thmica fic feribit : 

npp fin Excepto eo, quod inde Jignatti eU 
^arum hic, parum illic 

jnwi’bj3 onapn MD Circa librorummar^ines (biles. 
rlJonS Sav vh jnpn ona» In quibus defeSlus fimt innumera» 
^Tnn onsion o Etenim feribte fuperbientes 
iTflpn NiS nnioan DeMaforaparum fueruntjoliciti 

caniavn npK pn Sed principalis cura ipforum fuit 
Dna»nanK nie^ Decoram efficere feripturafuam 
mtiwn nie ppSi Et reSlas facere line as 
jnl*R3fn riK Ut non mutarent formas (mis: 

r Mn Sap n W njvwi Sed ut eflet aquales in omnw. pa~ 
pe^p |niK Hjn Immo etiam ut eos exornarent 
canr^ntomna Imaginibus ts" figuris 

Implicationibus corollis 
0^031 oTyai Floribus isrfiofcuVts.. 
tzriTOiD on p Sjn Ume faHum ut coaBi fuerint, 
TxpStrp^fiS QMndoque abbreVtare, 
nya^ trpjrflSi Qmndoque munire 
oni»irnnimn Muros (m2irmncs)figurarum i 
canioKn Qnaia ^busjamdiais / 

onnKniDlppa InbKisaliis^ / 

Dnn’risorn Quahic erant fuperflua 
optpp JK3 1 w Nec fuerat hic locus eorum, - / 
caaien 0 ’pyab'j Interdii quoq\ fuit notatio eorf 
"DJ NiS nsnn Dipoa In loco convenienti, non alieri 
ipyi SSa onat to^Sj Interdum non comemorarum^ 

ullo modo . Aa 2 / 
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NiS Dipan ♦? locus non effet fuffickm 

p’PfinS DnxvTi Uii^coaEli fuerunt fubjlftere 

In medio totius nej^otii (lnd 

j^jan oSi^J Stc ita^ non fuit completu opta iU 

anbna niDni Sed defeEltbus ac cumulatum. 

Et Praefatione tertia : lupS snpan nflo »a/na anflioni 
nBD7i rnjmS niavSjn a’3p oianai VJ73 Sa s?»k ana' 
nnuppi nflpn-np Sni; »fiS 119 IP 7 rpxn c^. id eft , Suib<t 
autem qui defcribebant libros bibltcos, excerpferunt qut/que 
quod /ibi reflum Videbatur , conjignantes illud circumcir-» 
ca in marginibus fuprd infid,hic prolixe y alter breVt' 
ter, juxta ma^itudinem compaHurd libri ir parVitatem 
ejus» 

Sic Mafbra primum in /eparatis libris confignata, 
poftmodum vero per partes a Scribis ad textum aC 
icripta fuitj^ed confuse & defecffe , in cjua forma fub- 
ftititjufcjuc ad publicam imprefsionem, quam fingu- 
lari ft udio & ingentibus fiimptibus fiib initium fiipe- 
rioris feculi inftituit magnus il!e,&omniumalioru 
diligentiam in excudendis Hebraicis libris fuperans, 
Daniel BomberguS, Typographus Venetus. 
Is enim mox pofl: primam imprefsionem Biblioruin 
Hebraicorum in folio majore a Felice Pratcnfc ador- 
natum, cogitavit eandeiT^Iuribus commentariis & 
Mafbra locupletare. Aettifeonduxit perdoeffum He- 
braeum Afrum Tunetanum, cujus nomen R.Jacob 
ben Chajim, qui tunc Venetiis exui erat , ei que Mafb- 
rat adornandae , & in comodum ordinem difponen- 
daccuram,quanto potuit ff udio commendavit. Hic 
ergq^l^braeus conquifitis per Bombergum magno 

pretio 
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pretio variis Mafbrac manuicriptis Hbris, ingenti la^ 
Dore, ftudio immani & vigilatia horribili , Mafbram 
magnam ex tanta c5fufione , in eum ordinem , auem 
hodie in imprefsis libris vitiemus ,digefsit, & ad tex- 
tum fingularum paginarum difpoluit. Induflria 
quidem nominis & diligentia neirtiquam improban- 
da, quod tantam adhibuerit, quantam in re tam diffi- 
cili , intricata ac confiifa materia potuerit, judicium 
tame& meliores animi conatus rei difficultas&mo- 
Icflia fsepe vicit, ita ut & in hoc labore innumeri er- 
rores permanferint, quorum magnam partem hac 
noflra editione correximus. 

Cai^terum ordo& forma Mafbrac in imprefsis Bi- 
bliis Venetis talis hodie cernitur.. 

Mafora duplex cfl:: Maffia8LTar\a. 

Mafbramagnacfl,quac totam Criticen compre- 
hendit , cum pena locorum Scriptura: enumeratio- 
ne, quam qugqueNota Critica fuo numero defignaty 
& Hebraeis dicitur nSn; mioo vel nnbo . Hacc 

t: 

vel feparatim extra textum Scripturae in fineBiblio- 
rum,vel conjuneffim cum ipfbtextuin fiiperiore vel 
inferiore margine ejus proponitur. Quae in fine Bi- 
bliorum c{kfMaJbraJimli6 appellatur^ q^uac ad textum, 
Majora textualU* 

Mafora magna finalis ordine alphabetico proce- 
dit, propofkis vocibus, prout a duabus primisinRa- 
dicc fiia literis incipiunt. Prius tamen in unaquaque 
alphabeti litera generalia Sc cbmuniaqusedam pro- 

f >onuntur,quac duntaxat ad iffam literam ejusque af- 
esftiones communes fpedant. Deinde progreUus fit 

ad 
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ad voces ip{^j quae a quaq; alphabeti litera incipiunt 
fecundum formam Radicis, etfificpe hic fit peccatu,' 
vocibus quibufdam non fecundum formam Radicis/ 
fed fecundum formam derivativam in aliena litera 
propofitis. 

Generalia & communia alicujus alphabeti literac 
funt,vehiti in litera k primo proponitur Alphabetu 
literarum majufcularum, id eft, catalogus v^ocum, in 
quibus litera aliqua figura majufcula exprefia legi- 
tur, quae ordine alphabeticorecenfentur in veRibu- 
to libri chronicorum. Mox fubjicitur Alphabetum 
literarum minufculariim,id eft, vocum, in quibus li- 
tera aliqua figura minori, qu^ communis cft, repe- 
ritur, quarum loca biblica proponuntur. Hic vero 
obfcrvandum,in locoru rccenfione nunquam pro- 
poni librum vel caput, in quo locus iffe legitur, fed 
(Impliciter verba quaedam ex verfu exprimuntur , in 
quo vox ifla cxtat,de qua quaeflio eR. Locorum au- 
tem fedes nativa ex Concordantiis Hebraicis inveRi- 
ganda cR. T ertio proponitur Alphabetum vocum, 
quarum prima incipit^ mk, fecunda ab tertia ab 

JK , quarta ab , quinta ab , & fic per ordinem to- ; 

tius alphabeti, quae voces nunquam fic in Scriptura' 
alias occurrunt. Quarto , feptendecim voces fingu- • 
lares, quae infblenter proferunt k : e cotrario fedecim 
voces, quf k praeter morem non proferunt,& fic plu- 
rima alia. PoRea fit progreflus ad voces ipfas fecun-' 
dum formam Radicis , ex qua duae primae literae for- 
'ma majufcula plerunquc in media columna propo-^ 
^ nuntur,veluti hm j n«> & fic deinceps, etfi pefJ» 

incu- 
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incuriam non femper id facflum fit , quod tamen fi 
pofleritas correxerit ; rc(ftc fecerit. No5 inter excu- 
dendum, fefiinante pra*Ionon omnia animadverte- 
re potuimus. In litci a 2 in genere proponitur,prim6: 
Viginti novem funt voces fingulares, quae accipiunt 
2 (ervile ab initio, nec efi: eorum par,id eft, non l^piiis 
reperiuntur. Secundo: Undecim paria vocum mnt, 
quae ab initio habent 3 lervile, quarum una efi: Milra, 
altera Milhcl. T crtio : Quatuor funt voces, quae feri- 
buntur ab initio cum i, & leguntur cum 1 , Quarto: 
Viginti novem funt voces cum 3 ab initio,& accentu 
Paler, &caet. In litera j feri bitur, primo: Tria funt 
paria vocum fingularium, five earundem , quarum 
prima fimplicitcr incipit a j, altera a 'j3, veluti jnj 
& |nj3, &fic deinceps. 

Poli ordinem alpnabethicum Mafbrae hujus fina- 
lis, afpcrfa funt quaedam mifcellanea,quacColle(flori 
hujus Mafbrae Jacobo Chajim inter laborandum,finc 
dubio, exciderant, quae tamen in poflerum ipfi cor- 
pori Mafbrae fiiis locis commocie inferi poterunt. 
Deinde fequitur catalogus vocum,in quarum lecfiio- 
ne dillentiebant duo magni Academiarum Judaica- 
rum Reefiores, Ben Afcher & Ben Naphtali, quorum 
illemagifiratumgcfsit in terra Ifrac lis , hic in regno 
Babyloniae. De his nos alibi. Tum fequuntur voces, 
in quarum lecflione differebant 0’KnjTO Maddinchatm 
.i. Orientales Judxi,h.e. Babylonii, & D’X3iya Maar- 
l»rt/w,id efl,Occidentalcs,hocefl,Judaei in terra Ifrac- 
lis,quae Babyloniae erat occidua. Poflrcmb adjecfla 
ffl "XiV T^otta accentuum^ id efi. Aditus brevis 
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& il luflris in uni vcrfam dodrinam accentuum. T a- 
le cfl: corpus Mafbrac magna? finalis. 

Mafbra magna textuaiis efi:,quse textui biblico cu- 
jusque folii alperfa,ejus praecipuas quasdam voces re- 
cenfet. Occupat autem fpacium proxime fupra & 
infra textum, & quandoque ad latus, ubi glolIaRab- 
binica deficit. Loca biblica & hic non (emper addu- 
cuntur , fcd fepc in alium locum , aut ad Malbram fi- 
nalem remittuntur. Ma{br3c,qua? circa primam vo- 
cem cujusque libri majufculam, in quadrangularem 
figuram didud:a?,proponuntur,non (emper adiftius 
paginae textum pertinent,{ed(2cpec5tinent generalia 
«& comunia quaeda,elcgantiae & decoris causa magis, 
quam necefsitatis ratione,principiu libri occupantia. 

Mafbra parva efi:,qux literis numera! ibus, voci- 
bus decurtatis &fymbolicis,ad latus textus, breviter 
& fuccinde deferibitur. Locorum hic recenfio nul- 
la efl,nifi quando vox aliqua bis occurrit,quod per li- 
teram'3defignatur,tuc alter locus una alterave voce 
Jiter^*3adjunda,indicatur. Major numerus quadoq; 
fententia fymbolica explicatur,& qui de lingua Chal- 
daica, ubi lingulae voces lingula loca biblica deno- 
tant, quae in Maiora magna adducuntur. Caetefa, 
quae magis Ipecialia liint , in CLAVI Masora’ 
infra declarabuntur. 

Caput XX. 

T>e Fine Mafora, 

T nihil tam utile & laudatum, nihil tamperfe- 
dum & numeris fiiis ablblutum efr, quod non 
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iniq^uos cefbrcs,imm6 &c5teptorcs habeat, maxime 
vero ignorantes & imperitos, (TcMafbrg huic accidit. 
Na&hfcinteripfosHebrfos,aliis celebrata, aliis (pre 
ta & contempta luit. Unde efi: quod in libro nna C ojriy 
Orat.^. SecTt.^i, feriptum legitur, his verbis i nxnnn 
r^n nam nms niSincn rntjaS» pnS nra an^tryattf 
idciijlSlmujutdVides quodojna ipjorum (Scribarum 8c 
Malbrctharum);^/ hac refmt 'mane <(jrful>eryacuiif aut oc» 
cupatio in re adpahdtisr inutili. Tales plures luifle,qui 
contemptim de Maiora judicarint. Commentator in 
hunclocum ibidem ex Ephodeo monet, qui in Prae- 
fatione lua ita Icribit: o^n^naa o’p3r^ 

yanm anaiob npnvpn nKTn n*vpnn nt< QV.Jai 0 ’S’naai 
Saa nnj’ kS ’3 nNiann naoS i'Sini njia;p ’pS obne^n 
nax nbNnD’b’n3an o’t7Kn n njoS ei’p»n kSi lira nt 
rytpv ipvh nan px wnx mn’ mim iruK a^aan nafcfn n3’sc 
i IK3 ny I onpp "ipi^ B)? id eft, Multi/apientes,quosyidi 
audivi ytraducunt^dejpiciunt isr contenunt Jhdium hoc Scri^ 
harum (Maloretharum,) Qtdn <ifr fapiens ^ Aben EJrct 
affundat eos numeranti folia ^pa^ina^ librorum medicina^ 
liumycjua re non fanatur ullum Vulnus, ^t non attendit ad id, 
quod propheta redarguit Vanos hofce contemptores, ubi ait: 
Qiiomodo dicitis: Sapientes nos fumus, isr lex 'Domini penes 
' nos esi: cei te mendaciter afit calamus, medaciter a^unt feri- 
Jer.8.8.Hucusque ibi. Hancce cavillam Aben Efra 
non ex luo, led aliorum irrilbrum profert animo. 
Longe aliaipfius de Malbrethis fuit mens , quae mox 
producetur. Inquirendu ergo & probe cognolcen- 
dum fucrit,quo laeto Numine,quo confilio & quo fi- 
ne tot volvere calus infignes docflrina & prudentia 
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vir i voluerint, quid ipfostot labores {lihire impulerit, 
quid tantam molem certis numeris dillinguere com- 
moverit. Sic utique certiuspatebitjUtrumhisan illis 
jullior laudandi reprehenciendive cauia & occafio 
fuerit. Ut autem pundforum vocalium &accentuum 
ad textum (aerum Hebraeum additio non ob aliam 
cau(amin(l:itutafuit,quam utcerta,con(lans&inva- 
riata textus (acri ledtio in aeternum coftaret , (ic poft- 
fbea fingularum & conjundtarum vocum juxta can- 
dem vocalium & accentuum ratione, non raro etiam 
juxtaambiguam(ignificationemdi(l:inguedam,cen- 
fura&dinumeratio,non alio fine (u(cepta,quam ut 
cade conftans ledtio perpetuo con(ervaretur, nec ulli 
ulla unquam occafio foret,vcl vocem aut litcram mi- 
nimam in textu alterandi, commutandi, addendi vcl 
(ubtrahendi. Qmcunqjenimidtentare,autprae(uni- 
tuoscautreligioseinanimuminduxifiet,illic6mani- 
fefta&exprcllaMaibretharum cenfiira convidhis& 
reprefilis fui(Iet,ut ex (equentibus manitedum fiet. 
Hunc ergo finem dodtiores&(aniores Hebraciopti- 
me notarut,Ma(oram (cil. fidum textus (acri efle prae- 
fidium & (eptum, in eum finem ipfi circumdudlu, ut 
cumcontra omnes errores muniret & fortiter valla- 
ret. Huc facit, quod (apiens Co(ri antagonidae (iio 
refpondit, objicienti Mafbretharum dudium fiiifie 
' ■ nain nana in re damnabili aut inutili. inquit, 

nnUKrb nm nn’ «bir mtnn oy na^mana niSnnoTi 
*'* . ^ JiudiuminremuulifuittaltyCumquaconjunSlaeHconferya-' 
f; tio «e unquam ejjet occafio qutdquam in ea mutandi, 

•: • Ineam quoqj(cntcntiamcd,quodfapiensAbcnE(ra 

feri- 
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{cribit in principio libri rriia mb’ , bis verbis: '3 noNn 
'3 jnibin naiEy3 cn-j niioan ’Sy3 rmbiyaS lar 
r aoin 'Sa onnDna Sy e?ipn nnoi n^n’ min may ai)3y3 
r"ynjoi,ici e(h jCerthHenes authoribas Mujoreth 
d betuYyijti funt quali cuftoJes murorum civitatis '.propter 
cc s emm pe/ jiat Lex Domini iy libri fanDiin forma jtia absq. 
v'aad'iiti neautc/rtraSiio^jr. Ilem Elias LevitaOrat.^. 
libri Eli Hammalbrcth Eribit his verbis: :zjn '3 SSani 
nn^3 1X3 ’SiS pcD ’S3i DnD)j Sy xipani rninn iTDjjn 
ncp S 33 onao ’J*w’ rb xSi nnin 'nrb nTfnn n’try^i nnnnn 
xSm onnnan nao "ixa^S mpntrxp nn’D'D'3Da i»riK?xnpan 
ntryjr ’3yxi!Dihpjx ouina ixyoj 0 ’:Uwi o^ann naa nxin 
miDpnin"i3^Sn U’x Sox niinn Sy oi-Jinn nnioanapiny 
rii-p nna xin pi {n'ani nvmxni ni3’nn lEoaa knpan Spr 
*ixB^3 jnjaa n^Sp^ C33 ijvjS amnnu^ nnnra mSo 
'131 m’jn’ “ixi^ Sai^ xjjh’ D^ ajiinai x» ’nyn;^pj3 annpn 
idcfi:, Summa Jit: Illi (jAz{orc\.]\‘ 3 c') redegerunt Legem O" 
totam Scripturam in formam fuamJiabilemytS' absque omni 
dubio, ni/iipjivenijpnt, jam confumpta ejjet placenta, ijrfa^ 
BafuifJetLex quaJidu£eLeges,neceJfentduo libri intero^ 
mnes hbrosScripturie,qui hiter feconcordarent,ficut aliorum 
authorum libris accidit» Etenim quot mutationes, quot Va^ 
rietatesreperiunturinTargum Onkelos < etjivero de ifia re 
Jcriptns Jit liber quidam, qui Vocatur Ma/oreth Targum/u^ 
per Legem,tamenis nonjequitur eam majoram, qudefcripta 
eU fuper textum Hebr deum f aer oe Scriptune,in numero dL 
Bionum,litemrum (iyfimilium,fed numerat duntaxat pecu^ 
Itares quasdam diBiones, quasEargumdiver/imodh-eddit, 
contra confuetudinem aliarum Jimtlium Vocum. Exempli 
causa, Verbum Hebraeum undeem locis in Targum 
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trai fertur per Scio e^Oy<isralibi femper per SciVi, 

&ca»t. Plura exempla fimilia adducit Elias in Praefa- 
tione libri fui Methurgeman, quem vide. Efl: autem 
iNijpT Participium prf lens cum Pronomine, vSi /o e^o, 
prima perfbnaPrcteriti kal,ut vel tyronibi^^ hu- 
jus linguae notum. Idejn non longe poff : ntrpan “ihk 
1K wSn 1K b£3Ji7 nrsN ’K mioan ’Sya i*jy 
TD rrriDQ S n nax a^nS itSi i^ipan njjo Saa nr oic?3 
HK niS»b3 nnea idt Syjnnn p^aa S;; pi rninb 
nibj3 min nanc^n vhv 0 ’jD’Dn^ mioan , id efi, ToH la^ 
borem illum, quem pi\ejhterunt MaJoreth<ie,impof?ibile eH, 
quod inciderit, aut incidere pofit in pofterum yarietas aut 
mutatio quddam ullo modo in ullts libris Scripturit, ISlon e-- 
tiim fruflra dixerunt ^hbini nojh‘h Mafbra efl fepes Le- 
gis. Stc quoq commentantur fiper illum yerfum : Cujusq^ 

f ladius erat fuper femur ejus propter pavorem in no- 
tibus,Cant.^.8, ifta funt Major eth isr figna ejus, ne obli- 
yiam traderetur Lex in captiVitate. Pro confirmatione 
poflerioris hujus glofisc legitur in C5mentario r3J*i 
ann in eundem hunc verfum, his verbis : Edod:i bel- 
lo) rntn hvf nnpnSp , Selli Legis, Cu jusqj gladius in fe- 
more ejus) 1T3 inou TDpnS dud’D 1 mioa Illa eH 
Maforeth itrfigna ejus, ad firmadam leEiionemin manu fua* 
Propter pavorem in no<fl:ibus) nny ml3j 

;7nn3»7i N.e ingruentibus in eos calamitatibus, obliVifcaiu 
tur ejus. Praetereahuc facit,quod R.Jacob Ben Chajim 
feribit inPracfatione fua in Biblia hgc magna,ubi pofl 
multa,quibusMafbrgufumdeclaravit,ait: 
jnin^nap? ix'ipfi3’np"|3r!j^’b 

C3’pSn u^n 131 Tjian pp pK 'o 'i3i D’nSt|tn 
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njio rrn:» nap ijS n^dji n;n kS? onippa ooraai crpioa 
1K vu x’n mnN rhn dic ht, jvdt .'rSy iraonS Sdwj 7 nb mSi 
JKD3 ’nniKS y]j-}i jyin nS 1 m kSd vn im v u «S pjp in tcSa 
'iDi n^'' 7 n nu*p abmD3’pnispinn ’anan «np nnpan 
id efl:, Ni/i Viri Synago^^^ magnr^, qui rejhtuerunt 

coronam (Legis) prijhno nitori, /icut/criptum eU : Et lege» 
runt in libro Legis Dei,6ccxt. explicant in IL 

bro Nedarim (De Motis) capite. Non eU inter MotiMum, 
& c-xt.fuijjemiis ambulantes flent Cctci ifr qnalipercufftfco-* 
tomate,nccfuif/et repertus nobis hber aliquis correHus, ne^ 
liber Legis, cui inniti pottiijjemns. Exempli causa, an ejjet 
Mox aliqua legenda cum V au aut fine V au, ut kS) cum t aut 
kS fine Vau,non potui ffemiis demoujlrare quomodo fe id ha^ 
bcret,nifi fui ffetMa fora Jicut notat AdditionesLalmudicte 
in libro Je Vamotb,in fine capitis, Mi:^'ath chalit:^, Sc cact. 
Supra cx hujus authoris & aliorum Hebrxorum fen- 
tentia demonftratum efl. Viros Synagoga; magnar 
fuilTe authores primos Mafora;, unde, inquit, autnor 
antecedens, nifi hi authores fui lient, Iaerae Scripturae 
textum hodie no haberemus integrum, &la‘pilsimc 
dubium fui(Tet,an vox aliqua cum copula aut fine 
ca,aut alia qualibet litera Icrvili legi debuilTet. Hinc 
accidit,ut cum aliquando Rabbi aliquis in lolenni li- 
bello repudii publice praelegeret, xSi EtnonMult duce- 
re me, reprehenderetur ab alio,arguente elle fimpl i ci- 
ter legendum kS Now,absque copula, juxta exprellum. 
textum Deut.25.7. Hanc letflionem Glolla T almu- 
dica Icribit confirmari per Maloram , quae notat T er 
conjun(ftim in Scriptura reperiri rTDNfccb, inter quae 
.tria illud praecedens unum ell,& idcirco nullo . v.odo 
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ifti Rabbino erat legendum xSi. Proinde huic de- 
monflrationi idem R.Jacobmox {ubjicit: nxn “ri^n 
IX n^x xS nnpmn ’x cz3’psiDa iJ"n rrnoan hhaz' :iU73 
nn}n ugi hdxxS 'j p:x"j lax n^iogan fj’;n xjpipi nax xSi 
napo p X31U n>ni3ni nax xSipp xSi "in»33w»yi’ nnaa 
idcQijFiJes er^o ocults fuisycjuod v.fi ifJetMaloraydub ta^ 
remtiSyUtrum legendum nobu fuijpt nax )h,aut n:x xSi, 
quandoqu Jem autem Videmus, qmd ni Mafora diutur, Ter 
repet in H3X xS , <isr hoc ipfum tmer tria tjia numeret, fet^ 
mus ceno non effe legendum npx xSijCm/ /hmlia funtquam 
plur ima alia fine numero. Vo(\:remd minime praetereun- 
dum, quod {cribit celebris author R.Jofcph Albuin 
libro onj?v,Orat.^.cap. 22 . his verbis: nn^nn nx^J oxi 
D3fp3 ^3\d nrx 3 IX wn*3 i^^x noun nSn by nnnx maixa 
jnn rrjaixb D’p’nyan ixp baj xinn ’uirn run onpT 
xbpp n’nvnixpi mpna □’pipip nnin’n’3 nn :n3px’p3 vn 
CDH^ ly D’pypn 'pioai nvnixn pjp nypa inxanpi : ipni 
p itry xb^ np miDD imx inip) annap pvbp nr opno 
ba onaiD onaip ooiy xnpj nob nox pi jrnoixn nxe^ 
nc^b laa dt 3 ’n ’3 mxb nn minar nvmxn 

t • T I • r * T ; T t • . ... • ▼ ^ y 

bp3 'nnaan bxnr’ ba T3 oi»n nxraj x’nr n^xini mji? ’ba 
ideiCjMjr nnx npi: by anypncjiD ny mra nrpp abiyn 
Quod fi reperitur Lex inter nationes ahiis diMerfa ab exenu 
plart,quod eFi in manibus noflris,aut cum mutatione qtwrun- 
dam Verborum, certe ifta mutatio incidit d tranfcriptoribus^ 
inter popfilos ifios,qui non fuerunt exercitati in ea. At JuJVi 
diligentes fimt m Legis confiderattone <s in literis ejus, in 
pic uis defeBiVts Vocibus, i^rgloriantur quod fetant nnme* 

Yum lingularum literarum, Verjuum ar accentuun., ita ut e* 
tiamfcribantilludin marginibus librorum Juorum, Vocarif^ 

tliud 
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illud Masoreth, ^uod d nulla alia natione faUum efl, 
Inde etiam dicunt: Quare Vocatur nomen ipjorum Sophe->- 
rimfN.umeratores? eo quod numerarunt omnes Uteros qu4 
funt in Lege f quod certum indicium eU,eam in manibus ipfi^ 
rum conferVatam ejfe^ ita ut ipfl Moji data eU absq, ulla im- 
tationefisrargumentumjquod etiamnum hodie extatin ma^ 
ntbus omnium Ifmelitarum dtfperforumin toto ^udo^ab ex- 
tremitate orientis usque ad finem occidentis^n uno exempla^ 
ri absque ulla imitatione. 

Ex Chriftianis agnoverunt haec illi,qui hujus Ar- 
tis cognitionem aliquam meliorem adepti fuere. Be- 
nediftus Arias Montanus Jdilpalen fis,u1biDe variain 
libris Hebraicis lc(flione,ac de Mafloreth ratione atq; 
ufu agitata praefatur: Magna ^nc^ix., oltm antiquis Ifrae- 
tuis facrorum libroru leBionis conferVandd religio magna^ 
cura fuityts" ille /ibi divinitus creditus isr commendatus the^ 
faurusfin quo vitse^ternremyfleria continebantur yomni ddi- 
gentia atq^ cujhdia dignifitmus habitus, atque ita conVerfari 
debere creditus eU,ut ne quid non Verbo tantum, fed nec mL 
nimorum etiam apicum detrimenti in eo fieret, omnibus mi» 
dis irrationibus fuerit proJpeSlum. Et inferius ibidem: 
Liim Vero Hebraei omnes ir Chaldoi, atque alii etiam, qui 
harum nationum linguas tamen degeneres, retulere, ut jira<» 
hes,ir Syri libros feriptaq. omnia fua fine Vocalibus feribere 
conf leverint, atque adeo facra omnia tum Legis,tum (Pro^ 
phe tarum iy T [almorum Volumina, hanc formam quondam 
tenuerint,nihil mirandum effet,fivel temporum injurid,vH 
hujusmodi tempeflatumfmquas populus incidit, causa i Vel 

J uorundam librariorum incurtd, aliquid Vitii in fcriptwrani 
ter orum Voluminum irrep ferit, quod poUea per doBijTtrfips 
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yiroSyCjJiaVti E S d r A S poHea Gamaltel,)ofeni isrEttt' 

Jaru4,altig. ma^ni nominis fuere, diligenter ut fartum teHum 
redderetur,fuerit j>rocuratum,itaut ciim hujus lingua ufis 
non jam "vulgaris ut antea, /ed inter doHos tamhrn continere- 
tur, ma^no/iudio communiter pro(j>eElumfiierit,ut Jacra le^ 
Hio quam integerrima incorrupti^ima^ confiam. Ex horu 
autem virorum Vel Collecto Veluijlituttoneper difcipulospo- 
flerioribusfecuUs accepta itr exculta, illum utdtj^mum The- 
faurumadnoflraufqjem 'a conferVatumexdtiffe arbitra^ 
mur,qui quod quterentw ; varias Hebraicorum ^ibliorum, 
quseamq, unquam fumi • nes abunde <(jr fideliter tradat, 
rniDQ , hoc cft. Traditi '•l Traditionalis eU appella^ 
tus, idem^ tanta diligentia it ,. tanta curdconfervatus isr 
Jedulitate^it nullam vel minimam in variis exemplaribus di- 
fcrepantiamadmifijpyVel ediligenti/Ttmo itr perJpicacijTimo 
alicujus ingenio <tsr judicio deprehenfus inqua fuerit, 8 c csct* 
Marcus Marinus Brixicn fis inThefaurolingux fan- 
(Arca Noe ipfi nomen) in Praefatione De 
Translationibusjhuc finem Maforac digne commen- 
dat ubi ddv.JUiieos autem depravatas Scripturas habere,i5t 
in aliquibus potif^imhm locis ex fcribarum infcituiid proVe^ 
mre,ut dicerem , me compulit duorum ex ip/ismet juddU te' 
Jlimonium,etJi vix illud crederem, cum nota fit diligentia eO' 
tum prope nimia, pro conJerVandis 'Bibliis ‘mcorruptis , in 
compilatione Operis illius, quod Masoreth nominant. 
Primus horum efl Abraham quidam Hi^anus,qui 
citans ex Job.7.1 , , ubi hodie libri omnes habent 

Alter, R.David kimchi , qui in libro Radicum 
aliquot loca aliter citat, quam hodie libri excufi ha- 
bent. At vero talia plura apud Rabbinos inveniun- 
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tur,quac,n illud ar^mentum valeat , totidem d^ra- 
vationum fiint teltimonia. Sed idem Marinus le r-e- 
vocas,mox adjicit : Etjiexcttfare pofjumus^ ^braham lU 
Ium t!/ 'Dayidemkimchium Anemoria delufos,tll<i4 fenten^ 
Uasadduxiffe,(^u£ non inveniantur in 'BibliiSyVel aliter le^ 
vantur. Et mox in eodem loco idem AuthonC<erer«w, 
inquit , ne plura errata in Le^e irreperent y provifum ef/ ab 
Hcii\zts Efdr<etempore , Opere illo admirabdi^ijuod M A- 
S O R E T H appellarunt, in quo ordine is modo prope diVt^ 
no, omnia qu£m 'Btbliis/unt, emimerarmt, is quot, quoqut 
modo fcrtbantnr, edixerunt. Hugo Brugthon Anglus,in 
Commentario in cap.9.Dan. Unum genus permagnum 
ili, nempe illud ddajjoritarum , quorum diligentia textum 
Eieb)\eum fartum teHum con/erVat teterniim. Conradus 
. - . KegiomontanuSjin PrxfationeCommcn- 
tai ' ili cap.y. Danielis prophetx (cribit : De eo jam nid 
/. m, quod lu Canofie biblico conjerVando tanta ab tilis di^ 
ligent la, tanta religio adhibetur, cui vix fimile aliquid in re- 
bus humanis inVemas,dequo liber ///e M A S O R E T H ah^ 
unde tejlari poterk. 

Nicolaus Fullerusfiritannusin Mifcell.Theolog, 
lib.^.cap.i^. Quo conjilio (Veritatem Hebraicam interne-» 
ratam cuPodiendi ) excogitata eH d peritij?imis Judaeorum 
magijhrisyfubtilis queedam ars is curio fa,quam r~niDO dixe^- 
runtjhoc e^i, traditionem Vel rationem accuratijdimam tra- 
denda permanm poflerorum^fcrtpturixJanSi<ecanonem,pu- 
rum femper integrum^^. Cujus beneficio non Vocabula dun- 
taxat, fed ipfts etiam litteras in numerato habent. .Adeo ut 
nulla ne minima quidem mutatio invehi queat, ab hominibut 
aut indoSUs autofeitantibus^aut temerariis, quin eVeJligio 
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/aci/e deprehendatur. Unde non inepte ^ab tpfis dicitur 
rmnS quajl feptumMeteris inftrumenti ad omnem inde la^ 
bemmedum^ depravationi fubmoVendu propulfandum, 
Johannes Reuchlinus in Speculo oculari fcribit: 
'N.onfcioullamnationemjqude plu6 cur<x. < 17 attentionis habet 
facram Scripturam pure <17 Vere confervandiyquam Judaos. 
Sic enim ip/orum 'Biblia ad regulam funt examinata, ut con^ 
Jiet quot VerfusJtVe cola, qua crpiDfi illivo eant, quilibet li-> 
her ^iblicus in fe contineat. Scitur etiam quoties is quo Io- 
co unaquaq, diSlio in 'Bibitis extet: certa de illis inBibliis 
melioribus efl Mafbreth,qua funtfcholia quadam ex quibus 
conJlatnumVel littera aliqua redundet, aut deficiat. Simile 
illi in nulla aha lingua unquam legi, nec ab ullo unquam ho-^ 
mine audivi, <tscat. 

Atque haec in genere de Maforac caulis,EfRciente, 
Materia^Forma & Finejdicfl:a (ufficiant. Nunc ad fpe- 
cialcm ejus explicationem accedemus, & Cla v E M 
dabimuSj^uf intima <^uaeque relerabit, & arcanos re- 
conditosque ejus lenius perlpicue cognolcendi, pa- 
tentem liberumque exponet aditum, ut ignorantiae 
praetextus exculet neminem,defidia autem & imma- 
ne haiftenus conceptum oblcuritatis praejudicium, 
acculct & convincat omnes. Acrior nobis innata cft 
cupiditas ignota cognolcendi,quam nota repetendi. 
V elle cognolcere,co^itionis ell initium. Bono luo 
eonllant omnia. Animus autem linillrc praeoccupa- 
tus,in malum vertit,etiam quae cum Ipc- 
cic optimi \^niunt. led haec 
\ hatflenus. 

Finis Libri Comm. Masor. 
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Caput Primum. 


A s o R A eft Critice Hcbra?orum 
facra, a prifeis ipfbrum Sapientibus 
prudenter & ingeniose inveta , qua 
traditur univeria /criptionis & le- 
,« « h! <^tionis varietas , quoties , quo k)co 
& qua forma, quarque di<f?:io in tex- 
tu iaerse Scripturae Hebraeo inveniatur, utfic con- 
^ Ce 5 




COMMENTARIUS \ J 


£14. 70HANNIS BuXTORFII 

ftas Sc genuina ejus lecfHo, ab omni mutatione & cor- 
ruptione immunis, aeternum confervetur. Prtrterca 
etiam in vocibus ambiguis fignificatioplerumc|5 clif- 
tinguitur,veluti cum una vox fiib eadem forma, cii- 
versaTignificationc ufiirpatur, ut f]Di> aliquando efl: 
Verbum aliquando proprium nomen viri,^<?.- 

ye^/>;nK3 bisextat &fub duplici fignificatione,femeI 
Pfalm.22.17, & iterum Jefa.^S.i^, ubi cum abfque ullo 
dubio & contradicflione propriam fignificationem, 
/eo, obtineat, neoefTario in Pfaln.Daliant fignifi- 
cationem habebit, quod invieftum efl contra Judaeos 
argumentum,aliquid peculiare ibi ini fla voce latere, 
& aliter illic omnino explicandum e*^' quam in Je- 
faia. In Verbis etiam diflin<5la conflru*Jlio nof^ta 
cll,veluti cum Verbum aliquod nunc cum Sg , nunc 
cum Sm conflruitur,tunc numeratu cfl, quoties cum 
hac vel illaParticula reperiatur. In Nominibus ob- 
{crvatum,quoties praepofitiones aSa cumSchevail- 
lis praefigantur, aut cum Pathach proptrr exclufum 
articulumh, veluti iSm & qS33 & hui» ' '^modi innu- 
mera alia. Numerati deniq; funt Vci iiculi finguloru 
librorum,& quis in unoquoq; medius 5 ite literae lin- 
gulae totius alphabethi per uni verfa Biblia, ac in Pen- 
tateucho etiam feorfim,adeo ut conflet S in voce pna 
Lcvit.ii.42,eflc mediam literam totius Legis. Haec o- 
mnia in eum finem , ut ne minimum quidem mutari, 
coirumpi,addi vel detrahi poflet, ac fi fieri id con- 
tingeret, flatimidipfum per Mafbracregulam cor- 
rigeretur. 

Mafbra 
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Mafora duplex eft : Ma^ua 8 c Tarya, quarum com- 
munis afFecTtiocfl:, numerorum per literas alphabeti 
numerales notatio. 

Litera numeralis una, virgula una, dua* vel tresj 
duabus virgillisfuperne notantur: ut »1, '22, K*» ii, 3 » 
12, nSp 1^4. Litera tamen una non femper numerum, 
fed quandoque feipfam, qua literaalphabeti efl:,de- 
notat,quodexfenm facile colligi potefl:,utGen.i.2L 
ad ojujnn Mafora fcribit,^jn»onpn'j id efl:,TrM (unt 
defechyajod pofteriore* Literae cum duabus virgulis 
fimiliter non fempernumerum,fod quandoque ab- 
breviaturam denotant, qua fingukc litcrsc lingulas 
voces fignificant , ut Gen. 1. 1, ad vocem textus , pKni 
Mafora notat, fih j, Tria funt finis yerfus,id.c^, ha:c 
vox ter reperitur in fine verfos. Cacteriim literar nu- 
merales per literae nomen communiter legi ^efferri 
folent, Beth, Gimel,DaJeth, jod aleph , & fic dein- 
ceps. Pro K tamen fimplici&folo, vulgo dicitur "iPiK 
fi ve nn Unum» Quando autem duae diverla: & diflin- 
<fla: literae numerales ad unam vocem apponuntur, 
tunc focunda prioris diftincH-io & explicatio eft, ut 
Gen.Li2,ad >eylni Mafora notat, ipn D’xSp'a J, id 
cft , Tria funt ycjuorum duo plena unum defiShyum eB, 

hoc cft,Ter haec vox occurrit, bis plene cum V, & fo* 
mei defedave fine r. '2 Duo denotat, five Bis eam vo- 
ccm,ad quam notatur, reperiri. Si una vel altera vox 
ipfi adjecfta fit, ea vel formam notat,ut quando dicitur, 
DkSp’^ Duo funt plena 2 Duo fufUdefeBiVa: vel 

Iwrum hiblicumy ut rrilns p Duo funtiuLe^ey a 

J)uojunt in Prophetis: vel denique alterum locum bi- 

^ # blicum 








i 


216 lOHANNIsBuXTORPir 1 . 

blicum,ut Gen. 4 . 6 ,ad rnn Mafbra notat, aD’nn 3 Vuo ^ ^ 
funt,habetefy id efr,Bis vox rnn legitur, (emel hic,& fe- 
cundo ubi cum ea legitur 3 U’nn , <^uod extat Jon.4. 7, , / 

1 qb mn 3pnn Jn bene excandefett ubi? i*o val et Qutmie^ 
dm , ut ex Grammaticis notum. Sic autem compo- 
nunt hunc numerum ex Movem & Sex , pro n % <juo- 
modo juxta ordinem & formam reliquorum nume- 
rorum feribi debebat , & quia hac duae literac princi- 
pium fiint Nominis divini tetragrammati nln; , & per • 

le integrum conftituunt Nomen divinum rr, idcir- 
co ad prophanu ufiim eas adhibere noluerunt. S in 
numeris valet Triginta , quo ulu in Maiora rarilsimc 
invenitur, velutiGen.29.12, ad p’3i. Elias Levita af- 
Ierit, pro h quando Triginta denotat, integra voce 
IcribinoS. Sicreperias Gen.18.29 ad qpn. Caulaefh, 
quod Iblum h pro numero commode uliirpari non 
polsitjCum alias communilsimo ulu in Maiora deno- 
tet vocem integram n’S ISlon , qua utuntur ad eas vo- 
ces,quf nonnifi lemel in Scriptura extant, ut infra di- 
cetur. Quia autem S cum apice ad finilfram , ut aliae 
literac , commode notari nequit, ideo pundum ei lii- 
perponitur. S i) in numeris valet Triginta iWVem. Or- 
do literarum numeralium poflulabat oh. At quia i- 
flac literac infaullam conftituunt vocem t)S, quae li- 
gniRcax. Male Jiceref ideo\itcr3iS invertunt in Sp, quae 
vox 7{orem fignificat , qui in beneditflione habetur, 
juxta illud : IBeneJiSia 'Domino fit terra ejus d rebus pretio* 

Jis Cieli,isrdrore, Deut.^^.i^. Hacc de communi nota- 
tione numerorum in utraque Maiora. 

* . Maiora magna eft,quac Verius, Voces & Literas 
.. .i « lacrac 
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facrsc Scriptura? numerat, earumque varias affe<ftio- 
ncs annotat. 

Vcrfuum numerus in fine fingulorum librorum, 
textui ftatimfubje(fKisefi:,& in Lege feu quinque li- 
bris Molis , etiam lingularum SeAionum majufcula- 
rum numerus expreliusefl:, primum nudis literis nu- 
meralibus, deinde nomine aliquo proprio & c 5 mu- 
ni, ejuldem numeri fymbolo,veluti Sectionis primae 
n’U*N ")3 verfiis lunt ia*pi46, fymbolumrrxpN , item 
qua? duo nomina eundem numerum conti- 
nent. Se<ftionis fecunda? n j verfiis funt jip 15^, fym- 
bolum , item Bib nap! ’ 3 x , & fic deinceps. Pra?- 
tereain fine Deuteronomii pra?ter illius libriverfus, 
colligitur etiam Summa verfuum omnium quinque 
librorum Mofis, quod in fine Prophetarum & Ha- 
giographorum faAum non eil:. Nec tantum Verfus 
omnium & fingulorumJibrorum numerati funt, fed 
& medietas feu medius cujufque libri verfiis feorfiin 
notatus eft , tum juxta ipfum textum, tum in fine cu- 
jufque libri. V eluti, in fine Genefeos notatur : Nume^ 
ru5 yerfuum libri Gencfeos,mille quingenti triginta quatuory 
^fymbolice hS -(h ubiN iooo,q finale 500 valet) ; Vxm Et 
medium ejus. Et gladio tuo Gen.27.40. Denique 

varix verfuum affccftiones circa voces & literas ipfo- 
rum,pafsim pertotam Mafbram obfervatp flint,qua- 
rum quxdam fiipra cap.iz.indicatx. 

Literarum numerus duntaxatvefligiaquxdam in 
imprefsis libris hodie nobis exhibet, veluti Levit, ir. 
42 ,notatur litera ^ in voce pna efle media litera totius 
Legis : in fine Genefeos dicitur, Literas ultima? iftius 
■ Dd 
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SecflionisCeo enim iflam Gloflam referendam puto) 
efle 4^95* Elias Levita & alia quaedam in libro Mafb- 
reth notavit. Talmudici docentin libro D’l?npfol.p, 
literam y in voce P{al.8o.i4,eiIe mediam literain 
in libro Pfalmorum. Reliqua reli(51:a funt in libris 
Mafbrac manuferiptis. 

Vocum Maiora plenifsime tradita eft, quae tota il- 
lud continet, quod nodie iub Malorae nomine in Bi- 
bliis magnis extat. 

Mafbra magna vocum, re^edfu loci, quem in im- 
prelsis libris occupat, duplex eft. Finalis ScTextualis. 

Maiora magna finalis eft , quae in fine magnorum 
Bibliorum colTocata eft,& voces ordine alphabetico, 
quomodo fcil. a duabus primis in Radice literisinci- 
piuntjproponit. Loca biblica vel Ratim adducit, ve! 
ad Maioram textualem relegat. Locorum autem ne- 
que libri, neqi capita unquam citantur,fed ea ex Con- 
cordandis Hebraicis inveRiganda fiint. Non mini- 
ma tamen in ordine vocum c5fufio cernitur , nec Ra- 
dicum fimplicium femper ratio habita, fed initii vo- 
cum, five eae primitivae fint, five derivativae. Veluti, 
ab initio ordinis alphabetici in litera'«, primo poni- 
tur Nomen cum vocibus inde flexis, quod 

ratione originis pertinet ad Radicem naiK. Sic p f/- 
/i«j,non in Radice ma ,fkl in ordine primarum dua- 
rum literarum p recenfetur. Qui efcentia fecunda ra- 
dicali,&pe ex ordine primae & tertix radicalispro- 
ponuntur,vcIuti quga nra A/(>n funt,ponuntur in or- 
dine na. Hxc&fimilia, prudens & diligens leRor, 
levi exercitatione facile cleprehcndct & intclliget. 

Sem- 
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Scmper autem ante fpeciai ium vocum tracflationem, 
generalia & communia quaedam in unaquaqj alpha- 
beti literaprac*mittuntur,qu 3 c ab iflius liter^ affeci o- 
ne dependent. 

Maiora magna textualis eft , quae ad textum cujuf^ 
que folii afcriptaeft , cujus voces quafdam praecipuas 
recenfet. Occupat autem locum proxime mpra & in- 
fra textum, quandoque etiam ad latus, ubi Commen- 
taria Rabbinica deficiunt. Hic primo ponitur vox 
textus, deinde numerus, quoties reperiatur,tumfiib- 
jiciuntur loca biblica, qusc indicantur per vocem de- 
curtatam ’D1 vel pro |0’pi 'Etftgnunif vel Chaldai- 
ce & pluraliter pnuQ’pi Et Jigna aut /ymholaip/bmm, id 
cftjloca biblica. Si pofr hanc vocem fequatur itidem 
vox decurtata'131 , quae valet iVdi id cdjEt c,£tera, tunc 
locorum recenfio intermittitur , & remittutur ad lo- 
cum alium. Quaelibet autem glofla malbrethica duo- 
bus puncflis clauditur. Quando plures voces duobus 
apicibus notatae hic accedunt,tunc apices ifri indicat, 
ea efie verba Coi le(floris hujus Maibrae R.Jacobi Cha- 
jim. Attamen maiora prolixior,quac in vefribulo fin- 
gulorum librorum circa primam vocem majufcula, 
in quadrum redatfla efl:,non iemper ad textum ifr um 
pertinet, ied communia quxdam plerumque conti- 
net, ornatus causa ibi pofita. 

Maiora parva efi:,qug literis numeralibus, vocibus 
decurtatis & iymbolicis,adlatus textusinterius,aut 
ad latus exteri us,fi paulo prolixior fit, breviter & iiic- 
cinefie deicribitur. Vox textus , ad quam Nota maib- 
rethica pertinet, circulo iuperne notatur. Si plures 

Dd z 


r •'w 








r , 



220 ;jOHANNIS BuXTORFII 

circuli fintjtunc ordine Nota’ ipfisrcipondent. Si ad 
medium duarum pluriumve vocum cirailus p olitus 
fit, tunc ad eas conjuncflim mafora referenda ell:. Li- 
teramafbrethica cum fubjecfta vocali, fignificat, to- 
ties vocem defignatam cum ifta vocali reperiri. Vo- 
calis autem ifl:a notatur, non quam regulariter habet, 
fed vel irregulariter,vel pro qua alias aliam habet vo- 
calem : ut,ad Gen.^.i^,notatur, n ,id Q^iyQumque 

/«?//, (eu Qmnquies vox illa legitur am Kamet^^ntm- . 
pe ab initio lub b,nam alias dicitur n»’N7 cumSche- 
va. p lblum&perlepofitum,nonioo,ledmtegram 
vocem denotat, nempe np , id ell, cujus uliis, 

juxta voces diverlsc letftionis , quarum eaquacefl in 
textUjdicitur 3’ri3 qua: in margine, np LeHa». 

Loca biblica politum numeru confirmantia, hic nul- 
la adducuntur, nifiquod literae '3 fiepe una aut altera 
vox biblica adjicitur, qux alterum locum biblicum, 
ubi delignata vox legitur,indicat,utjpaul6 ante decla- 
ratum. Major numerus aliquando lymbolica lenten- 
tia Chaldaice concepta, explicatur, hoc ell, quando 
vox aliqua quater,quinquies aut Impius reperitur, tuc 
pro lymbolo locorum biblicorum , datur plerunquc 
lententia Chaldaica, cujus lingulae voces lingula loca 
biblica denotant, quae in Maiora magna adducuntur. 
Rarius Hebraice, quale illudGenelT 2 .io,ad nnji ubi 
Maiora parva in margine exteriori notat, 
nSm ij33D» Q^tuorfunty quorum fymbolum y Ex * 
cien circuibit eum , fed deficient , abibunt. Hic pri ma vox , 
p;?a denotat locum, pj;o EifluVnise^redieba' 

t«r</e£t/e«,Gen. 2 .io. altera vox !J33b’ indicat locua:^; 

^J330»* 
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*,333b; inji Et fiiiVim circumdedit me,]on.2.^‘Xcrx\:i 
locum, annj in:i D^ng D’a iniyji Et deficient aquA ex 
mari ^<(jr flumen ex ficcabitumsrarefcety Je(a.i 9 . 5 : quarta 
vSm locum, □’ UDD’a Jbn^erimt aquA 

ex mari, <is flumen exjiccatum fuit ijr exaruit, Job. 14.11. 
Symbola Chaldaica explicabuntur alibi. 

Denique in genere oblervandum,fl:yIum& Icr- 
monem Maibretharum efle plerumq; Chaldaicum, 
quomodo ex Babylonia reduces,pofl:modum Hicro- 
lolymis linguam Chaldaeam fibi vernaculam depo- 
pularem reddiderant. Hujus ergo linquar cognitio 
aliqua neceflariaefl ei, qui in Maiora:* l^udio le exer- 
cere cupit. Hinc notandus literJcS ullis ab initio vo- 
cum, qux Chaldans partim ell: Pronomen, Qui, Quje, 
Quod, partim nota Genitivi callis. Hinc lonn Quod 
defeSUvume?t, «San Quodf)lenum eU, }’bpn Qiiieaccipiut. 
Item tevyn quod in libroElracelbjD^DbaT 

quod in libro Regum ell:, Se(ftionis Bere« 

fchit,quodin Secflione Bcrelchit ell:, pina tyn-iQuod 
in initio verius ell’,leu Qupd initium verius ell, ybxnn 
Vocis hatzela, quod cum voce Hat^ela conjuncflum 
eft,& hmiles locutiones plurimae. Item,PluraIis>(iu- 
merus malculinus in frequentilsimus pro plurali 
ablbluto in p. . Oblervanda item locutio Rabbinica, 
qua artificialiter Nomen ullirpant pro Verbo, velu- 
ti,D’3Sa"i nynj Sa Omne Nethina libri-Rcgum, id ell, 
omne Verbum quod in libris Regum occurrit. 
Item T onSic nS^iy id eft, Verbum Sn» cum Nomi- 
ne Elohimconjun<fi:um,lepties legitur. Item,|l5?7 ba 
imia 1D2 jnaa n*t?y,i.e.OmnislocutioVcrbini:'^,five 
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Omnes Voces a Verbo rr^ dcfccndcntes , cum Me- 
teg notatur, exceptis quatuor,qup flint cum Munacli. 
Item, 3*’ Sy. ny;p»,i.e.Verbum ya^ cum Prxpofitio- 
ne Sy confirudum , duodecies reperitur,&fimilia, 
Denicjj nomina ejuorunda accentuum & vocaliu, fle- 
(fluntur in numeru plurale , ut }’xpj? Sunt cu kametz, 
pnns Sunt cumPathach, p-ijeSunt cum accentu Pa- 

fer jpfipi Sunt cum accentu Sakeph,&fimiliapauc^ ' 

Sedutad fpecialem explicationem nunc devenia- - 
mus, & ad oblbrufos ac penitiores Mafora; recelTus 
dextre referandos , C LAVEM noftram propius ac- 
commodemus, tres potifsimum deprehendimus dif- 
ficultates, quibus omnis Maforae viaha<ffenusintri-, 
cata & impedita fiiit , & quafi inaccella adeuntibus 
femper vifa. T^rima, Voces a fine deformiter faepe de- 
c\ivx. 2 iX 2 e.’. fecundd y Sigla &Abbreviaturcc . tettid jV 
ces peculiares Gramaticae inlolenter &oblcure 
Ibrethis plerumque ufurpatx. 

Caput II. 


Vocibtis decurtatu. 

S olent Mafbrethac voces qua{damc5mimes& tri- 
tas, compendiofe Icriptionis causa,a fine decurta- V ^ 
re, quarum integra lecflio inexercitatis obfcura effe 

pot^. Earum ergo maximam partem, vilumeft hic, 

annotare & compTere,quarum plenior fignificatio Sc 
explicatio in Icquentibus proponetur. ^ 

'iK ' 'niK > '«niK , id eft , NnniK Lex , Quinq; libri Mo- . ' ' 
quae alias etiam dicitur nqw , quae efl prima P ars^ 


& 
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'i33 » yi33 id efl, oj;»3 > N 03 ;b 3 Cum accctu , vcl. Cum 
hoc acccntu,qucm fcil. ibi vox in textu habet. 

Sri33 , id eft, D’3wp3 In Hamographis Icriptis vcl Ii- 
bris, qui fiint tertia Pars Bibli orum. 

'»S3> 'iT’b3,id In hac locutione vcl 

lignificatione. 

'xQ3 , id eft, yxD3 > myypp » In medio. 

’3J3, id eft, CD'N’3J3 In Prophetis,qug fteunda Pars 
Bibliorum. 

03 > 'ao3 , id eft, N^neop In libro hoc. 

So3 , i. c. NVID 3 In hac Seftionc, mo3 In Secftionc. 
^3 , id eft, fuyp In hoc capite. 

*p3 > i. e. r^np3 In Scriptura. 

'iD3, i. c. nnlnp In Lege. 

Sd 3 , id eft, ^v^^n3 Pofterius. 

'kt ’ 'iKT,i.e.Ktinnl«*],Lcgis,QuodinLcgeeft. 

JT , i. c. Dages, plur. DageBata. 

bm , i. c. ipm Quod defeifti vum eft. 

'i3T ’ 'ii3T,i.e.n’nDi Quod fimileipB, vel pluraliter 
jlnnjpT Similia ipfis. 

'»»DT,i.e.pp'i Similes fiint. 

'»3on,i.e.p;3pi Qi^ putantur, cenfentur, exifti- 
mantur. 

bn , i. e. Tppn Quod con junftum cft,vcl pluraliter, 
P’PP'1 Quxconjunftalunt. 

epn, i.c. »nBpi Libri hujus,Qimd in libro hoc extat. 
*npn,i.e.p-jpn Quae leguntur. 

Ki,i.e. nnKi Etunum,*)S^ EtAleph. 

'l3i , i. e. pnbai Et cactera. 

bm , i. c. npm Et defe^ivum 3 & plur. nynpni . 
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'’Di,i.c. jD’pi Et Egnum, Symbolum, Locus Scri- 
ptura: jvcl pluraliter, pnoD’pi Etlpcaiplbrum. 

'on , i. e. npr. DefcvEi vum, & plur. CD’*^pn . 

'om pn , i. e. npni npn Defeclvium defecTivi, id efl, 
totum defecflivum. 

Sp ’ bi3,i.e.CDSi3>pnVi3 0mniaifl:a,Etca:tera, 

'iri3 , i. c. 3»n3 Scriptum eft. 
ba ,i.c.t>tSa Plenum, pluraliter CD*i<ba. 
bai ba , id eft, «bai «ba Plenum pleni , totum vel o- 
mnino plenum, vel pluraliter D'xban a^xba. 

'yba;, i. e.bybp Milnel,Penacutum, vox cum accen- 
tu in penultima. 

Sba,id eftjynbp Milra Acutum, Vox cum accentu 
in ultima. 

V’b,i.e. KJ»b Lingua, Egnificatio,plur.UP^. 

'iD,i.c. |a»p Signum, Symbolum,vel Nnsp Liber, vel. 
pluraliter pnua’p Signa, Loca,exempla iplbrum. ^ 
filP id eftjpnaiD Finis iplorum. ‘i' 

1PD , i. e. piPsVerfus,& pluraliter D’plDa. -V 

'dq , i. e. nnfi Pathach vocalis, plur. pnna . 
op , i. e. pap Kametz vocalis, plur. pxap . ' 

np ,i. e.Ninp » nxnp Scriptura (aera, Biblia. > 

fiT , i. e. nan Lene, fine Dagelch, plur. pan . - 

'»tpn , i. e. pntf^n Principium iplorum. 

Atque haec fragmenta extremo , quod ajunt , digi- 
to hic tetigifle, & levi adhibita cura redintegrafle flif- 
ficiat, Pleracque enim voces integrae , mox {corfiin 
prolixius explicabuntur,^ fi quae plura fimilia 
occurrant , ex his dijudicabit 
LecEor. 

.. -Ca- ■ 
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Caput III. 

'Dt Ahhrerviaturu Ma/orethicii. 

A Bbreviaturac funt initiales aliarum vocum lite- 
•^^rac in formam vocis conjun(fbc,& duobus api- 
cibus fiiperne notatae , quarum fingulae fingulas a- 
lias di(fliones denotant. Hinc ab Hd^raeis vocantur 
nl3’n 'tfKT Capitaylnitia dicionum. Haediverfislcripto- 
ribus diverfo Iiint,& fic Malbrethis quaedam pecu- 
liares & propriae , quas ne longius quaeras , en eas tibi 
lub unum contuitum. 

n»3 «|Sk > Kfibwi AlphabethumjideH:, voces cer- 

tae in ordinem alphabetnicum collecflae. Cum 3 fervi- 
li , 3K 3 , In alph^etho : vide mox infra in Iit. . 

3k 3k 

a»;nn33 » D’»r3J3 inn > min3 nnx Unum in Lc- 

ge,unum in prophetis , unum in Hagiographis. Uliis 
ejus, quando vox aliqua nonnifi ter,& in his tribus Ia- 
erae Dcripturac partibus,legitur. Brevius etiam de tali 
loquuntur q jk , de quo mox. 

. nk 

'ipn inR Unum defecfHvum,ideIl,linc literaqui- 
clccnte. 


23k 


Unum plenum,idcH,cumlitcraquieI^ 

cente. 

nok 

oSjV' > Job,Proverbia,P*Ialmi. Cum 3 

lervili ab initio , fiD*«3 In & caet. 

Ee - ; 
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cwaj ’ Ntrinw Lex, Prophetae, Hagio- 
grapha: uius ejus eftjUt paulo ante in 3 k, quando vo- • 
cabulum aliquod tantum ter reperitur, (emelinLc- 
gc,femel in Prophetis, & iemel in Hagiogr aphis. 

qok 

pras «)1D > Knmnn Athnach five Athnachta,Soph- 

f >a{uk. Duae majores accentuum pauix firnt, quae fb- 
ent vocales aliquot commutare. 

D£lk 

jD’p p^Dfi nrm Unus verius {ymbolumeil. Quando» 
dug locutiones fimiles funt,vocabulo tamen uno dif^ 
ferentes , tunc verfum aliquem, in quodifierentiae i- 
ftius fignum aliquod e/l,prolymboiomemoriali an- 
notant. Veluti Gcn.47.15. legitur, niDJ Et quare 
moriemur in oculis tuis ? & mox ver.i9.Witur,:pj»3^ nmi 
Q^re moriemur in oculis tuis .^hujus difKrentis locutio- 
nis dant fymbolum ex verfu , W07 na kSh ISlunquid 
coram ocults no/lris , Jocl.i.i6 , ubi praecedit vox njj , fe- 
quitur vox , & ficin iilis locutionibus in GenclL 
Communiter ab initio habet copulam \ . 

Sj? tiM Etfi,Etiamfi. 

niD^ nSit Exodus , liber fecundus Molis a primis 
libri vocibus lic didlus. Cum '2 fervili , Vftt 2 In Exo- 
<lo,rKK 

r 

H2 

Ben Afchcr. Fuit unus cx celebrioribus Lc^ 
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t lspcritis in terra Ifrael, plene dicflus R.AKaron,filius 
..Mofis ex tribu A{cher,& c5cise vocatus ^en^fcher^ 
id eft, Filius Aicher. Hic in IccTiione facrac Scripturae 
fuit exerckatifsimus omnium, & in multarum vo- 
cum lecflione dillentiebat a do(ftis in Babylonia, (]|uo^ 
rnm caput erat »Snw ^3 BenNaphtali, de quo infra. 

Sunt literac numerales , qua: vulgo efferri fblent 
n* 3 n*’3 , led Mafbra pro iis dicit jnn jnn Duo duo, * 
Bina , de duabus vocibus aliquid fimile vel difsimilc 
habentibus. Ut, Sunt quatuor paria 33 p? ex duabus 
vocibus,quarum prima profert k, fecunda non pro- 
fert.Sic,ElFalphabethum 33 ja ex binis vocibus,qug 
ambar fiint divcrfa* fignificationis,veluti nniN Ejacu- • 
labor,i.Sam. 20 . 2 o,& nniK Docebo,Job. 27 .n. 

3D3 : K03 

“nnR p 13 Prxter unum,excepto uno,n*»3 p 13 Ex- 
ceptis duobus, vel pn p 13 , ubi pin Chaldaice Duo 
fignificat. Sic deinceps , jq 3 Exceptis tribus,ubilitera 
Cimel potefl efferri per nbn, quodTrw Ggnificat:i- 
tem i*Q3 Exceptis quatuor , no *3 Exceptis quinque, 
&cxt. 

f 

33 

'brp3 13 Ben Naphtali. Hic fuit caput Academiae 
Judaicg in Babylonia, diffentiens in quibufdam in le- 
<ffionefacri textus a Ben Afcher ( de quo paulo ante,) 
qui fiiit caput Academix in terra Ifrael. Plene di(ffus 
fuit R.Mofes filius David ex tribu Naphtali. De his 
duobus, & in quibus difTcnfcrint, agemus, Deo vo- 
lente, alibi. . ' " 

tr.. Ec z 
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V03 

K’DK^ K*1J?p3 Auxilio Dei. ^ 

aj 

Sunt litera? numeri , nSfl nSn Tres Tres , id eft 
Ternae voces, ut antea 33 binac.Siceft Alphabethum 
2 i IP ex tribus tribus, id eft, ternis vocibus, quarum 
nullahabet fimilem,id eft,nullibi faepiiis reperitur. . 

n 3 i Liber chronicorujDaniel, 
Eira. Cum i copula p .. 

ni 

DW np Verba dierum,Libri chronicorum. Pa- 
ralipomena. Sarpe praecedit i fervile,notans Geniti- 
vum cafum,ut fiipra notatu m. 

yiphi 

hOTy ' » D’^n > D’P’n np Liber chronicorum,. 

Pf^mi,Ecclefiafl:es,Eira. oSn contrade dicitur pra 

s 

Quae ab hac litera incipiunt , qup re femper in lite- 
ra proxima. Nam 'y ferviliscopulacft,& quandoque 
etiam aiiamiervilempoftfe habet.. 

nu/’Dn, 

Vox fymbolica eft ,, notans has quatuor voces,, 
tnin rytt nnp x npn . Uius ejus eft,quando dicunt : rtnK. 
iexies habet Patnach cum accentu Sahepheaton ( qui 
alias iolct Pathach convertere inKametz ) & omnia 
fltp nn iunt ipfis fimilia, excepto uno, id eft, quando- 
cunque voci nnijt conjunguntur praedidae quatuor 






ir > 
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voces , tunc quoq; habet Pathach, excepto uno Ipco, 
qui extat Deut.24.5,ubi dicitur nn« . 

rrflpp na nsn brnip’ Jekutiel iacerdos filius Jehu-- 
dae. Scripfi ; librum Grammaticum de vera vocum 
pundatione & accentibus, cui titulus Mnipn pji. Me- 
minit ejusElias in libro Mafbreth, in Abbreviatura: 
noD, «Scin ♦an’. 

oV 

anBDWi; Sunt libri, Qmdam libri. Cum ) ferviliV 
on . Uius ejus in mafora parva , ubi aliorum cxempla- 
1 ium diverfa lecflio citatur. 

aS 

a’na |a Sicfcribiturver{criptumeft,plur.|’a’na |a. 

pb 

vel n«np Sa Tota Scriptura facra. 

H 

trih Nondcilicet lcgitur,extat vel reperitur alias. 

»pS 

«iSr’*!)? kS Non legitur Aleph. Sic npb Non Ic- 
gtur m. 

noi 

■ PTiiin ru^ Deuteronomion. 

fib 

pioa yto Medium verfiis. 

nnit npi vel R^.qK ienpU Exemplar aliud.. 

’ aS: 

o?<na> D*K»a 3 Prophetae, Hagiographa. 

. ' Ec- j. . 
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C A P U T I V. " 

DeVocthusMaforethu peculiarihtij ^ 
primum de^uocihns jKianx 
j N»n»3 ksjSk ! r»’» : « 3 « : mx 

» T : - • T • 

:DiJ’Jin:x:’yyDK 

• : ; • • T ; T 

M Afbrethac in artis ilisc defcriptione, utuntur vo- 
cabulis multis Grammaticis alio plane ulii , qua 
in communi lingua vel apud alios Scriptores liimun- 
tur,tum etiam Chaldaicis quibuldam & aliis di(flio- 
nibus non ita frequenter obviis , atque adeo mimis in. 
vulgus notis,qua ipsa causa multi a diligentiori Ma- 
fbrac lecfiione nad:enus flierunt deterriti. Ut itaque 
aditum faciliorem & paterniorem inMafbram pare- 
mus, voces iftas ordine alphabethicoperfequemur. 
Elias Levita in plurimarum explicatione facem no- 
bis prxtulitjfcd obfcure fiepe fumigantem : unde nos 
clarius ipfi lumen prppandemus,quod laetiore <S^lc- 
niore fulgore accedentibus viam comiter monftret. 
Multa etiam ab Elia fuerunt praetermida , quae non 
miniis rigide hujus Artis difcipulis obfliterunt,&re- 
moram fecerunt tam privatis , quam publicis ipfo- 
rum profecffibus. Has ergo & nos adjiciemus , ut ne 
vel in minimis ampliiis benevolus lecffor in pofle- 
rum haereat, fed expeditus cuiq; inceflus pateat. Nul- 
la autem hic Radicis five primitivae vocis in ordine 
habebitur ratio, fed prout in via nobis occurrentia 
quaeque arripuimus , ita in publicum fiftemus , ac 

origi- 
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©riginis & figni ficati rationem primiim reddemus, 
deinde ejus uuim in Mafbra exemplis breviter decla- 
rabimus. 

Unum elt Nomen Chaldaicum, a Radice nai 
eordartjMemmiJJiy altcru Hebraicum, a nat unde Chal- 
daei pro more fuae lingua?, commutarunt t in n.Ergo 
utrumque idem c^uoa Memoriale. JVlafbretha? autem 
fic vocant nomen divinum nln’ , eo quod Memoria- 
le cfl divinx cllentix , &: quia Deus ipfemet Mofi di- 
xit, hoc nomen ipfi referens,"ni^ inS nDT nn 'p» nt 

Hoc est tiomen meum in perpetuum ^ isr hoc est memoriale 
mei in ejuamque generationem, Hinc in Mafbra 
parva,Deut.3i.3,ubi nomen nin’ verfum inchoat & fi- 
nit: rripTN* pn’ 3 iDi pn’un ppiDS j Iresye^ fas funt quorum 
principia ar fines /unt nomen diVinum mn’ . Item , Prov. i. 
2, in mafbra parva ad ipia legitur: "papT 3’ 

n’npi OuOiiecimJunt (cum Pathach) (s quodeunque jim^ 
cium est nomini diVino,fimile eH ipJiM efl:, etiam cum Pa- 
thach. Vide plura in Mafbra magna finali in Nomi- 
ne piN. 

s^nnfwS 

Nomen Chaldaicum eft, refpondcns inTargum 
Nomini Hebrxo nqin Lex, unde pro Hebrxo , rrim 
rnit Lexuna. Targum habetNqn NnniNExod.12.49. 
Scribitur in medio cum Pathach &Kametz indifte- 
renter. Hinc Mafbrethis fumitur pro Lege Mofis,feu 
quinquelibris Mofis,qui fynecdochice appellantur 
Lex. SicGcn.^.yjin mafbra parva ad notatur, 

■'Pn Nnnitt ha Tota Lex eU defeiU^a. id eft , illa vox in 

V. F f 
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totaLegc j(ciibiturclcfc(fdve,fcil. fiaelitcratin mc-*, 
dio., |'riN » rnK 

Nomen Hebrarum eft, idem quod Signum, Hinc ' 
Maibrethis & comuniter Grammaticis, , quia 
cft fignum & characfter vocis. Plurale ejus ex forma 
Chaldaica mutuantur, maiculinc pnK , & faemininc 
jinK f Litent. Hinc KSam.12.2^, ad Itjnp in maiora par- 
va notatur, |irvjnK2 jTrw fmt ijr dfverfa in literis 
fuis. Nam praeterea Icribitur i^np & kIbto GcncC 
20.6. PlallTL^9.2* 

nav 

_ T • 

Ei?, Verbum Chaldaicum, idem quod nn< & 
rij. Litcra inleritur jpfi ad indicandum puntfKi Chi^- 
rck quod breve debet e(Ie,lequente Dages. Copnpolr- 
tum videtur ex vel ita . Hinc in Targum 
nbpaqapn ksk EHcfui inferatur ^^erbK^row.\().‘J.A^\l^ 
Malbrcthas K3itn to’n Sa Ubicunque eft:TO^ K 3 KEft 
qui dicit. 

ryve 

Verbum Chaldaicum cfl:,&defc(fHvum , ab He- 
braeo E/?, deflexum, «& idem cumeofignifl- 
cans,unde pro Hebraeo bieS Efj Ei? in facultate manuu 
>«e^»r«w, Targum, n»a «Vn n’K EH potefta>s in manibus 
»z^M,Gcn.^i.29: cd^Sk tc^ Ei? Deus , Targum «nSn n»» 
Plal.58.12. Hinc in Maiora, tina ei?. 

h^fl’3 KfiSM 

T ▼ I ** 

jilphabetum. Primo in Maiora fic vocatur Catalo- 
gus,Serics, Ordo vocum plurium, juxta ordinem al- 
phabeticum colle(f?us«&djgellus. Sk eft Alpbahctu 
vocum,quae ordine aiphabetico incipiunt ab tmt » ait»“ 


Clavis Ma«oraf, »15 
an ’ ’ MK 6 cc. Secundo fijc vocatur Pfalmus 119, ab 

ordine aIphabetico,auocftcon{criptus. HincDcut. 
^^.9,ad ‘qmini in Maiora parva notatur , kjt 3 «dSk 
ntnpT Duc fuut fhe Dis referitur ., iS" totum Alphabetum 
^jtfimlle effjid cfl:,Bis duntaxat legitur, & aliquoties 
in Pialmo 1-19, nempe quinquies,ut ibi Maiora notat. 

7 «?K 

'j^OK A/(?dVi^^,cujus ta’mininum n^ynKjUndeCen. 
27.12 , in Maiora parva ad ynyroa notatur 
iry^K l^on reperitur ampliu 6 iS" lene est n medium* pyoNH 
miypK Medietas, Medium. 

V' ox Gra:ca cft cd^sy ix ^ ttcriujlfue/haisiutramcj^ 
lexLim habens jUtrmlque natunr , ac fi dicas Marific- 
inina. Malorctha: utuntur ea vocc, ad indicanda for- 
mam trium Ver bomm,qux habent fignum malculi- 
num & faemininum,ncmpe ■< formativum tertif per- 
lonsr malculinx in Futui'0 , & terminationem fsp mi- 
ninam m : ut n^anM Et conceperunt, Gcn.:^o.^3npp^_ Et 
reEU ihjnt,iSim. 6 Ai,nyp)p StabuntX^an.S.ii. De his 
legitur in Maiora parva Gen.^o , D^JUl^■^3^{pVa 'a Tr« 
Jimt "Verba androgyna. 

•p-IK 

'Longum . Chaldaicae formae , & originis Hebraicae 
ab Trolotr^ari , Longum effe Vel fieri. Oppofitu ejus 
elbi^yr EarVum.,DreVe. In Maiora haec duo vocabula 
dicuntur de literis 1 unde Num.7. aliquoties le- 
gitur, Tyr kSi "tik kS pn? n ’*7 C 3 >piDB 33 Ei^intiduo ver^ 
Jus funt, m quibus neque longus, neque brevis eTi, id eft, nc- 
*'q[ue \ neq; SicJela.^4.n,Typ Mannus isrDarVus* 
V * Ff 2 
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» : V ; “ 

^erfeSliojCompletio,Vox cft originis Hebraicae, a 
dW . Maior ethae hoc nomine vocant Prophetarum 
libros. Prophetx ipfis fiint Priores & Pofteriores. 
Prophetae priores fiint Jofiix , Judicum , Samuelis & 
Regum libri, <jui c 5 muniter dicuntur D»jlK^Knn 
&Mafbrcthis quandoque Kn’a*ip Poflerio- 

res funt, Jefaias & reliqui, excepto Daniele , quem in- 
ter Hagiographos Scriptores referunt, qui commu- 
niter vocantur auiinx ,& Mafbrethis quando- 
que toun NnaSiTN . Hinc in Mafbra finali , in mS dici- 
tur: In toto Deuio onomio initium 'Verfns eU to , exceptis fi' 
pteJecinijfii incipiunt kS) j & mox,Kn’anp. «ra*?®’** '^ 3 ] 
inTrophetispriorib.jinnluer initium "verfu^ fempereU kS), 
exceptisnoVem Et in ordine hv pofl: in*w, feribi- 

tur: In tota Lf^e«jn’aip Nnabipxi femperextat 

, excepto uno Lev.26. 25, xnaSrx Sai 

isr omnes propheta pojtenores habent ’nnWi '•rsrhp ,exce' 
ptis duobus ’nnS^i . Quare autem Prophetas fic vocent, 
ignoro, feribit Elias in fine libri Maforct. 

Caput V. 'DeVocihus 

tam > 

loSp ijiSt ipai irrjnm \tn .'Hnn? 

ina Vocabulum Chaldaicum efi, refpondens He- 
braeo inK ToH, Tofbea^ 'Pojlquam : ut, rnSxn ana*!:? in^ 
Targum,pSxn una ToUres illas ,Gen. 2 i,i: inx) 

«)D1» W:,Targum,e)pl’ anpp-unai Et pojlea acceflttjO' 
feph ,Gen.^.y. Hinc Mafbrethis fcnri3& nna, quod 
feribunt inferto tt ad indicandam vocalem ’Kina,P<?- 
yZeriw*,P^mW,emphaticenMnna , ut Gen.4.i5.in ma- 
. - . fora 
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fora magna ad D|3’ notatur, |*pj!> ninnai nNO*j|j Tritis csr 
pofierm habet kamet^ Aliquado dicitur de accentu in 
ultima, unde Gen.6.i8 ad njqi notatur, Ninna o^oa V 
Septem funt cum accentu pofierioreyel pofteritis, id cfi, in 
ultima lyllaba,quod alias dicitur pSp . 

VaoefchyWocshxAum Grammaticum notum. Inde 
amplius > rjnio Va^eJJatumypluT.u^vf^y^ Da^ejjata, 
Dagejfayit,yp>yp_ Qjtidam da^cjJantLamed,fed 
errant yGcn.io.^.in mafora parva ad nnpb. Mafbrethae 
coutuntur, non de omnibus vocibus dageflatis,{ed 
de iis, quae interdum habent Dages, interdum n5 ha- 
bent,aut iniblenter & non de communi uiu : ut, Gen. 
2.25,adD»pnj?^ maiora notat itrjni D’Kbp’3 Vuofuntple-^ 
na (y habent Da^cs , nempe hic unum , & alterum Job. 
22.6, ubi maiora magna textualis notat, pfiT 31 
I pon |’P’ 3 n pr2i pRbB-ij2 '»d> id eil, Vuo [mit dagejfata 
duo plena,(fuorum/ymbolum: Nudt/unt da^rj]dti,<(yfapieif 
tes lenes, id eil, duo illa qux dageilata iunt, fignificant 
KudoSjSc alia duo quae lenia ieu fine Dages, C3’pnj?., fi- 
gnificant Item Gen. 6. 16. ad mban maiora 

parva notat: No« repentur amplius isr habet t)a^es, 6 c 
maiora magna infra textumiOSio diBionesfunt, quarum 
nulla amplius cum Da^es eU. Id de poilcriori Dages in 
litera j intclligendum : nam prius genuinum eif de 
forma Conjugationis Pihcl , quod fepiiis reperitur. 
Sic quae ab initio habent Dages praeter morem,a Ma- 
ibrethis annotata iiint : ut Gen.19. 2. ad ivtS notatum, 

} Septem funtDa^^eJJatai ver.i4.adiKX notatum 
rji a Duo habent Dagejch. Deinde Maiora uiiirpat il- 
I . Ff ? 
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lud de literis fervilibus aSa , quando ante Nomina ar-' 
ticulo ejeclomot^tur cum Pathach fequente Dages. 
Idque propterca notarunt , ne hic quandoque pecca- 
retur , fcribendo eas cum Scheva & fine Dages: ut, 
Gen.9. IO, ad non^a notatur ,p»'an'i Sex fmt da^ajjataj 
nempe ad differentiam eorum, quae fcribuntur nanaa 
quorum quatuor funt,quac hic fimiliter adducuntur, 
i& vocantur ^aphin, Lenia y ut flio loco dicetur. Sic 
Genefiao. 15 ad aiaa notatur, 'a 2^0 Vew dageffata 

funt ; contra aiaa quater efi: lene. Tertio Schcva quie- 
fcensfub literis gutturalibus , aliquando appellat Da- 
^esoh duriorem pronunciationem , pro quo cum efl 
Chatephpathach vel Catephfscgol,id vocant ^phe 
ob faciliorem prommciationem. Hinc in Maiora fi- 
nali ,in ordine »y adn^;fa notatur, j T ria funt da^ 

geffatUy i e. cym Scheva quiclcete lub Utera gutturali. 

T : 

Simie ipfi. V ox Chaldaica pro Hebraeo iriOS Sicuty 
utinillo,tZDnxp 3 inD 3 ninr^thKou fuit fimde ipliiiijE^ 
;^/?fe,Targum,Dn;ra3rj’rii3nnin «b Exod.9j8. Eli au- 
tem compofitaex praefixo Pronomine T, quod idem 
cumHebrgo particula m3vS/f«/, 

& fijffixo Pronomine tertiae Perfonpmalculina:. ni 3 
autem nunquam leparatim , Icd lemper cum Prono- 
mine infine ulurpatur j ut, qnjs qnpnS rrpnnn Diltges 
proximum tuumficut teipfum^e\it.\(^.T^, Eftcrgorrnjsi 
ad verbum , Quod ficui illud. Simile tpfi. Malbrethae eo 
utuntur, quando volunt fimilem vocis formam in li- 
teris plenis vel deficientibus,in vocalibus aut accentu 
indicare. Rarilsimeautcmlinc n ufurpant,utPlal.i9. 
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14 ad Tfiajr in Ma£ parva notatum : KD 3 nwa qoN Sat 1 
Stptem Junt, Hr omne Athnach iy Sophpafuk tpfi fimiltt 
fuut, excepto uno. Communiter cum Hab initio, ut Ge- 
nc(^3. IO. ad piK in maiora parva notatur , Sai S7S0 'n 
jjnSp KD3 rpr)m‘“]i?n«)D*H OcUes repertittr Mtlhel(ipen 3 i^ 
cutum) (sr wnnis Athnach <>s Sophpajuk fic quoque funt^ 
excepto uno M/ra(acuto)id eft, OAies legitur cum ac- 
centu in penukima, & fic quoque femper cfi: cum ac- 
centu Atnnachta, SopKpafiik & Sakephcaton, uno 
excepto, quod accentum habet in ultima. Item Gen, 
4.9. in maf parva ad ’h notatun rprimnia Sa/n Quin^ 
que /iint, (eu Quinquies fic reperitur,<tsromne njp ’K iffi fu 
mile efl, id ell, quinquies {eparatim reperitur , & fic 
<juoque femper feparati m feribitur , quando ponitvu* 
ante njp . Item Genefi5.25. in mafi magna textuali ad 
notztxiriSexfwitplenayquorum loca Sc c^t. nh Sa^ 
>staapnnm^ uni\erfi libri chronicorum ipfis fimiles 
Juutfexcepto «wo,rdefi:, in libris chronicorum femper 
quoque plenecum t feribitur, excepto unoexemplo, 
^uod feribitur defeAive oraip a.Par.i.iy. Item Gc- 
nefi^.iy.in mafbra magna textuali ad qww notatur: 
Vion SC 3 3 rrnin onirai d»n »33 Sai pjyai mina d’kSd a 

•• T - T : • : ‘ : T j »T • I ▼ 4 • •• I 

triK^a Duo funt plena in Lege^isr qutde in hoc capite ( hoc 
verCuSc. ver. n.y^ot^nes propheta tsr Hagiographa ipfi 
Jimtliafunt frater unum defeBi^mm ^ pofter tori o- 
mnibus prophetis & Hagiographis feribitur fimili- 
ter plenecum utroque», excepto uno exemplo, ubi 
fcribitur!|n»ix>i.Sam.2i.2. cum defecfhi »^ pofterioris. 
Item Gen.iOii.ad nSvi in mafbr^ parva notatur : Sai ^ 
iKDarrniai Knjj Hon extac amplius tota Scnptura tpfi 


K-iypa Auxilio Dei. 

aj 

Sunt literae numeri , nSn nS/i Tres Tres , id efl 
Ternae voces,ut antea 33 binae.Siceft Alphabethum 
[Q ex tribus tribus, id eft, ternis vocibus, equarum, 
nullababct fimilem,id eft,nullibi licpiiis reperitur. 

L 

> ‘7KU1. D’p:n nn-T Liber chronicorujDanicl, 
Elra, Cum i, copula yi . 

ni 


V erba dierum, Libri chronicorum. Pa- 
ralipomena. Saepe ]5raccedit i J(ervilc,notans Geniti- 
vum calura,ut fiipra notatum., 

ypm 

> D’P:n n3*t Liber chronicorum,, 
P{almi,Eccleliaftes,Elra. Q’*?/) contracfle dicitur pro- 
D’bnn . ^ 


# 

l 

Quae ab hac litera incipiunt , qugre Icmper in lite- 
ra proxima. Nam i lervilis copula efl,& quandoque 
etiam aliam fervil em poft Ic habet., 

ni^an 

Vox iymbolici eft notans has quatuor voces,^ 

» npn . Ulus ejus ert:,quando dicunt : nnK 
Pathach cum accentu Sahepheaton ( qui ** 
ali^ folct Pathach convertere in.Kametz) &: omnia 
luntipfis fimilia,exceptouno,idefb,quando- 
^ eun que voci conjunguntur praedi<flae quatuor 


voces 
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voces , tunc quoqj habet Pathach , excepto uno loco, 
qui extat Deut.24.5,ubi dicitur nn« . 

»3-1» 

rnirr ia inin brnip», Jekuticl facerdos filius Jehu- 
dae. Scripfi : librum Grammaticum de vera vocum 
puncflatione & accentibus , cui titulus Klipn 17 . Me- 
minit ejus Elias in libro Mafbreth, in Abbreviatura. 
noo, &in un».. 

oV 

canapr» Sunt libri, Qmdam libri. Cum i fervili, 

D n . Ufiis ejus in mafbra parva , ubi aliorum exempla- 
j ium diverfa le(flio citatur^ 

3 *na p Sicfcribiturvelfcriptumefl:,plur.p:n»n3 ja.. 

pb 

HKnp Sa Tota 

; ‘ \ 

tnh Non,fcilicet lcgitur,extat vel reperitur alias* 

«)Sk np kS Non legitur Aleph* Sic npS Non Ic- »««■ 


Scriptura facra. 


vel 


gitur m. 


r^bf 






rrjin njts^ Deuteronomion. 

db. 

pios yjfo Medium verfus. 

W 

inK npi vel wnnK «npiij Exemplar aliud.. ’ ; 

Dl 'W' 

a’;»n3>CJK’33 Prophetae, Hagiographa,; 

Ec 5 
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-4 

/ -i 


^ Videtur mihi. Rjacoh quandoque ea uti- 


tur, quando fiium judicium adMalbram apponit. 


KD 


nnK Tfip Liber alius,plural. onntjt onep . 

ab 

p!Dfi «)1D Finisvcrius. Hoc nomine vocatur accen- 
tus veriiim finiens, virgula re<fi:a ultimae vocis in ver- 
(ii. Quidam male referunt ad duocralsiorapun(fi:a, 
v^rfus a fc invicem diftinguentia. 

nb 

nnnn nap Liber Legis : item ^aio Fines di<fi:io- 
num,ultima»diViioniim literae. 

laiitpS j i <3 nj? Huc ufque fermo Vel verba ejus. Utitur 
aliquando R.Jacob, quando alterius libri autliorita- 
tem citat. 

vy 

Vide illic. Quando ad alium locum le(fl:or 
remittitur. 


p30D Verius biblicus. Si praecedat litera numeri,' 
tunc pluraliter legendum:ut, 0 ’piDD *n Qmnqj verius. 




V*V Opus habet confideratione. Cum'ilervili 
y XI . R.Jacob utitur , ubi liium judicium ad malbram 
apponit. 

> - 
Legitur : item «np Scriptura. ' 

^ Non 




r 
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;vo- 


'a .^•*' 


Non eft abbreviatura , fed fymbolum ordinis 
cum nipn » nlyp > o^pppa Deut.p.i6. 

oS 

ja»p Principio capitis. 

a'i 

p^DB Principium vcrfus : plural. n»pmB 
Initia verfiium. * 


'v:.R 


32h 


%r' 


■■.V» 


r*j na d«? Nomen filii viri JMomen proprium. ! 

pS'»Br -■• 

Non eft abbreviatura 5 fed lymbolum nominum 
propriorum na^> nn» > rpaS ni > najj Gen.5, cum accen- 
tu Sakcphcaton. 

v;\£; /);v 

Non eft abbreviatura fed fymbolum ordinis lo- 
cutionis n>nB^K vh Sc n^K vh Gen.i8.in colloquio A- 
brahami cum Deo,ubi v notat vocem nniWK , & p 
vocem ntoj^R , quae quinquies juxta lymbolum iHud 
icconfequuntur. 

ah 

Qunia nniA Lex f^erdotum. Leviticus. . f 

Sh 

>iwS nn Dux fignificationes. ^ 

ajh 

a’ 3 ina , crK»aj , rr^n Lex, Prophetx, Hagiogra- 
pha, tres partes Biblicx. 

Si qux alix abbreviaturx in Mafbra occurrant, 
cas in libro noflro de Abbreviaturis invenies. 

Caput 


' rirl- 




. 1' '-]- 

■ f 


■-•C-i 



Digitized by Googie 


2^1 


• .. 

< • 


’ ^ - 

r* 

*• « • 


JOHANNIS BuXTORFII 

-Caput IV. 


DiVocibus Maforethu peculiaribus ^ 
primum de^uo cibus :KnniK :tn3n« 

/ T I • T ; i - 

: Nn»3 ksSk .* n»K : k3« : 

• : : “ • T : T 

KTjaSjiyKnnR 

M Albrethsc in artis fua! defcriptione, utuntur vo- 
cabulis multis Grammaticis alio plane ufu , qua 
in communi lingua vel apud alios Scriptores fiimun- 
tur,tum etiam Chaldaicis quibufdam & aliis dicflio- 
nibus non ita frequenter obviis , atque adeo minus in. 
vulgus notis,qua ipsa causa multi a diligentiori Ma- 
fbrac lecfiione nacflenus hicrunt deterriti. Ut itaque 
aditum faciliorem & paterniorem inMalbram pare- 
mus, voces iftas ordine alphabethicoperfequemur. 
Elias Levita in plurimarum explicatione tacem no- 
bis praetulit, (ed obfcure (iepe fumigantem : unde nos 
clarius ipfi lumen prepandemus,quod Ixtiore 6^1c- 
niore fulgore accedentibus viam comiter monfrret. 
Multa etiam ab Elia Rierunt practermiffa , qua: non 
minus rigide hujus Artis difcipulis obfliterunt,& re- 
moram fecerunt tam privatis , quam publicis ipfb- 
rum profeiffibus. Has ergo & nos adjiciemus , ut ne 
vel in minimis amplius b^enevolus lecffor in pofle- 
rum haereat, (ed expeditus cuiq; inceflus pateat. Nul- 
la autem hic Radicis five primitivae vocis in ordine 
habebitur ratio, fcd prout in via nobis occurrentia 
quaeque arripuimus , ita in publicum fiftcmus , ac 

origi- 


A 




\ 
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eriginis & fignificati rationem primum reddemus, 
deinde ejus ulum in Mafbra exemplis breviter decla- 
rabimus. 

rrisTK ’ Sina"|K 

Unum eft Nomen ChaldaicunL, a Radice 15*! 
eordarijMmmiJJey alteru Hebraicum, a lar unde Chal- 
daei pro more mai lin^guae, commutarunt r in n.Ergo 
utrumejue idem c^noaMemoriale. Malbrethae autem 
fic vocant nomen divinum njn) ,eo quod Memoria- 
le cll divinae ellentiac , & quia Deus ipfemet Mofi di- 
xit, hoc nomen ipfi refcrcnSjtii 'th na? nn oSyS nr 

FioceU fiomen meum in perpetuum y <tsr hoceU memoriale 
mei in quamque generationem yExo.^.it^. Hinc in Mafbra 
parva, Peut.31.3, ubi nomen mn’ verfiim inchoat & fi- 
nit: niaiN pn’fliDiprptfnppiDS j rresyerfiuifint quorum 
principia <isrfines/untnomen dnunum nin’. Item ,Prov. i. 
i,in maiora parva ad npio legitur: KnanKS ■pppi. Sai a*» 
n’ni 3 T Duoilecim funi (cumVithich) isr quodcunque jun» 
Elum esi nomini diVinOyfimile eU ip/t, id ell,etiam cum Pa- 
thach. Vide plura in Maiora magna finali in Nomi- 
ne pix. 

Nomen Chaldaicum eft, relpondehs inTargum 
Nomini Hebraeo rriln LeXy unde pro Hebraeo, rrjin 
rn» Lex una. Targum habetKnpiNinniKExod.ia. 49. 
Scribitur in medio cum Pathach & Kametz indifie- 
renter. Hinc Maibrethis lumitur pro Lege Mofis,Icu 
quinquelibris Mofis,qui lynecdochice appellantur 
Lex. Sic Gen.5’.y, in maiora parva ad n:P^ notatur, 
'Spn NnniK hsTotaLexeHdefeHtya. id eft, ifta vox in 

m ' ’ Ff 


I 
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tota Lege fcribiturcicfc(ftive,fcil. fine litcra t in me-. 

dio. |'rix > iriK 

Nomen Hebraeum eft, idem quod Signum, Hinc 
Maibrethis & comuniter Grammaticis, Litera , quia 
cfl: fignum «Sc charatfler vocis. Plurate ejus ex forma 
Chaldaica mutuantur, maiculine prm , & feminine 
jijriM yLiter,t. Hinc KSam.i2.a^,ad lono in maiora par- 
va notatur, |ln’nN 3 fmt (sr dtVerfi in Uteris 

/itis. Nam praeterea (cribitur t^na & «lora GencH 
20.6. Pialm.^9.2. 

nane 

T 

Verbum Chaldaicum,idem quod rr« & 
tr. Litera > inieritur ipfi ad indicandum pun^ftu ChU 
rck quod breve debet efie,fcquentc Dages. Compos- 
tum videtur ex fton’« vel «3 r»’« . Hinc in Targuni 
« 3 K E^iifuiinfeElaturyerbisjVrov.K^.j.A^ud 
Maibrethas «3«n iO’n bs Ubicunque eftrra^ K3«£il 
qui dicit. 

Verbum Chaldaicum ell,&defc(fHvum , ab He- 
braeo vfi EH ySunt , deflexum , & idem cum eo fignifi- 
cansmtidepro Hebraeo n» b«b Eh in facultate manuie 
mearum ,Targum,n <3 «Sn nm EH poteftas in maurUus 
meis,Gen.^i,2^: D»nS« tc^ EH Dem , Targum «nb« n*R 
Pial.58.12. Hinc in Maibra, jlna n»«7 In quibus efL 

h^n’3 «fiS« 

T " ▼ I — 

jilphabetum. Primo in Maibra fic vocatur Catalo- 
gus,Series, Ordo vocum plurium, juxta ordinem al- 
phabcticum colletffus&djgeilus. Sk eft Alpbahctu 
vocum,quae ordine alphabetico incipiunt ab «« » 3«» 
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3H > TK > HK &c. Secundo fic vocatur Pfalmus 119, ab 
ordine alphabetico,auo<;ft confcriptus. HincDcut. 
j^.9,adqnnin) in Mafora parva notatur, xn’3 
ntfii3T Duo fuiit fi\'e Dii repentur^ totum Alphabetum 
ip/t fimlle esi , id efb, Bis duntaxat legitur , & aliquoties 
in Pi^mo H9, nempe quinquies,ut ibi Maiora notat. 
niywK 7JfOK 

-ijnfDK cujus fa?mininiim n^xDKjUndeOen. 

27.12 , in Maiora parva ad ;?ni;ji 33 notatur 'in 
'N.on reperitur amplim is lene elt 'n medium. 
l-iiyrax Medietas, Medium. 

Vox Grscca eft Utriuf(juefh:iiii\itTan\c^ 

iexum habens , Utriuique naturx , ac fi dicas Marific- 
mina. Maforctha: utuntur ea voce, ad indicanda for- 
mam trium Vcrborum,qu 2 c habent fignum maicufi- 
num & faemininum,ncmpe*’ formativum tertip per- 
ibnsc maiculipx in Futuro , & terminationem &mi- 
ninam nj : ut nionn Et conceperunt, Gzn.:^o.^, niT»*! Et 
» effi//»4//i,i.Sam.6.i2,roiay!5V<i^««^l)an.$.22. De his 
legitur in Maiora parva Gen.jO jOlJUl^TJKpbp 
/mu 'Verba andro^na. 

Longum. Chaldaicae formx,& originis Hebraicas 
ab Trolon^art , Longum effe Vel fieri. Oppofitu ejus 

eibTyr EarVum.,DreVe. In Maiora hxeduo vocabula 
dicuntur de literis 1 & 1 , unde Num.y. aliquoties le- 
gitur, *ryT xSi "ipR kS pn? n’S D’piDe 3*3 Eigintiduo vcr< 
jui funt, in quibus neque lo7i^us, neque brevis ffi,id ell, ne- 
q[ue 1 neq; » . Sic Jeia.^ 4 .ii,n 7 p k 3 *i Magnus is Daryus^^ 

V ’ Ff ? 
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» : V I - 

(Per/eSUoyCompletio.Vox eft originis Hebraicae, a 
dW . Mafbrethae hoc nomine vocant Prophetarum 
libros. Prophetae ipfis lunt Priores & Pofteriores, 
Prophetae priores fiint Jofuae , Judicum , Samuelis & 
Regum libri, qui c 5 muniter dicuntur 
& Malbrcthis quandoque Kn’D*ip . Pofterio- 

res fiint, Jel^ as & reliqui, excepto Daniele , quem in- 
ter Hagiographos Scriptores referunt, qui commu- 
niter vocantur CDUinnx ,& Mafbrethis quando- 
que . Hinc in Mafora finali , in hS dici- 

tur: In toto Deuteronomio initium yerfns eU vh ,exceptisje^ 
pteJecim,<jui incipiunt vh) & mox,Kri’Qnp. ba] Et 

inTropheUspriorib.Jtmiliter initium 'verfia fempercU kS), 
exceptiino^fem NiS. Et in ordine hv poK feribi- 
tur: In tota Lf^eKn;pip Nnpbic^Ni femperextat 

excepto uno »nn'?5PiLev.26.25, wqn «nobr» Sai 
omnes prophetae pojkrior es habent ’f>nS^i 'prhp ,exce^ 
ptis duobus »nnS^i . Quare autem Prophetas fic vocent, 
ignoro, feribit Elias in fine libri Mafbret. 

Caput V. De Vocibus 

laSp niSq in^jnpT sput !K*in3 

ina Vocabulum Chaldaicum efl, refpondens He- 
braeo iPiK Pof/, Doftea^ D^ojlquam : ut, rnS«n Ppa*! n nriK 
TargumjpSkn K»pjne una ToHres illas ,Gen.22,i: 

*)pi» WJ,Targum,e)pi’ a“ipp~Tnai Et pojlea acceJIitjt^ 
feph ,Gen.-:^2.y. Hinc Mafbrethis R'iria& nna, quod* 
feribunt inferto k adindicandam vocalem ’Kma,P<?- 
y?erwr,P^eri«^,cmphaticenK’V»3 , ut Gcn.4.i5.in ma- 
< - fora 
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ibra magna ad 0j5» notatur, n»nnai nNong 'Prius (jr 
poflerm habetkamet-^ Aliquado dicitur de accentu in 
ultima, unde Gcn.6. 18 ad nxai notatur, Ntnna o^ea t 
Septem fiint cum accentu pofieriore yel pofterihs , id ell , in 
ultima lyIlaba,quod alias dicitur jnSp . 

t?n 

- T 

2)^7^f/f/>,vocabulum Grammaticum notum. Inde 
amplius wirj > rjnns T>a^eJJatum,p\\XT.u>pu'^ Va^effata, 
C^rin Dage/fayitj]'»p^^ Quidam dageJJantLamed,fed 
errant, GQn.io.^.m mafora parvaad nnpS. Mafbrethac 
eo utuntur, non de omnibus vocibus dage(Iatis,fed 
de iis, qu2c interdum habent Dagcs, interdum no ha- 
bent,aut infblenter & non de communi ufii : ut, Gen., 
2.25,ado»png maJfbra notat D’kSd a Vuofuntple^ 
na habent nempe hic unum , & alterum Job. 

22.6, ubi maiora magna tcxtualis notat, pfinai a 
ipo*jpp’3npic^aip»<bun7'’m id e{i,T>uo fmt dagejjata,^' 
duo plena,cjuorum jymbolum: "Nudi funt dagejjdti,f(srfapien» 
tes lenes, id eft,duo illa qux dageflata lunt, fignificant 
"Nudos, &. alia duo quae lenia icu fine Dages,D'pnj?., fi- 
gni ficant Sapientes^ Item Gen. 6. 16. ad mban mafbra 
parva notat: Non repentur amplius (sr habet 1 ) ages, & 
maiora magna infra textum: Ofifo diBiones funt, quarum 
nulla amplius cum Vages eU, Id de poiberiori Dagcs in 
litera j intelligendum: nam prius genuinum cib de 
forma Conjugationis Pihel , quod Impius reperitur. 
Sic quae ab initio habent Dages praeter morcm,a Ma- 
ibrethis annotata iunt : ut Gen.19. 2. ad NiS notatum, 
Septem fimtVageJJata: ver.i4.adiKX notatum 
'a Duo habent Vage/cb. Deinde Maibra uiiirpat il- 

Ff j 
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lud de literis fervilibus aSa , quando ante Nomina ar- 
ticulo cjecT:o,notAntur cum Pathach fequente Dages. 
Idque propterca notarunt , ne hic quandoque pecca- 
retur , icribendo eas cum Scheva & fine Dages: ut, 
Gen.9.io,ad rranaa notatur Sex fmt da^affata, 

nempe ad differentiam eorum, quae fcribuntur nonaa 
quorum quatuor funt,qux hic fimiliter adducuntur, 
& vocantur ^aphin. Lenia, ut fiio loco dicetur. Sic 
Genef 20. 15 ad aitsa notatur, 'a dagejfata 

y««f; contra aiaa quater efl lene. Tert/o Scheva quie- 
fcensfub literis gutturalibus , aliquando appellk Da- 
oes ob duriorem pronunciationem , pro quo cum ert: 
Chatephpathach vel Catephf2cgol,id vocant ^phe 
ob faciliorem prommeiationem. Hinc in Mafora fi- 
nali ,in ordine aidiwyD notatur, pp^n 'i Tria funt da^ 
gejfata, Le, cum Scheva quicfccte fiib Utera guttur ali; 

T J 

Simile tp/t. Vox Chaldaica pro Hebraeo irioa Sicut^ 
titinilIo,CDn3rpaina3 Kon fuit fimde ipfitnjE^ 

^/?fo,Targum,Dnrpan’rii3Tnin vh Exod,9.i8. Eft au- 
tem compofita ex praefixo Pronomine T, quod idem 
cum Hebrgo Qm,iju^,quod, 4& particula rn3vS/atf, 

& fuffixo Pronomine tertiae Perfbnfinafculina:. ma 
autem nunquam feparatim ,fed fempercum Prono- 
mine infine ufurpatur; ut, qni3 qnsnS rrpnnji Dilides 
proximum tuumJicutteip/um,Levit.i^.iS. Eftcrgon’jnj 3 i 
ad verhum, Quod Jicut illud, Simile tpft. Mafbrethaeeo 
utuntur, quando volunt fimilem vocis formam in li- 
teris plenis vel deficientibusdn vocalibus aut accentu 
indicare. Rarifsime autem fine t ufurpant,utPfal.i9. 
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i4ad!)n:3jrinMa£parvanotatum: KD3 n»n)3 t]ON ? 
Stptem Junt, <(jr omne Athmch isr Sophpafuk. tpfi fimiiu 
funtyexcepto uno. Communiter cum Hab initio, ut Ge- 
ncC^. IO. ad ^33» in maiora parva notatur , Sai S7S0 n 
fjnSp KD3 rrnmi]pn«)D H Otites repemur Mtlhel{ipenz- 
cutum) omnis Athnach <(s Sophpajuk /ic quoque funt^ 
excepto uno A///ra(acuto)id cft, OAies legitur cum ac- 
centu in penultima, & fic quoque femper cft cum ac- 
centu Atnnachta, Sophpafuk & Sakephcaton, uno 
excepto, quod accentum habet in ultima. Item Gcn. 
4.9. in maCparva ad ’K notatun rprimnm ’»t Sai n Quin-^ 
quefunt, feu Qmnquies fte reperitur ,^otnne njp ’X ip/i (i^ 
mile eHy id eft, ’K quinquies feparatim reperitur , & fic 
quoque femper feparatim feribitur , quando ponitur 
ante nip . Item GcncCq.iq. in mafi magna textuali ad. 

notztmiSex fwitplenayquorum loca & cf t. rn SaT 
Kid a pnrim^ umyer/t libri chronicorum ipjis ftmiles 
Junt jexcepto uno, rAt{i,\n\ihns chronicorum femper 
quoque plenecum t feribitur, excepto uno-cxemplo, 
quod feribitur defeAive crjaicp z.Par.a.iy. Item Ge- 
nefi^.iy.in mafbra magna textuali ad :^’P’iqf notatur: 
Vnon Sta a rrrnan oniroi D’x»a3 Sai pjyai mina o»xSa a 
inxina Duo funt pletu in Lege,isr quide m hoc capite ( hoc 
verfu&ver.ji.)iiro#««w propheU isr Haghgn^ha ip/i 
Jimtlia/unt,prteterunumdefeBi'vum f pofteriori,m efl,in o- 
mnibus prophetis & Hagiographis feribitur fimili- 
ter plenecum utroque», excepto uno exemplo, ubi 
feribitur :^p»ir > i.Sam.21. 2. cum defecfhi » pofrerioris. 
Item Gcn.io j.ad nSvi in mafbr^ parva notatur : Sar S 
•KD*an»ni 3 -i nnjSj Honextatampltiis totaScriptnra tpfi 
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fimilis f f/ , excepto uno. Hoc oblcurum eft, & omnino 
videtur dicendum fuiflb^n^lnab ISlpn extatampUiis in 
Leji^e. Idienflis neceiTariopoftulat , & fic res ipfa eft: 
in Lege enim nonnifi hoc foco occurrit , unde lequi- 
tur, totam Scripturam reliquam ipfi fimileme(Ic,id 
cft, fic quoque eam vocem alias legi & Icribi, excepto, 
uno exemplo, quod (cribitur nSn & legitur nS\*i 2. 
Sam.:^.2,ubi ho2c mafbra clarius proponitur. Deniq; 
rpnpib No;j efi eijimtle, idem eft ac fi diceret, Non ex- 
tatfgpius: ut Gen.6.20 ad «)i)np in mafbra magna legi- 
tur.tlnumeUexii "Voctbuf^qud accipiunt 7 \i 3 ah tmtw,^:n 
rrnjpi b nn quarum nulla Jibi habet fimilem, id efl: , quaru 
nulla alibi ficpius occurrit. Ex his exemplorum for- 
mis, alia erunt aeflimanda & dijudicanda. 

Similesjunt» EftParticipium plurale Chaldaicum, 
Conjugationiskal,aRadice nan /ifsnmlat ijSmil mef- 
Je, Maforethx eo utuntur de vocibus aut verfibus fi- 
milibusjin aliquo tamen differentibus: ut,Gen.^8.27. 
in mafbra parva ad o^piNn notatur : f;ai pnr t 

npnnm Q^tuor paria yocum fimilta funty quorum unum 
plenum ell, alterum defeSiiVum, Exod. 6. 18, ad pianj in 
mafbra parva notatur : pnnp^p ppioa 'n jp npi. 
jprpjiKa peVnnpi Unu^ efl ex quinque "Verficulii , qutjtmiles 
/untnomuubM fiUy^S" di^eift Ezech.41.ad ver- 

fiim 24dn mafbra magna notatur : jp pNTm flh 'n ja in 
I »n"|p Kru^jni v*i Nip 7 p 1737 pSp '3 3 Unum efl ex 

quint^ inhiis Vei/uumjingularm, qut habent tres diBiones ji' 
milesyquaru prima accipit inkio)ficuda et tertia calyrt 
Junt, i.e Jine 1, vcluti in hoc verficulo 0’nK^ . 

^ ■" ‘31S1 


aiSn 

‘TranfttuSiTvafuioy Tr^eteritiot a hlT ranfilire, a « 

Mphabetum tran/ilitumjid eft:,imperfe<rtum,in cjuo ali- 
qutc literx cieflint. Hinc R.Salomon Exo.12. ii voca- 
bulum Hebrxum npfl explicat per ihi id ell:, 
Tranlitits,Trdteritio:kcmih-[ 7 ]Qvhy nofi ’np 
nroS nxaa paipi anxD ’D3 pao »D3 iSiQ na pnuf 
.• bSdj 7raN SkTw’’ 1 i. e. Ipfum lacrificmm apl)ellatur Traujt» 
tM propter trariltiitiotiem , quia Deus traujiliebat domos lf> 
raelitarum tu medio domuum ^^yptiorum , fubjiliit de 
jE^ptio ad A£/iyptmm, in quorum mediO erat Ifracl is li' 
berabatur. Maior ethx eo utuntur dupliciter: primOy 
(Quando vox quxdam in aliquo lententix membro 
tranfitur,qux alias eidem addita ell, tunc de omifla 
dicunt jiSn;ut,Exod.^’.i,advcrbani:’a bx mn’ "'3T1 in 
maiora parva notatum,"»axSjibl’’ Decem /utit,m quibus 
tranlilir.o eH naxb , quod Icil. alias ifti locutioni 
ell adjunclum : ut , laxb np^a Sx mn; inTi Et locutus eFi 
Dominus ad MoJhijdicendoyExod.i^.i. Secudo, de alpha- 
beto vocum interrupto & imperfeclo , in quo aliqux 
literx prxtereuntur: ut,Gen.2.i4,in maiora parva ad' 
Spqn notatur: pap nm nna nn in in |a 3X ibpnn nnx^ b" 
j Jibn T^on ex tat ampliiis, is unum eH bpnn . EH alpha be^ 
tum ex uno is uno (ex eodem vocabulo bis ulurpato^ 
unum habet Dathach j alterum kamet^y per tranjihttonemy 


id ell, ell alphabethum vocum imperfecfbum , in quo 
quxdam alphabethi literx prxteritx liint. Paihach ^ 

in hoc exemplo intelligiturPathach parvum , id ell, ^ 

Sxgol. Ex hoc alphabeto etiam ell »j?n& 0311 , Gen. ' 1 

J2.I0, i.Sam.17.9. oie ell alphabetum vocum imper- .• 

-- ' Gg 
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fe(flum ex tribus v^ocibusjcjuarum duae incipiunt ab 
Kjtertiaa KijUtHKiKi nxix. 

* ^ VIV* V;.- VI V 

oSp 

Senius hujus vocabuli clarus eil,ied origo & for- 
ma ejus obfcura. SenJfiis ejus efl:, quando Maiora af- 
fert veriiun aliquem , qui iiidem verbis quoque alibi 
legitur , tunc differentiae & verius certi cognoicendi 
causa, iiibjicitur iiti loco qui dtatur,membrum aliud 
vel ejuidem verius, vel iequentis,ut certo iciatur,iilu 
veriiim adduci,poil: quem iequuntur iila vel iif a ver- 
ba. Hoc ieniu oSp eft Tofi qua jToUquody nempe ie- 
quitur vel legitur,ex T prpfixo Pronomine,& PrppoC 
Sh vS«/7fr,/«xf<7,& Pronomine fuffixo o . Sed haec com- 
ofitio heterogeneaeft, ex forma Chaldaica & He- 
raica. Nam o Affixum non ChaldaeorudcdHebrpo- 
rumeif. Chaldaice effet dicendum ’iSp vel n’Sp aut 
Sic certe in maiora magna in fincNumcro- 
ru legitur, -nsr p pSa xTinSp «ompn NnniK banpjf 
id eil , nanj; in tota lege defeSliyum e fi , excepto unoj pofl 
quod/equitur, Et vidit 'BalakfiliiisT^tppor, Num.22.2> 
ubi verili praecedenti icribitur 3 Hlo nunp plene. 
Quia vero ift a duo verba ambigua iunt , & fepius le- 
guntur , ideo illis membrum verius iequentis adjici- 
tur,differetiae causa,& id indicatur per 
id eff,on'Sp .Sicintelligendum oSp£xo.7.8,ubi 
fepiiis occurrit. 

Caput VI. De Vocthm 
' {y . i J «an J f 
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>Kn HiCyHoiCjHoc, Pronomen Chaldaicum, quod 
poftcrioribus Babyloniis & Talmudicis Scriptori- 
bus familiare cfi:,quod«& abfque-»{cribitur»<n. Inde 
’Kn Hic vir , Kna «n Hoc ab illo pendet, 
kpyr ’xn3 Hoc vel Ifto tempore. Ex horum aialedlo 
cft illud K313 »Kn3 Juxta hunc modu,K\xt\\.^.6. Sicapu 1 
Malbrethas , rjiu rSS? oip4 Mcipe hancregulam m 
niawmtuamiH'\pD'nn 2 InhoclihrOjHoyiGjn Abhac^arte, 

K3*n 

W//?Chalda:um eft, ut, nn K3’n Illi autem uhi e-* 

rant, Jefa.49.21 : RiH R3‘n irn V ideie ubimmfit ^ 2.Reg.6. 
i^.Hinc apudMaforethas R3’n S3 Ubicunque, ut Levit, 
j.ii. ad ipTi in mafbra parva notatur , >>t3RT R3’n hs 
Ubicunque efl,8c cacL 


T}\epondium. 'PviieponderaUo, ApudRabbinos 
«ft Trteponderare , Tondere deprimeceLvuem , item 60I' 
Vere qiu/honenidubiam,unde dicant, ]>]fh\n «rv ’fl hy 
iriDxn j;n 3 ’ Eiiamfi quidam fint diljentientes , tamen prd^ 
ponderabit Veritas. Item , npso r\'\ffhp njnsn p« Tra^ 
ponderatio tertia nthil pr ^ponderat. Veluti cumduode 
quarflione aliqua dubia contendunt, & venit tertius, 
^iam ab illis fententiam afferens, neutri affentiendo, 
ejus fententia nihil obtinet. Hinc apud Mafbrcthas 
Deut.^i.i6,in mafbra magna ad nri oyn opi notatur: 
mS nni Kin nSp nni nn Sp3 m’»! nnins pp'03 n ja nn 



I Ntpj ’Knp iK ND3 ’Rnp ’K y^n EH unus ex quinque Vcr> 
licutu in Le^e, in quorum unoquoque eHdiSUo quaedam , cui 
non eU pruepondium , utrum ad haw partem pertineat Vel ad 
ijlam. Quinque iffi verius hic afferuntur, quorum 



244 lOHANNlS BuXTORFrr 

pondus le( 5 l:or examinare potefl:. Sic Exo.25.^^. Hinc 
quoque ex forma Chaldaco-Talmudica, jkm 'ynanS 
Ad (ol vendum , declarandum vel tantillum , Pf^. 18. 
48jin mafora magna , in verbis R.Jacob. 

|>Sn 

HtcCjJfta. Pronomen Chaldaicum plurale pofle- 
rioribus paraphraflis interdum ufitatum , T almudi- 
ffis autem famiJiarifiimum. In T argum Proverbior 
rum, ’P’3nb t)X Euamtllal^ipieutibusdicoe^o, 

Heb nbK dj, cap. 24. 2^ : item , pSnS "iipis nnD Aperi os 
tuum illis , Prov.^i.8. Communius in Targum Onkeli 
8 c Jonathanis pro eo dicitur Sic & Maibrethis 
tritum eft ; unde jnpn pSn IJla yel hac funt de/eSiiya, 

\hny Hac /unt parta Vocum. 

Mb'Sn 
▼ ** “ 

Laus , Laudatio. Idem quod nbnri , unde plurale 
mafculinum D’bnn L< 7 «c/ej, 5 ^///?iJ,Pralmorumliber, 
& fic Nb’brt pro Libro Plalmorum Davidis. Unde 1. 
Sam.22.5,in maCmagna ad uiSfiK notatur,NS’VnT nani 
Et [ocius ejus libri Tfalmorumji^ eIl,locus nio ’San 'Jisok 
qui in hoc capite extat,fbcium habet Pfal.i8.5,hoc elf^ 
ibidem totidem verbis legitur* 

Ntni I p^i 

Confe[fa,Certa, Nomen Chaldaicum plurale , a fin- 
gulari , quod Icribitur ’Mni , unde ifta pluralia. 
Hinc apud Rabbinos, pap ia j>Np ISlon eH cer> 
tum , in quo non fit aliquid dubii. ’K*^a In ConfeJJo , Certo^ 
Vere, Origo Hebraica eft, a rnj, unde in Hithpahcl 
n^nn Confiteri. Hinc Chaldaice rrn pro eodem, unde 
inXargura, 'niS;; '"iin Et confitebitur Juper eo 

ini»i 
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n’ pivi Et confitebuntur peccata 
forte ifta legenda fint pro , & fic pro 
?nin’i , quomodo Hebraice ifta efferuntur. Ex nac 
forma cum 1 ab initio, eff: Nomen 'kti. Malbrethac 
eo utuntur de nomine divino , ad quod liepe no- 

tant, KnnSp,i^4/«Mf conftfjaj id eff certa, qu<c pro- 
prie & per fe feribuntur & leguntur. Nam alias etiam 
nomen {an(ffilsimu nin’ per nomen Adonai effertur, 
quar ob pluralitatem fua non (unt numerata.In Maio- 
ra finali de hoc nomine ita traditur in ordine nNi: 
nD|D’p npaj jlnua^pi ai» 

i jn isai uiNi pma n \6.c.^,AdomiconjeJJafunt\‘^^,fe^ 
ptem ex illts Jiint Ladonai , quorum loca trademus in lefaja, 
tn principio capitis 28 , tsr tria illorum funt Vadonai, reliqua 
fiint lnecfequentiajScc?ct. Et in maiora magna textuali, 
Jeia.^8.i6, Ncicpp k»ti 3*3 ’jnK Adonai yi^inti duo con^ 
fefja fum mltbrohoc. In tribus editionibus Venetis hic 
legitur Rnj , quod csccitas Judaica hacHrenus ne pal- 
pando quidem cognovit in mendo cubare. Dein- 
de Affixum Pronomen q communiter fic icribitur, 
aliquando autem np , qusc deprehenderunt effe u- 
num&viginti,quae appellarunt Nni ConfeJ/a(y certa, 
pro Pronomine uiiirpata, n5 pro terminatione com- 
munis vocis , in qua 3 eff: de literis Radicis. Hinc in 
Maiora finali in litera n , inter ejus communia, nota- 
tum eff: Knn’n «]id 3 np 3’pp'i pVp «3 

^inn yoces funt , in quibus fcrtplum efi np in fine yocis , qUiit 
confejjafunt. Idem in litera 3 traditur* 

pnt 

Taria. Nomen Chaldaicum a fingulari Jfr , em- 

U. Gg 5 
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phatice KJiiT !?j>%yK^«wj,c^ula duorum, Hcb.nojr: ut, 
0’pnfi ji? Tar equitum^]z^.i\rj\ pj*ia :lr Tar mulorum^ 
2.Reg.5.i7. p’ 3 i Krin na Cum cjfemus ecjuitautes 
jariter.2 Rcg.9 25.ApudRabbinos,nn3Ji ynVarisrim^ 
j ar. Mafbrcthac pluraliter dicunt pn,& non tantum 
proprie ufiirpantde Paribus fcu binis vocibus, fed& 
de ternis,auaternis & pluribus, pari jugo juncflis,quac 
fimilem aliquam affecftionem nabent. Hujufmodi 
Paria in Maiora finali varia&multipliciarecenlen- 
tur, ut in principio Malbrae finalis: 33 |p fun n Qtta^ 
tuorparia/unt ex bmii \odbtiSyquarum prima profert k , aU 
tera non pro fert, <(y contra, Qiiatuor paria funt ex binii yoci-^ 
bu^, quarum prima no pro fert H, altera pro fert, vcluti D’plfl 
& D’piNfi,itcm niQ &n«is, VideMalbram i.Par.y.in 
principio. In litera 3 traditur : pM? Tredectm paria. 
"Vocum funt, quarum una incipit d 3 , altera ab 31 , vel uti 
bn33 & bnaai, item & nypnai &cact.SicGeru 
17.24. in maC parva ad iSana notatur: «Sn^onp pa« j 
} jiK apj apj Truipana fint, primum habet nx aU 

terum non habet nx, ut in hoc verlu, inSnj; n^a iSatnp, 
in verlii Icquenti tnSnjj n^a n« iSana, 

» 

Tarvum, Minufculum,V ocsbulum eflRabbinicum, 
unde KBU o^j? Tip Ordo mundi parVus , idell, Chroni-. 
con mundi minus,libri nomen ; «aw N 3 ’t< Threnipar^ 
V/Xamentationes parvae. Echa nomen libri Jeremig, 
quem vocant, a prima voce fic dicfli. SicaU'. 

tem Rabbini vocant Gloffampar^>am in illum librumi 
cui opponitur Glo(]a ma^^na in Echa leu 

'Threnos.Hinc Maiora parva Num.25.12, ad aiS^ no- 
. . - tat: 


m 
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tat : iSm» S Vay minuf culum , ell^ unum ex alphahetho Ih 
terarum minufcularum.^cvcvpt litera i in ifta vocefcri- 
bitur figura minuicula,qu^ium literarum integrum 
^habethum cft,de quo fuo loco egimus. Carterum 
Targum pro hac voce habet lUii, unde WQh tUM naT? 
(Panuis e^o fum diebus , id eft, minor, junior aetate , Job. 
52.6 : "Wlt Mmor ego fim ijr contemptus f Pialm. 

119.141. Videtur ergo diale(fluseflei«arr & npiT(veln} 
ut Tai mudici dicunt Ka’K pronp’K Viem. 

Paryum,Mmufculunu Originis eft Hebraicae, & fi- 
gnificationis notae. Sic in Targum, pnU73 mn 
} ’Knpp n>3 Qua ji res exigua erat in oculis ipforum Domus 
fanHuariinm,]e(-i.i %.\\ : sn^T «Sn l^unijnid per^ 

par^va eUillanrbsj Gcn.i9.20.SicMaforcthac hac voce 
appellat literas minufculas , qux forma fblita & com- 
muni minores fiint j unde Gen.2.4,ad DKnana in ma- 
iora parva, K*i7Tfl Heminufculumek, Et Jefajac 44.14, 
ad ps fimiliter notatum : p7ipju'j Tria TS^nminufcu- 
Ufunt. Vide de hisfupra. Deinde vocant literam », 
■171 Vreyem , relpe(ffu literx i , quam appellant 
Longam : vide iupra in 7*1« . 

Caput VII. Ve VtKihus 

inpn fpSn jpeVnnp iSin itjprjnart 
cayaiNaia nomTon 

T -T{-» 

> npn Hebrxumefl:,& notum. Maibrethae 
eo utuntur,quando duo loca fimilia occurrunt, tunc 
uno adducfl:o,fubjiciunt nam Etfocius ejus,cpi\ Icili cet 
alibi in eodem libro legitur. Si fit in fibro alio, tunc 

cum 
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Gum nominant : ut Gen.i.ii,in maiora magna ad ira*? 
notatur , rriin nJUTpT nani Et foetus ejus in Deuterono- 
mio. Sic , □’dSqi nam Et Ibcius ejus libri Regum, 
mi nam Et ibcius ejus in libro cbronicorum,& Ec 
finguliicmper nominantur. 

V 

Vocabulum Grammaticum eit ,quod communi- 
ter attribuitur tribusvocalibus brcviisimis,Chateph- 
pathach,Chatephia’gol,Chatephkametz. At Maib- 
rethac etiam ipuim Scheva fimplex Ec vocantrut Jer» 
^.iSjinmaibramag^naad ixan notatur ipapn'? Septem 
Jimtfche'Vata, Hoc Scheva alias vocatur ^l^phe, 8 c fic 
hoc loco Maibra parva , pai 't , Septem funt lenia, de qua 
locutione vide infra in nsn . 

'Profanum , Commune. Hebraeum eil , ut in illo p 3 
i hnn p?i Inter fwSlum O" profanum. Levit. lo.io. 
Maibrethae eo Ec quoque utuntur, ad vocabulum Sn,. 
quod alias ian<frum eft, & nomen divinum , aliquan- 
do etiam profanum, Egnificationis communis pro 
Pronomine nbx,Z///. HincGen.i9.25,in maibrapar- 
va ad bxn notatur : bin |;r’Sa 'n OHo junt in fin ficattom. 
/>re/4^w,nemp^ pro Pronomine nSx. Loca adducun- 
tur GcncE26.4. 

pfihnno lejihn 

«)ihn 'Dherfim, Opponitur vocibus aut membris 
verius fimilibus, a quibus quando aliquid diverfi eft 
vel in vocalijvel in accentu,vel in litera, vel in lyllaba 
aut in voce aliqua , aut plane contrariam formam ha- ^ 
bent,tunc ex vocantur pai*?n , aut peSnnp . Hujuimo-. 

* diplu- 
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di plurima pafsim in Maiora recenientur,ut in Maio- 
ra finali^n principio literac « traditur,'» ppBan pSa p 
Septendecim \oces fingular es funt,cjua proferunto, quod 
nunquam fepius faciunt, prraiVm Etdiyerf<i "Veicon^ 
tran<£ ipfiruySedecim "Voces junt qude non proferunt 0 , qua^ 
rttww«//«wf’f//><ir,ideil,quod fimiliterixpius in illis 
non fit, qualis eit l^rhp 5^f’t/V/ot«^,i.Sam.i.i7,quarum 
omnium loca rccenientur 2.Rcg.i6.7. In literan tra- 
ditur, npionj’ Tredecim "Voces deficiunt literd n in fine 
diSlionis,i(sr lex'intur cum n, quarum loca traduntur 2. 
Sam.2^: pn’in‘7ni & contrai U vc/ di^verfa illarumfry papp ? 
Septem habent 'n in principio diSlionis,i^no Ie^ntur.Hinc 
dicunt & pflVnna 'Permutata , DiVerfa , aut contraria, 
quod&pje;r) dicunt a Exo.5.i7,in ma- 

iora magna ad np’S nnau notatum : peVni?P pjn 'n ja nn 
t nlni KJun o»nS» nxaip Eli unum ex quinque paribus di- 
"Verjis , quorum unum habet 0 ’iiS» , alterum nin’ . veluti 
hic dicitur nimS nnau , ante veriu 8, «nSuS nnau 
iic , mS a^nS» "ip»n , & alibi , mS rnnj na»»i , & alia quae 
hic in Exodo afferuntur. De literis, Exo.6.i7,in maio- 
ra parva ad jn3ni notatur : pnna^a pa*? ppiae 'n }p nn 
ipn’nN 3 pflSnnai EHunum exquinqueyer/icultsfimilibus 
in nominibus fuis, ijr diVerfis in literis fuis» Exempla vide 
hic in maiora magna. De accentu,Lev.2^.i2,ad Dn’te^l 
in maiora magna notatur : Faafithet(i quando dicitur 
de lay manipulo ( ut hoc veriu ) eil cum accentu Sa- 
kepheaton , & "Vaafithem de hirco caprarum (ut veriii 
19) cil cum accentu T evir, cujus differentiae iymbo- 
lum eft in lingua Aramxa , p’*?? 

f Manipulus afcmdit , hircis defcendit , piiiT f’ ?a hq l^irn 

Hh 




■ » 
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t t^tDinnS D’n3 nnj KonS «]’pT in W’jy nn;? ^^apu3 pBSnnt? 
id efl,^ illud e/i unum ex Jededm paribus, drecrfum accen^ 
tum habentibus, quorti unus attollitur in altum, alter de/cen^ 
ditin abyfjum. Senfusprioris fymho\\.,\Ianipulus afcen» 
dit,id e^,Faa/ithem ubi refertur ad manipulum,habet 
accentum iupra vocem , & Hircus defcendit, id elijubi 
refertur ad hircum,accentii habet infra vocem, nem- 
pe Te vi r,cu jus (edes propria infra vocem eft. Hinc & 
alterum lymbolumintelligitur. 

^ars. Nomen Hebrarum notum. Maibretha? eo 
ufi {unt ad diflinguendos libros duplices Samuelis, 
Regum,Efrac & Chronicorum, unde Kpbn Liber pri- 
mus /2 phn Liber fecundum, 

ynn 

Videntur. Participium Chaldaicum plurale a Sion 
five ’pn,miod in Targum rclpondet Hebra*o tvnVi.- 
dere.hpnd Ma(brethas,Hof?2.6,in maiora utraque ad 

notatum , qpDfjnp] i;pn pSp p "in EU unum ex 
“vocibus qud Videntur cum Sin legimus Samech. Senili 
idem quod }3’P3 Scripta funt. 

noni npn t "ion 

• T • •• ▼ » 

npn T>efeSlhum:Tp\uri\. onpn DefeSliva,VoxHc- 
bra*a,& vulgo nota.Maiora ea utitur,prim6 de literis 
quieicentibus *i& ”’, quando in voce aliqua expreiPe 
non iunt,in qua alias ex primi lolent, aut exprimi de- 
bebant : ut,Geneil2.22,ad nt< 3 ’i in IVI aibra pai va nota- 
tur , tunpna Duojhnt deJeHi\a , ici licet line »poilb 
fcripta,cum quo ex analogia formae iiix in Conjuga- 
tione Hiphil Icribi debebat. Et veriu j , ad nsj?:»! in u- ^ 

traque 


»- 1 


^ > • 
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traquc mafora notatum, onpn'3 VuofuntdefeSlha, 
nempe abfque 1 fub cholem,quod alibi ipfi alcribitur, 
ut in Alter locus efi:, ubi ei adjungitur 

jon ut |3n Etdei, Exo.25.15 ad no» 

notatur, npnb hlonextat amplius defeBfVum. Secundo 
ejusuiusde n in Imperativo & Futuro plurali facmi- 
nino,dcficicntc;ut,Ruth i.9,adjxypi inMafbra parva 
notatur, ipnS Non extat amplius defeBtVum:verfui2, 
ad jpS in Mafbra parva,'n 'pn ^ Nou repentur amplius lu 
defcHu n. Sic verGo, ad reperitur amplius 

defeBi\um. Item de n in voce nnj deficiente: ut Exod. 
25.i6,ad nnn notatur, onpnua Fi^inti novem funtde^ 
JetliVa. Item dc 'n in n’K") deficiente, Plal. 51.8. Item de 
T redeci m vocibus,qiix Icribuntiir abique 'n in prin- 
cipio dic'rionis,& leguntur cum n:ut i.Reg.7.20,ad 
Maiora parva notat :jnpi Knn’n fna 'n anpn 
"dredecim deficiunt liter a run principio Vocis, iy leguntur. 
Denique dex, Jerem.i^q.iy ad »3D in Maiora magna 
notatur ,nx’3 onpn 't3 NoVem deficiunt Itte^ 

rd y^leph in locutione Ferbt K13 . 

loni ion DefeHiiVum ^e/e^/V/,ideIl,TotumvcIo- 
mnino Defecfi:ivum : ut Gen.i.i4,ad notatum, 
ononn Dnpn'3 Tria funt oinnino defeBiva ,h\s(ci\\cei li- 
tera 1 deficiente. Exo.2^.20,ad’njpn notatum, nom 
*wn“l ISlon extatamphiisyts' eU omnino dejecliVum,nem^c 
fiue » & 1 in medio Icriptum. 

Vel Multum,Tlurimum‘,\{ulta,Tlurhna,exvT\i 
loquendi Talmudico. Sic in Maiora magna PIaI.18. 
48,ad jnun dicitur , n’3 >U’np djdk Certe labora» 

^Hh'2 
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yimus in eo plurimum N erba funt R.Jacobi,n 6 Mafbrx* 

DVn 

yfccentM. Vox Grammatica nota. Ufiirpatur in 
Maiora cum 3 ab initio, C 3 j;b 3 vcl Koyua. Accentus 
nomen quandoque additur,quandoque non,intelli- 
gitur autem icmperiile accentus, quem vox ifla in 
tcxtuhabet. Non autem omnes, vel omnium vocum 
accentus annotarunt, ied quoidam qui vel rariiis, vel 
peculiarem obfervationcm merebantur, ne vi tiofus 
committeretur error : ut Gen.i. 6 , ad nokM nota- 

tur , J Tria funt cum accentu, id elr , ter haec con- 

juncfla locutio reperitur cum Munach fequente Sa- 
kephcaton.Item Gen.5.6,ad notatur, 

Quin^fiintcum accentu hoc. Id intelligendum non fim- 
pliciter de duarum harum vocum accentu,ut in prae- 
cedenti locutione , fed quinque nomina propria cum 
Verbo 'hm conjuncfla , habere iftum accentum Sa- 
kephgadol,quorum (ymbolum efl yjS’*» , quod mox 
in Maiora magna explicatur, nts^ * nnj ’ "TnS > nj > 127. 
Pofterius autem 12 V non in hac hiftoria occurrit,led 
infra cap.ii,ver.i6. Item Gen.9.i7,ad notatur, 

Op Dji^fiTria funt cum accentu Mem, idefi:,lLipralitc- 
ram'a,inpcnultimalyllaba. Item Gen.i7.i7,ad jaSn 
in Maiora parva notatum, D703 pnnp'T Septem habmt 
(Pathach cum accentu. Hoc annotare,m axime opus erat. 
Nam vocabulum ja cum accentu,notaturcumTzc 
re,& accentu dellitutum , 8 c cum Makkaph lequenti 
voci conjuncfIum,lcribitur cum Saegiol, quod hic Pa- 
thach vocatur. Irregulare itaqiic hic cH: Saegolcum 
accentu, id nequis putaret ellc errorem, aut nequis 

muta- 
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mutaret, ideo ci Notam appofuerunt. Item Levit.i^. 
2,ad rhin 1k in Mafora parva notatur ,TinNS k*» 
Undecim junt cum accentu poUpoJiti\o , id efl, Pafta ante- 
cedente Jethif, ut hic in Maiora magna explicatur. 
Pafta autem ledein luam habet Iiiper ultima litcra. 

C A p u t 1 1 X. De Focihus 

itzJUinD ! 3’ri3 r-i’ni3 nw na; } )nn;p i l’KTn» 

i n'S I : b’yS 
* T * . ^ 

r*<Tn’ jrTni >I*iniP unicte, Singulares, TecuUaresy 
Solitante Vo< es. Hebraeum eft Tn;, unde forma Chal- 
daica ’KTn; UnicuSySolitariu>s, Solus, &.^\ura\c pinnip'! 

^lin(juentiir/blitarii,]cCij.6.\>')n^ idemfigni- 
ficatjcx forma Participii Pihel. Malorcthaehis voca- 
bulis utuntur adeas voces, quae certa alia voce defti- 
tuuntur,cum qua alias juncftae Iunt,& fic lolitariac di- 
cuntur: ut, Gcn.17.18, ad n;ri’ notatur, a’Tn’ n*’ |p “in. 
Unum eUex oBodecim folitariis, id elf, toties lolu & leor- 
lim fic legitur, nam alias ubi occurrit, lemper fibi ad- 
jun<flum habet .Tn, &conjun(fI:im dicitur n’rp. ri’n. 
ItcmGenefi9.37,ad orn iv, in Maiora parva notatur, 
pnn;a 'ts Noyem/nnt/olitaria, id e(i,ahs(:^i adjuncfla vo- 
ce nn. Nam alias lemper dicitur niHOPn Item 
Gen. 45 .i 4 ,ad ppp 3 i notatur: 'tsNo'Vem/untfo- 

litaria: nam alias dicitur ppu3i mjn; , aut pp;j3l t\pv , ut 
colligitur ex maiora Jud.2o.39.Exod.26.7. in mafma- 
gna ad bnkS notatur, ;nn*p n QuinqueJuntfolitaria,n3im 
alias dicitur nyip Snk«S. ItemNum.6.28, ad njrr :i?73; 
notatur, .Tnipn mbnn S 3 J Quatuorjiint foluaria, 

i 7 totius Tjalmoru liber iljiJimiUs eU, id cfl:,quater fic lo- 

Hh 3 
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Xxt^YiQ^icitVLTyBenedicattibi Vominufjna alias femper 
dicitur, ^'nSx nin’ "Beuedicat tibi Donwuis Dem 
Uim. Pra*teriftacjuatuor, etiam inPialmis fiefemper 
(olitarie legitur, quae iftis quatuor non annumeran- 
tur. Praeterea communiter in verili uno concurrere 
{olent ’jaS & ’3sS, item fvgS & ivaSi , ac llmiles aliae 
particulae, quando autem ggSiaut jyoSi Idlum in ali- 
quo verfu occurrit, tunc a{crip{erut,Tot{unt jecKi- 
din,utad|j;gSiExo.9.i6. pxTn’ 'a lS(o'\>emfivt folUiim. 
Denique alcribitur ad v^oces, quae unicae fiint & non- 
nifi femel leguntur. Inde in Maiora finali in litera » 
traditur, pxTn’ 't (eptcmfolttariafuntyquiehabenninfine 
procedente Tathach , ut Levit.21.2^ , ubi Maiora 
pai^va notat b . Non reperiri amplius. Sic ad Jel? 
51.5, maiora parva notat, lom b. 2 s[onextatampliHs 
defvclhumest. Sic Gen.24.^9,inmaf parva ad ’bx no- 
tatur : '1 pon |nn;.p pba na Quadra^intti oHo yoces foli- 
tario fimtinpabus defiiU '1, ut ’b« pro ’bm, item 
quod alias Icribitur nnQ , quae omnia recenientur in 
Mafbra finali in Iit. 1 . 

Tftlchrum/!^’Flum. Vox Hebraea nota. Maibrethae 
Gc Icripicrunt ad voces quasda litera '1 carentes,quain 
quis juxta lenium facile putaret efle addendam, ac ne 
quis unquam adderet,monuerunt ns’ Bene fic elle: ut, 
JocI.2.8, legitur, lyxar vh ^bb’ nb»n ngai Et per en/es ir- 
ruent, nec Vulnerabuntur y hic ad xb notatum, na; 'Pul- 
chre, reBe fic ell, ne quis unquam legeret xbi , quomo- 
do certe Chaldaeus reddit nbi . Sic Amos 5.2, by 
rnD’pa pK nngnx Dejerta eU m terra fua, nemo erigit Civn. 

Hic 
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Hic ad |’N afcrlptum, nS’ esi, ne quis legat pNi . 

ItemHabac.^.4,lS Itd D:^np.iTnin nwi Etjplendor 
injiar lucis fuit, cornua d latere ejus /p/z er4wf,Hab.^.4. Hic 
ad D’J’]P notatu na», !?«/c/;> e,ne quis corrigeret ounpl. 
Sic certe Chaldaeus interpretatus elb, ppip?> Etjanul- 
U. Et aliter, Pfal.86.11, aci nKi’S Ad timendum »20- 

men tuum, mafbra notat na» ^Sle, ne quis corrigeret, 
na»’ nx nxi^S , addendo voculam mx . 

n»n» 

Super/ltmm, ^dinidans. V^ox originis Hebraicae a 
nn» unde nrnj Suj?ereffeyl(emanere,’vnM} AbimdareyAb^ 
bundantem efficere. Inde Chaldaice*, n»n»nrn Etjflen- 
dorejus excellens, abundans erat , Dan.2.^1. Maibrcthac 
eo utuntur de vocibus, in quibus aliqua literaredun- 
danter fcriptacfl:5UtRuth^.i4,adDnaanotatum,Tn» 
in Redundans eil Cant.2.i4,ad i|'xnai notatu, n vTn» 
(B^edundat Jod, & ficpafsim. 

r-i»ni3 

Sicut ilfimyfimile ip/i. Idem efl:,quod n»npn , de quo 
(lipra cap.5. a»n3 

Scriptum. Participium formae Chaldaicae, pro qua 
Hebra i dicunt ama. Sic vocantur in Mafbra voces, 
qua: aliter lcribuntur& aliter leguntur. Vocemferi- 
ptam in tcxtu,vocant 3 ’n 3 , quae autem vox pro ea le- 
gitur, ea ponitur in margine,& vocatur , quae vox 

per nudum p cum apire defi^nari (olet: ut, Gen.8,17, 
ad Kxin in textu fic feriptu, notat ur in margine, 'p xrn 
Hait^ lej^tur, nempe cum». In genere autem de qua- 
vis vocis Icriptura uIii rcari folet: ut, GcnefiS.verLult, 
ad *)px notatum, |3 370 VJ erfripium est jk. Sic Gen. 

9 - 2 I. 
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9.21, ad riSnx notatum, |3 3 ’na 'n Quater fcriptum eslfic, 

nempe cum n in fine locoi. Pial. 4 . 7 ,adnpj notatur, 

ini np 3 ’na in 3 T>uo funt, unum fcriptum ( in fine) 
no i alterum Kiff. 

cr^ins 

Scripta. Sic fynccdochice vocantur libri Scriptu- 
rae (aerae per fingularem (piritus (ancfli infi:in(ftum 
& operationem Icripfi, & Mofaicis ac Propheticis 
libris non comprehenduntur. Haec (cripta vulgo vo- 
cantur apud Tneo\ogoSjHaj^io^rapha,Sc tertiam Par- 
tem Bibi iorum (acrorum codituunt apud Hebraeos, 
(iintque P(almi, Proverbia, Job,miinque libelli,Can- 
ticu, Ruth, Threni, Ecclefiaftes, Efther, Daniel, E(ra 
cum Nehcmia, Chronica Forma Chaldaica vocan- 
tur l^^3’n3 , ut, Deut.^.24, ad nirp ’Jlx in IVIa(bra ma- 
gna notatur, K»3’n3i xnp.lx Ss Tota Lex <csr Hagio^ra^ 
pha habent Dpix nin; , exceptu oHo nln;;jix . 

Suprajfuper. Chaldaeum eft, idem quod Hebraice 
bp. Dicitur aute, Sp ,S’pb «Spb ,S’j^p :ut, S’pp’Sp 
t^tSpb xS’pb r\m A(cen(urus eft (upra te (lipra (upra, 
id e(l,(urhme valde ,Deut.28.4^. In Ma(bra u(urpa- 
turad fignificandum accentum qui (upra eft,ide(l, 
in(uperiori five penultima(yllaba:ut,Gene(?ii.i8,ad 
nho notatum , S77 oyB 3 'i Tria funt cum accentu in pe* 
nultima. Communius dicitur S^pSa de quo infra. 
r^j ^3 , 

LinguayLncutio, Significatio, l^ox, Tocabulum,¥iehr. 
, unde Chaldaice vel , unde emphaticc 
InDaniclc(cribitur j»S ,ut,|^Si nax ny S5 

Omnts 
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Omnis pfiptilfiSynatto<ts lingua X^di.^,1^. Maibrcthac hoc 
vocabulo utuntur partim pro ^oce,partim pro Signi^ 
ficato vocis. Pro V occ,vcI //r/fie,pro ea ipsa voce,quac 
in textu notatur, vel /«jieproRadice & diverfis ejus vo- 
cibus in aliqua Conjugatione aut Tempore. Stricfbe, 
ut Ge.27.2, in Mafbraparva, ad’fljj:>T notatur, Sa 

nno Omne hoc "Vocabulu cum Tathacb ef/, id eft, hacc vox 
icmpcr retinet Pathach, neque illud cum Ath- 
nach aut Sophpafuk mutat. Cum his accentibus au- 
tem reperitur quater, ut traditur cap.18. verG^, ubi <Sc 
loca afferuntur. ItemLev.i9.2,ad notatur, Sa 
3Q2 npn Omnis hdc locatio Je/eSliva eH , exceptis 
/;7^i<^,ideff,hfc vox D’pnp (emper absquei (cribitur, 
praeter tres quae lunt cum 1 . Late, pro Radice & plu- 
ribus ejus vocibus,aut voce aliqua liib divcrla forma 
literarum fervilium,cui uliii vox KJ&*b3 communiter 
fervit: Ut, Lev.24.12, ad innjn, notatur, KJ773 onpn 'i 
Sex/untdefeSitya in hac locutione fiA efl:,fcxies hoc Ver- 
bum in Conjugatione Hiphil , dcfecffivum eff:. Loca 
hic afferuntur. Item Jef ^0.7, ad ann notatur, a » 

'Duodecim funt in hac locutione, id eff:, duodecies Ver- 
bum an*i ufiirpatum legitur cum vocibus fiiis flexis, 
vcluti anT ,ian“); ,’J3’rnn & aliis. Item Pfalm.i45. 

, ad a'pby notatur , NiJ»Sa onpn 'i Tria funt de~ 
feSitya m hac locutione , id eff , in numero plurali, 
non hxc vox (Impliciter, fed cum D’aSyS ,0’p^ySn. 
Itcm,Sy 3*» p nab» ny;pp Sa Omneyocabuln ny;p^ 
i oflruitur cum hn , preCter duodecim,^ute fiint cum by, i d eff. 
Verbum feu Radix ya^&cxt. Pro (igni ficationeiut, 
Pffl.22.17, ad nK3 notatum, ’3»b njja praj? 'a Duo funt 
. Ii 
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(wnknmef^mdupUu fiiiufLuiiont. Gcnef^9.i2,ad l-jiaa 
notatur, NOtrS 33 '3 Duo f mun daabu 4 ibus, 

nempe hic lignificat Fe/lem, a\ihi TrdVani <7r/,Ex.2i.8. 
EtGener25.^,ado3iBf« notatum, 'j3 'j Triafuutin 
triplici fi^m/ictitiouc, quae locutio plene alias exprimi- 
tur nSjri3 Joelj.i2.Gen.29.inmaf^ra magna. 

2 ybw. Vox Chaldaica compofita ex kS& n»K, T^on 
ehf, Hebraice t?>«S,pro quoinTargu uliirpatur ; ut, 
Craio 13U’3 kS 2^on efi tuter nos dictator ,i 3ucgam, 

fD30 NJJ*3 ri’M btS . Hinc m>S idem quod pn 7^n : ut, 
C3’D pKi onS TK 2VZo« adeH panis neque aqua, Targum, 
h^;a ivSi Kon? n»S . In Mafora feribitur abbreviate per 
fblam litcram ^cumj^unefio fupernc,& ejusufiis ad 
voces, quae facpius,quam uno in loco,non extant, un- 
de b idem quod , Nom extat^nVenitur legitur \el occurrit 
nmplius. 

Caput IX. De Vocibus 
»S’yba JSiSo pyea PNm^a J^^Ka .'i^b|Na nmna 
lyip jp»SB PKpnro NtH^oa JjnVp 
^ trara iD»jna » *n*iiB t qpa i onpw 

'^meaToflerioratum. Vide infra in anp^a, cum quo 
conjungi fblet. 

Primo fic vocatur accentus Tiphcha proxime an- 
te Athnach & Sillukj ante Athnach quidem unde- 
cies, ante Silluk quinquies. Unde Maibrac regula: 
Accentui Athnach non mmifhrat nift Mimach, pr<eter un* 
decim loca, in quibt^ mineat ipji Meajela, quoru unus^ 
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ay]?^3^3,Nu.28.26. Nempe quando Munach mi- 
nifter excluditur, voce deftitutuscui adjungi pofiit, 
tuncliiccedit in ejus locum rex Tiphcna, proxime 
anteMunach ledem legitimam habens. Innocufu, 
undecies hujusmodi Tiphcha, quod &{uu& accen- 
tus Munach locum occupat. Maforethac vocarunt 
MeayeltifC^uSiCi Tiphcha roborans fonum luum, aut ro- 
borans regem fequentem Athnach. Reliqua loca hic 
afferuntur. At quare duntaxat ifta undecim nota- 
rint , incertum efl: nam innumera pene alia inve- 
niuntur. Elias in libro de Accentibus, cap.5.inMeai- 
jela, conditionem affert, inquiens, 4 /^/M/erA/edyW<^<^J• 
/ithnachintercedat "Vocalis una, nunc in una nunc in duabus 
diSiiombus. In una, ut in antecedenti exemplo. In dua- 
bus,ut m Kri Gen.8.18. Ha'c conditio non IufHcit,aut 
aliter explicanda cft : namubiqiin fingulis capitibus 
fimilia occurrut exempla. De Silluk five Sopnpaluk 
Mafbrac regula: Accentui Sophpajuk non mimjkat un-' 
quam nift Merca, exceptis quinque locis,ubi mini/hrat Meai=> 
jela in eadem diBione, ut iSnnS Levit.21.4, ubi reliqua e- 
xempla afferuntur. Quando Icil. Merca excluditur, 
(licccdit ei T iphcha proxime femper antecedens, qui 
tunc vocatur Meaijela, ut antea. Secundo, Accentus 
Merca inter Asia five kadma & Sarka, ocffodecim lo- 
cis in Lege vocatur Meaqtla,\xri 6 .c Maforac traditio! 
t^nnlN3 «pniS kStn p 3 ppnKa j»b»Np n^o^odecimMeai- 


t 


jela- Merca funt inter Asia <(s 6arka in Le^e,Gen.^o.i6. & 
8 c 41.45.Exod.29.21. & alibi. SenIus,ocn:odecim locis 
invenitur Merca inter Asia & Sarka, & tunc dicitur 
Meaijela. Elias inlibro De Accentibus ponit tantum 
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Quatuordecim,{eclMa(bra conflanter notat otflodc- 
cim,etfi quirdam loca aliter nunc habeant. Ide Elias 
quoq; fcribit, Accentum Merca ocftics in eadem voce 
cum Tiphcha concurrente vocari iV/eaijf^/ayHt ejus ap- 
pellationis in Maiora nullum exemplum invenimus.. 

•^nxD Jiqixp Nomina Iiint accentus Merca, 
id clb, fc07’p , vel ttD“)D , quae contracTta efl: ex K3 *iko , ab 
■ipK. Pluraliter pnxp, ut in praecedenti voce, oclo- 
deiim Merca funty cjui duuntur Meaijela. In fing. 

numero, Deut.28.&Cant.8.4, fi D jiKp k'» nj 

^d isyeadundectes /iintcum Merca proxime ante/ophpa- 
fuk, pro quo pluraliter dicitur Deut.28'.22, panxn k» 
fiM Undeiim Xferca funtante Sophpafuk in Voft’pn. Item 
de Metheg,Levit.i^.^8,in maiora parva ad w. Item 
Exo.6.6,K|?nTS io“\kp 'pios n’ Undecim^erfus funt 
cumaccentu Merca ante Sarka^ Denique Levit.i.ii, ad Sjr 
in Maiora legitur, panxa D;;u: 3 Vr OHofunt cumaccentu 
Merca in hoc Ifhro. Exemplum hujus loci habet Mu- 
nach,alterum capite Iccundo verri^,habetMerca,al:^ 
alios habent accentus, ita ut quid hoc loco per p 3 ’* 5 >$ 9 !> 
intelligatur, incertum Iit, aut fi Merca intelligatur,. 
tunc forte olim omnia cum Merca fuerunt notata,. 

»K 3 ")j?a {'KPfJnp 

»Km*TO Orientales JSiomen Chaldaicum a Radice njT 
Oriri, Hebr. nnr: ut, vapn m.n Et ortus fuit hlt folt 

Targum,K^p nS mnr. Nomen KmTpOrrrw/,Parso* 
rientalis mundi nmnaSt At "Verfus ortentemfDc\it.^.zj, 
n<n3*ip Orientalis, riKnjTO ynn Torta orientalis, Jer.ad.io^ 
In Maiora hoc Nomine intclligutur Judaei docfliores 
inBabylonia,quac terrae Jud^'£c erat verfus orientem,. 

qui 
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(juiin Ie(Ttione facrsc Scriptura? a Judaris in terra 
raelis habitantibus, in quibusdam Vocibus & literis 
dilIenticbant.’N 3 “)j;o OcciJentales, Cunt ]udxi Paleftini 
five in terra Iiraclisdegcntes,qui fic vocantur, quia 
Babyloniis Juda?is five Orientalibus, verfiis occiden- 
tem habitabant, ab Hebra?o Verbo yij , quod inter a- 
lia etiam de (blc occidente ufurpatur. Diflenfiones 
harum duarum partium m fine horum Biblioru im- 
preflicfiint. pyBD 

F.r rare faciunt yfeductmt. Participium Conjugatio- 
nis Hiphil,a nyu Errare,r~c^j 07 ^ Errare facerejfeducere, 
InlVlaforaulurpatur ad eas voces, qua? feduccre pol^ 
fint le(frorem,ut putet eas aliter cfie legendas, quod a- 
libi vel aliter reperiantur, vel quod fenfiis aliter pof- 
ftularc videatur. Pra'moncre itaqjMaforetha? led:o- 
rem voluerut,ncquis putet ibi dic errorem, aut mu- 
tare aliquid pra?/umat. Interdu additum ipfi eft nsD 
iSVr/^^fjquafi illi tali locutione letflorem (educant: ut 
Exod.22.^0, ad tZDva notatum, 'Tiip rra yyiin Errare fa^ 
dunt in eo 6Vr/^<e, nempe quod ledlor exiftimarc pofsit 
ibi legendum D 1 ’aiexcona’rentia antecedentis mem- 
bri. Ite Ex.z^.i^. in Maiora parva ad j?p*^ xS notatur, 
»T£p ina pjieai xS jnpi xSi jn’ap 'j Triacejenturle^tdebc^ 
re xSi yfed leguntur xS , unde f educunt in eo leBorem Scribet. 
Genefi 24. 4 , ad ’r)x bx ’a in maiora parva notatur, 
Qx pna ry*??’ D’piD 3 'n QuhujueyerfM funt^in (juibm fe^ 
ducitur feSior per yocul.wi ox,id ell,exiftimansaddcn- 
dum ibi die voculam dX', & legedum dx ’3 , quia ali^ 
fic Scriptura loquitur,& lenius fic poftulare videtur* 
Ge.47.28,ad’D»-’n’i notatur, pna pytim '1 Stxfuni,ijuu 

‘ii I 


26 z JOHANNIS Buxtorftt 
hiis /educunt^ nempe quia lecflorexiftimarepoisit, le- 
gendum efle pluraliter V.T1 propter fequens Nomen 
plurale,&quia alias fic Scriptura loquitur, ut rn»i 

Et fuerunt dies ^damiGcn./^.^yny^^u] vnn Et fue~ 
runt diesTerachjGen.u.^i. Exodjy.Zjad un, ubi dici- 
tur, Et It^aVu populum cum Mofe, isr dixerunt ^ wn date no* 
hisacjuamj mafbra notat, n *3 pyua Seducunt eo, quia le- 
gendum videtur njn TiatOy cumiblum Moien popu- 
lus alloquatur. Sic fepe voculam addunt , propter 
quam lecflor feduci poisit,& fopius non,ut JEx.25.40, 
adnnuana notatur, n *3 ppom b Nom reperitur amplius, 
isrjeducunt eo,nci^e quia facilime legi pofiit onu:;iJ? 3 . 
Dicitur quoque tepe de verfibus, quorum affinitate 
in vocibus vel accentibus le(flor facile feduci pofsit: 
ut Deu.28.46.in Mafbra magna notatur, pjnjp ppioa 2 
'Iresyetfus feducwity nempe locutionis affinitate, nam 
in primo dicitur, Db'(;r nj; Deut.28.46,in altero, 
oSpT? qini i’ 3 i. i.Sam.2o.42jn tertio, aSiy 7 qjnj 3 i, 
2.Reg.5.27. Haec & fimilia annotarunt,ne quis unum 
cx altero loco corrigendum exiftimaret,fed fingula 
relinquenda eflc in iua forma authentica. 

kSo iNtSa 

• • -r ; - T *• T 

xSa Vocabulum notum. De^lurib.dici- 

tur D’kSd . Scribitur plerumq; abbreviate bo pro ’Sa, 
quod apex iffe poft S incomodc addi pofsit. Ufus ejus 
eft in Mafbra primo de vocibus, in quib. Iit. 1 & ' quief 
icentes cxpreflp funt,quj: tepius fic non funt, aut non 
i^iperfblentcficfcriptae: ut,Gen.i.i2,ad Kxtni nota- 
tur, non C’Nbp 3 '3 Tria funt, duo plena isrtmum defe* 

ilicum. Ad nwGcn.2.6j notatur, npn «Sg k '3 Duo 

^ a ' fimtj 
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funtyumm plenum (jr umm Je/eHiVum. PJcnum cum > in 
medio, n'Ni , extat Job.18.12. Secundo dicitur de n pa- 
ragogico infecunda perfbna Praeteriti, quod rarius 
cum aliqua voce occurritiut,Pfal.ji.6, ad nnns nota- 
tum,'n jop Hyion extat amplius plenum ium'n. SicGen. 
21.2 j,ad notatur, xSpi S Non extat amplnis <isr eH 
plenum. Temoyden in Affixo Pronominero : ut Gen. 
27.7, ad ri33i3Ki Et benedicam tibiy notatum, 'n3 »«ba S 
Non efl: amplius plenum cum 'n. Harumfuntuna& 
viginti,qua* in Mafbra finali in litera nadducuntur. 

xSo 'Plenum pleni, & pluraliter D’xSp’1 D’xSp 
Plena plenorum. Ulus ejus ad voces,quac omnino ple- 
nae cum 1 vel »fcriptf fimt,cujusoppofitumfuprafuit 
ipnT ^Dn. HincGcn.2.4,ad nnSin notatum, 0’xSp a 
^'xSpi Duo funt omnino plena , nempe litera i bis cx- 
prcfil Exo.j.ij,ad 03 ’inii 3 K notatur, .Tiinn xSon xba b 
Non efl totum plenum in Lege, id cft,cum i & » . 

S'<’j^SupYdy Dejiiper^ jn^ Infra, inferne. Vocabula 
Chaldiaica funt pro Hebraeis Syp & nnnp: ut, Sk xnp» 
Syp □.'pa^ Clamabat ad ceelos /«pm/e,Targum, 
jnSp xyiK S^bp xpnp ’bj:xb Clamabat ad ange^ 
los exceljijuperneytfradjujlos terree inferne,P(2i.^o.^. Ma- 
forcthx ufurpant has duas voces, primo de accentu 
fiipraiid efl, in fuperiori a fine vocis fyllaba,hoc eft,in 
penultima; alteram de accentu infra, id efl,in inferio- 
ri five ultima fy llaba. Hanc dicimus nos .Acutam, il- 
lam Penacutam vocem. Non tamen omnes hujusmo- 
di voces notarunt,fed eas, quae ex acutis fiunt penacu- 
tae,aut cotr a,ut fit in V ci bis Praeteriti & Futuri T em- 

poris. 
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poris, quando accentus (edes ob V au hippuch fivT c 6 - 
ver fivum, autproptcr cuphoniain in iis mutatur, aut 
in aliis quibuslibet, quae ex acutis fiuntpenacutae, aut 
contra,ciim natura fint acutsc,per accidens fiant pen- 
acutx,ut,Gen.^.i9,ad nnx notatur, a’ Duodecim 
Juntpenacutai nam ali^ femper efl: acutum. Item Gen. 
4.12, ad »|ph notatur, inSp onon 'j Tria funt defe^tVa 
cum accentu in ultima. GencG 4 . versui t. ad on Jn nota- 
tur, jnSp '3 Duo funt cum accentu in ultima. Id regulari- 
ter,(edquia alias cft pcnacutum,ideohaccduopccu- 
liariter notata fiint. Nam Gcn. 6 . 6 . dhjm , & fic Exod. 
p.14, & alibi cum accentu in penultima. Deinde u- 
liirpanturhae dusc voces abufive de pJiT five paribus 
vocum diverigpuncflationisjveluti unum quod Cho- 
lem vel Schurck habet, dicitur S’j?Sp, alterum jnSp. 
T alia fiint bax Dcut.12,2^, & “bpx Genef ^.11, item nax 
Ezcch.25.S,&-npKPro.25.7: item nin-ik & nn-)x , piK 
&n^,Dip;i & npn ,uiai paT<Scfimilia,quorum in- 

tegrum alphabethum recenietur in Maiora magna 
finali in litera k. Tertio uliirpantur de aliis parious 
vocu,quacliteraslerviles aSai prffixashabent,quaru 
una notatur cum Scheva aut ejus vicario Chirek vel 
Schurek, altera cuPathach lequenteDages,autvica- 
rio Kametz. Ea quae cum Scheva eft, vocatur Milra, 
qua: cum Pathach,Milhek ut ntjraip PE80.6.& niyans 
Thren,2.ii. Ad hanc Maiora notat in Threnis,'»o *? 
Knn’ri pnaa nm pSa nn }un x'» |a nn p3Ki myaip 
ideft, 7 ^ou repentur ampltns, eU^unum ex undecim parD 
btiSyeXijuibuiuna '\>oxeH milra, altera nulhel , 0 " efl 3 in 
princtpio yocis. Reliqua rcccnlcntur in Maiora finali. 
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in principio literac 3 . Similia notantur in relicjuis 
tribus literis, vcluti nai Dcut.p.5o,&riDi,&fimilia, 
quorum recenientur fedecim paria in litcra i. Cacte- 
riim qux hic dicuntur Milra, alias etiam dicuntur 
pST , ut dicetur infra in voce nsn , & q^uae Milhel,{iipri 
di(fra funt Dage(ch,ut notatum fiipra ca.5. Efr tamen 
inter has locutiones differentia, nempe qug Raphe & 
Dagefrh vocantur, flint varia & incerta, quae autem 
hoc loco Milra & Milhel dicuntur,funttantum Paria 
vocum. NimoD 

Vocis hujus fcnfiis ex exemplis in Mafora patet, at 
vocis ratio non item. Utuntur autem Mafbrethae hac 
voce, quando dua!di< 5 l:iones eaedem funt, inter quas 
alia vox intercedit,tunc de duabus illis dicunt, Njnnioo 
KnniDDi k3Q Vox hinc iy inde. EU: itaqj idem 

quod f^oxjcrtpta jUt in illo Talmudicorum axiomate, 

mnioaS DK tn Kni?pS dn EH mater lehlionisjid^^j^^ 

cis lediac eUmater fcriptwnis,id eft, vocis frriptae. Hinc 
Ezech.46.7, in mafbra magna, ad S’kS hbw naS 
notatur ,yxDK 3 nSpi k3p «nnioai K 3 P «miDa ahnjp nn 
Eit unum ex otio inuiuverjuum,in quibus eHVox^/cripta 
hinc, iyyox feripta inde, isr dtSiio alia in medio. Sic Zach. 
i.i^,inMa{ora magna ad verba textus, onp'^ D’ 3 tP 
yyna nStai v^ paoa mSi iopi k3p «mipp cd’?id 3 n P'an3 
OBo\erfus funt,tn quibus efl dihiio hinc <(y inde, qua fion 
habent (ab initio') liter am yytydiBioaUa eUmmedioipJd' 
rum. ’«?"?VP 

Occidentales. Vide paulo ante in voce ^Km^ip . 
p*sp 

p^sp Maj)pik, pund um Grammaticum notum. Eft 
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autem vocabulum Chaldaicum, a Radice pM Exire, 
in Aphel liveHiphil p*SK Exire faLere,T?roferr€,Trodu^ 
cet e. Pai tic. NDyr p’Dp“| profert procelhm, PjGil.125.7. 

HincA///>/>/Apuncftum ficdidum, quod docet mam. 
litcram proferendam eile, quae alias quie/ceret. Ma- 
fbrethaeeo utuntur advoces , qua* puncflo Mappik 
carent, quod habere debebant, vel alias habent : aut 
quae peculiariter inlcriptum illud habent: ut, Genejf 
5.29, ad nnnx notatum, «n p’fiai S I^on extat amplius, 
esr n esi cum Mappik. Sic Ezech.29.19, ad nn Vrjtdam 
ejus, notatum, «n p’Sp b S.on extat ampltiti cum Map- 
pik in n . Nam alias nja eft Nomen faemininum abio- 
lutum. ItemExod.2.j, ad rnanni Et bituminabit eam, 
notatur, p’ea \^)Hl^n extat ampliiisy<isrnonhahetMap- 
y;/A, quod habere debebat. Item,Genef25.^i, ad niap 
Venae, notatur, p'sp xb nni k n p’fia nn *in in jp pjn k» 
Undecim paru fmt ex bmis boabus, <juaru una habet Map- 
pikin n , altera non habt t, veluti rrop & iTOp . Reliqua 
rccenlentur in Maiora finali in literan. 

pep Tr a ferens, pluraliter ppBO. Maibrethae uiiir- 
pant de vocibus, quae literas k vel n icriptura tantum, 
vel icriptura &pronunciationc fimul profer ut,quod 
ali^ vel n 5 fit,vel raro. Qu^do autem eas non pro- 
ferunt, cum proferre deberent , tunc negative dicunt 
ppep kb: utGenef25.24,ado’pin Genunt, Maiora ma- 
jgna notat, K p’M «b nranp '3 ip pabnnp pairn 

M p'Qp Quatuorpauafunt ex binis boi ibus, cjuarum una non 
pr ifeiCH altera profert Mleph Tales iuntD^pln&D^pkfl, 
Gemelli, pirm & ’^TKn?, & alia, quae enumerantur 
i.Paral.7.1. Itcm,Pial.i^6.j.adD’:‘iNnpiKb notatur. 
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'1 feptm pro ferum ' h in hac locutione ^ id 
cftjin hoc vocabulo jnx , cum alias non fbleat profer- 
ri fedquiefcere, ut in tvpvh Exod.21.4. Eadem harc 
maiora extat Gencf4o.i. Dicitur etiam quandoque 
de literis 1 & ♦ in vocibus quibusdam Ipecialibus : 
ut,Pl^m.ii9.i4,in Maiora parva ad notatur, 
ri ppQO n O&o proferunt lueram ^ mhocTfilmo, 
nempequia Legi poterant per Vauquielcens 
Hinc Sc illa inlolens locutio Plal.68.iS,ad d 3 , ubi 

Maiora parva notat , pfin/’p'Qo 'a , cujus lenius. Tres 
voces lunt,qu 3 c ultimam literam 1 &» proferunt, 8 c 
tamen conlfituuntlequentemliteram ex nca nu ra- 
phe live lenem,contra communem uliim iftai um li- 
terumi&’, qua? quandocunque alias quali in diph- 
thongo in fine vocis efteruntur, Icmper pofl le ponut 
Dag es in litera n*33 Vaa . Alia duo exempla limt, i|> 
«in Jela.^4.ii, na Ezech.2^.42. 

nniKqi canpio 

^nterioratum <tsr (Pojkrioratum^d ell:,Prcpollerum, 
Transpolitum,quando antepofitum cll,quodpoft-* 
poni debebat , aut contra. Ulurpant has voces ad eas 
dicfiionesjin quibus duae literae transpofitg Eint, qua- 
rum luntlexaginta duae. HincEccleL9.4,adnnaj no- 
tatum, nniKDi pa’nai a*D p nn wn , id ell:, 

Eftunum ex 62. \ocibus cjUiCjcrtpt<efuntprapoJhre, Nam • 
legitur hic nan’ . Sic iSin pro rpbn & alia qug omnia 
adducuntur in Maiora finali in litera 1 . 

m 

yxa , yxpK , miyap , n<y’yp Medietas , Medium: 
KPrp Medtus, media, medium. VocabulalunC 

i/ ’ • ' Kk 2 
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Chaldaica: nam Hebraica Mcd/W;^inTar- 

gum redduntur per yxD : ut,riuaT yypa hi medio tem- 
porum tuorum,V{a\.j^.^: t<ny’ 3 f 9 «riynp Taries medius.. 
i.Reg.6.6. Sic apud Mafbrethas , pios niyyap In medio> . 
yerjti, NiJny;?? n^a Vox. media.. 

Mnkkaph.. Virgula efl: transverfa inter duas aut 
tres di<ftiones,ut notum ex Grammatica. Hinc dicut 
in Maiora, ad -’n:i Gcnef5.i9,|uvp papa 'x.Sexfuntcum 
Makh^ph in hoc capite.. Item,Gen.^o.i9,ad no- 

tatur, naa nnsa «^pia p Sa Omne cum Makkaph habet 
{pathach (parvum, id efi:,l2cgol) exceptis qua tuor, quae 
fcil.ante Makkaph habent Tzcre, quorum loca hic 
adducuntur,&extantGcn.^o.i9. i.Sam.22.20. 2.Sa- 
muel.9.12. Ezech.io.i8. Item,Gen.i5.4,ad no- 

tatur, carapia '3 Tria funtMakkaphatUf idell:,per Mak.- 
kaph conjundia.. 

* Continuatum , Continuum , Continuo fe fequens : plur;. 
pannia . Uhis ejus efl: in Maiora de verlibus aut voci- 
bus limilem & continuatam aftecfiiionem in numero 
aut formahabentibus: ut,Neh.2.2, ad verba qk ’p nj 
aS yh, in Maiora magna notatur, D»piDa 'n p in 
poK aa |B p^Tiia pbp n pnp- Unus eU ex quin<^ yer/itus 
in quibus funtqumqueyocesconUnuatrejXonflintes ex binis 
literis. Loca reliquahic adducuntur. ItemEx0.21.10, 
ad verba, rnMpi nnioa ih Maiora parva no- 
tatur, pSTiia pSa n p nm j^psai pa*i*iia pba j p ppioa 3 
^res yerjus Junt ex tribus yoitbus continuis }rLppikatis jtfr 
- :: yeum 
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yfecum Mappikfiotatisi cFt etiam unm exquatuoryodbus 
continuis Mappikatis. Is extat Hof2.11. 

^er/on^ns. Mafbretha: fic vocant accentum Schal- 
f:heleth, a fragofb fbno in cantu, quem & figura ejus 
indicat. Unde Gen.24.12, ad iDk»i cum hoc accentu 
inMaiora parva notatur: Ni|?D 3 i D’^p Djaa ah r Se^ 
ptem fiint initium "Ver/ics cum accentu Ma.hun <tfr Tiskn, 
Piska efl virgula recfla inter duas dicTiiones pofita, 
quam vmlgo GrammaticiVocam t^e/ik. EtGen.^9.8,> 
ad p<p.’i in Maf parva, 't Septem Junt cum 

accentu Marhim 1 *iska^ 

1 ? 3 PT 3 ' 

SerVityMiniftrat.. Vox Chaldaica & Rabbinica, a 
5 VrV/re,A^///y?r< 7 rf, unde apud Danielem 
Mini/hrabant f/, Daniel.y.io. In Maiora vox frequens, 
& pluraliter ptpotfp , cujus fimplex fer\Cus,Mfirpant, 
Habent. Dicitur autem de vocibus,qux vel ab initio 
vel a fine^certas quasdam habent 1 iteras, certo ordine 
& certa forma ulurpatas. Veluti,in Maiora finali, in 
litera «, ponitur leries multarum vocum, nn 
pnnipT nni t<i qute habent (jihinitio) una 'a ,alte^ 
ra Ki , ut nSax & xbaxi , Kiok & mosn &fimiIia.Sic 
cll Alphabethum, nj , 33 , 3X quod habet ab 
initio vocum Iuarum,una 3X , altera 33 , tertia m , & 
ficconlequenter. Item, eft Alphabetum iT3nxV3^9 
*)lDi lP'"j quod habet literas c ^3 nx ab initio & fine, id 
cR,quarum una habet ab initio x, a fine n, altera 3 ab- 
initio, & tff a fine, tertia 3 ab initibin a fine,& ficcon- 

Kk 2 
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(equcntcr juxta progrcflum totius alphabcthi cx or- 
dine literarum initiali & finali. Dicitur & de integris 
vocibus cum aliis conjuncflis: ut certx voces (iint, 
pnnpi n»S. habent /ibi adjuuBam 'vo» 

cem ElohttHf isr nunquam altas jlc leguntur, veluti nnj 
a’nS»f Benedixit ei Deus, i.Par.26.5,item a'nbN 
Angelus Dei, D’riSxn m.tn LexDei,o\i^ x ua Filii Dei, 
&fimilia. Item,Gen.26.4,adSNn notatum, p’^p^'n 
r~hH pis^a Quinque JerVmntin/i^fiiJica[iofi€rh»,i(ic[i, 
ufiirpantur, 

nnin riiprt 

Repetitio, Iteratio Le^ts: Sic vocatur liber ejuintus 
Mofis, qui etiam Graecis fic dicitur Deuteronomion. 

p£)Vn;ip 

Videfiiprain «)6n , cap.7. 

C A P u T X. De Vocibus 
iNinpp Ji9’p STpp JTTO Jin;ap «aw 
a’P3 Accipiens, Affumens, Accipit, Habet: plural.papj. 
Vox Chaldaica a Radice ap;i , quj: in T argum reipon- 
det Hebraeo npS : ut, ngS ’n*;P 3 nx Trimogemtura meam 
4 fCfp<t,Targum ,302 'nnqan’. Hinc Participium 304 
In Maiora ejus uilis eil ad voces,quf accipiunt vel ha- 
bent has vel illas literas ab initio, certo uiii & certa 
forma,nec intereil,five fint radicales five ierviles, etfi 
fopius de iervilibus dicatur: ut Exod. 5. 7, ad papxn 
notatur, inj? xSi yxpa x papj pVo na ip *in EIl- 
unum ex 48 yocibus , efuje accipiunt x in medio "Vocis, 
non leguntur. Radix eil t]p; , unde x quafi abundanter^ 
axt irregulariter ponitur loco » primae radicalis, quanii' 
^ in 
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in Hiphil in 1 mutari folet. Alterum eft »|DflDNm Nu- 
mcr.11.4, ubi cac^cmmafbra repetitur. Tertium 
Num.11.25, ubi Mafbra parva notat , « abundare , (cil. 
c^uoad Iccftionem. Reliqua exempla adducuntur La. 
Ti^afora finali, in principio litera’t«. Inliteraarecen-* 
Icntur viginti novem voces, jnTSi ‘2 p 30 J 

habentes '2 in principio yo( w , fait cum accentu PafeCy ut 
ipaa Gen.21.14. Item^Efl: alphabetum vocum earun- 
dem, quarum una caret liter aj , altera accipit literam 
2 ab initio,ut & noxa . Dicitur etiam interdum 

de integris vocibus:ut Gen.iy.24,ad “\\?2 iSana, 
maiora parva notat, nx 3 ’pj {un n« 2 'Di vh Konp jun '1 . 
'l via part i locutionum funt , una habet riK , altera non habet 
DK : ut, iSonp hoc verfu,& inSnj; n« iSana. 

Id notarunt,nc quis voculam nx in altero adderet. 

P’30 

Putantur j Cen/enturyExiJhmantur.Yoc2hu\um Chal- 
daicum a Radice "op , quae inter alia etiam fic Chal- 
daeis fignificat:ut,|’jpT rpjpnSnap’! Et cogitabit mutare 
temporuy Dan.7.25: nnao rS qna Fidere facie tuam, 

non putaveram, Gen.j^S.u. tciap Opimo ySententia proba^ 
bilts, ConjeSlura, Maibrethae fuperiori voce utuntur 
adeasdicfl:iones,quac vel ratione fen{us,vel ratione 
ilru(fhirae,aut ex collatione aliorum locorum, putari 
poisint,deberc fic vel fic legi. Appofita autem ilra no- 
ta, monuerunt, nihil mutandum elle , cum ifla lecftio 
fit authentica,a primis authoribus profccfia. Sfpc ipfii 
conjungitur vox }’ypp6Vf/f/c«>/t (de qua fiipra cap.9.} 
quod lccfi:or facile pofiit illis ieduci, & cogitare, aliter • 
. cllc legendas. Hinc Gcn.J9. 22, ad hv vnfn notatur, 
i p»ao 2 
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P’ 3 D ^ Tria fmtantur legi deben nur . Nam al ias co- 
muniiis genere farminino ujfurpatur, ut, l?pw 3p'rn 
EtreVerfusefl fol, Je{a.58.8:c'aern vS;;iNn 3 r! nSi Et non 
occiimbetfaper ea foi, Deut.24.15. Item Gen.46. 2^, ad 
lZP*^n n notatum, pup 1 Quattior ceiijentur legen* 

da [31 Et filius. Nam hic unius tantum fit mentio Cnu- 
fchim. Reliqua exempla hic adducuntur. Item Exod. 
4.19, ad onya ^"vertere in j/E^pttiy notatur, n 

r^anira Quinque putantur legenda nanxa . Nam fic vi- 

f inti ocflo vicib. legitur, ut alibi Maiora notat , quan- 
o notatur motus ad locum. Jela.45.24, ad Kia; iny, 
Adipfumyemetj(tjrerubefcent) notatur, [iwS [ppp i 
5 'ex putantur legenda numero plurali , nempe iNia*, 
utienlus videtur pollulare. Exod.2^.i^,ad Sapi nota- 
tur, Spi [n^ppl vyoQin Quin^ fioit qu^ef educunt ^ zsr putatu 
tur legi debete Sa). Integra locutio cUj^naaN nrix Saai 
inp^n D3 ’Sn Et tn omnibus , quae locutus funi ad Vor , cujlo.^ 
■ dietis "vos. Sic locutio & ftrucflura bona eft. Illi vero, 
quando eam notam appoluerunt, videntur omnino 
relpexifie locutionem aAivam na»n Con- 

fer hic reliqua exempla. 

{ NmO I T1D 

T I • V V 

OrdoySeSlio ordinaria Legis. Sic vocantur Secfliones 
majores Legis Molaicae , quar per tria majulcula a vel 
D dillinguuntur, ac vel a prima ejus voce, vel mox I^ 
quente alia nominantur. Frequens ell: in Maiora fi- 
nali , quando lecflor ad Se(ftionem aliquam Legis re- 
mittitur. Alias dicitur etiam , de qua voce infri 

TPD 

^ , ConjunSlumfV icinuAc pluribus, }’p’pp . Forma Ch^ 

P - - ebea. 
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daea. Radix Hebraea rigp , fiio lilii nota. In Mafbra fre- 
quens cj us ufiis eft , ad voces fiepius aut rari us , aut le- 
mel tantiim conjunAas. Fere femper habet prgfixura 
Pronomen n Quod. In Maiora parva plerunque Icri- 
bitur abbreviate bi vel ’aoi . Hinc Gen.i.8,acfw 
notatum,TPP*i b No« extat amplius conjuBum. Gen.1.2^ 
ad irijj irtn notatum, pa’ppnb T>uo funt conjunFla. Gen. 
5.1, ad a’nbN lan Et recordatus efl Deus , notatum, 
in*jln 3 p 3 ’pp*ib Quatuor/untconjunBa tnLe^e. Loca hic 
afferuntur. Hic vero ordo & tormain primis notan- 
da lunt. Nam aliquando dug voces non amplius con- 
juncflae dicuntur, quae tamen ordine inverlo alibi ex- 
tant,aut una aliqua 1 itera differente : ut Gen.27.^7, ad 
in’ni Et frumentum ((jrmujhim, notatur SNo/i repe^ 

rtuntur amplius ffe con jun<fca, quod circulus in 
medio duaru vocum pofitus , indicat , quomodo vox 
pa^DDT Icmper lubintelligenda eft, quando circulus 
medium vocum occupat. Capiendum id praecise de 
hac forma,& de hoc ordinemam alibi legitur Bh’pi }n 
Jela.^5.i7,& alibi sri»nNum.i8.i2. Item Exo.16.2j, 

ad notatum, b Hon reperiuntur (ic conjwiBa: 
nam alias lemper dicitur |tnac^ ri2p ordine inverib. 
Sic de aliis pluribus. 

?9’P 


Vocabulum ell, a Graeds mu- 
tuatum,quibus id fignificat. In Maiora e- 

jus quadruplex uliis eft. Primo fic vocatur Caput libri 
biblici,veletiamnumerusPIalmi Davidici,qui Un- 
guli hic inIlarCapitum Hmt. In Mole tamen neque 
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liber , ncq; caput unquam citatur, fcd (emper Sc(Ttio, 
quam Tarajcha five SeJer 110 aut tnip vocant. 
Exempla: nvm nj jd’p rrpT3 npm prpjD»pi j nb«3 

n*’ jn’pideft,Keelie/erre^em«r, quorum loca trademus 
ju Jeremia , capite 51, iy Joho in principio capitis 16. Item 
sn ^a^DD^Vri? ippjprpjp^piSoviSN Liphne Eiohim 
Qiiater extant, quorum loca trademus in Tfalmis, capite 56, 
id eft,PfaI mo. Item, rVuhBa -»pp J pnua^pi '1 
in’p*tn3Amar Eiohim Sex funt, quorum loca trademus 
inTarafcba/i^jeSeciione^Brefchith» Afferuntur autem 
cap. I. ubi iffa locutio primum occurrit. Secundo 
Daa’p vocantur Loca, Exempla Scripturae, qug ad lin- 
gulas Notas mafbrethicas confirmandas , afferuntur. 
Exempla patent in praecedentibus. Tertio, quando 
vox aliqua ter, quater aut f^piiis occurrit , tunc dant 
iententiam lyrnoolicam five memorialem, tot dicfHo- 
jiibus coceptam , quoties vox iffa reperitur, ita ut fin- 
gulae dieffiones fingiila loca biblica denotent. Raro 
plures continet, ut Exo.2.10. Hanc fententiam vocant 
jp’p , cujus explicatio colligitur deinceps ex locis bi- 
blicis,vel ftatim eodem loci,veI alibi addueftis. Saepe 
etiam hoc fymbolumnd denotat loca biblica, fed ar- 
tificiose & eleganter, immotecffc ^aenigmatice, ad 
acuendam leporis induftriam, rem ipfam explicat. 
Exemplum unum vide fiipra cap.i. in Maforae parvx 
explicatione. Aliud breve legitur Gen.iS.4,in Maio- 
ra parva ad nj?’ ,ubi notatur, i^na «npjn Pd |n’pi '1 Ter 
reperitur, quorum 0 mibolum, Aqua potentis,ferrum* T res 
voces fymbolum lunt trium locorum biblicorum, in 
^ quibus vocabulu np» reperitur,ncmpc pa Aqu<e, fym- 
W bolum 
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bolum eft hujus loci, ubi legitur , ttjfo hj njj» 

p/atur nunc parum aqu^e» A Itera vox in? JT Totentii, no'- 
tat locum nj?* ii 3 ;i DJ Etiam captivitas potentis tolle-- 

?«r,Jefa.49.25. Tertia vox , «bna Ferrum, indicat Iol- 
cum, nj?» Sna Ferrum ex terra capitur,]oh.2S.i.Eoi- 
dem hoc verlii aliud lymbolum ad urnni Et laVate,uh>i 
notatur in Maiora parva, «an Nnayn *’D1 jTer occur'» 

ritj quorum fymbohtm, ^qu<e jervi mundte-funt. Prima 
voxk;d Aqute, indicat hunc verfum , in quo ante irriTl 
legitur C 3 :p . Altera vox, < 5 VrV/, rcprscfentat lo- 
cum, lynni ij’bi D 3 *):ij?n '3 SNwniD 'Divertite nunc indo^ 
mum fervi Vejktyty pernOclate, isrlaVatepedes Ve/hos,Ge-- 
neG9.2. 'Jertia voxk;3“| notat locum, ixnn 

wn Abluite Vos, Mundate Voj,Jela.i.i 6 . Vide Caftigatio- 
nesnofl:rasadGen.i 8 . 4 . Sicfimiliaxftimanda. Alte^ 
rius generis iymbolum, quo res ipia explicatur, extat 
Lev.i2. 4 * iid nnnu ’p*i 3 in fan^iiine mundationis, ubi Ma^ 
(ora parva notat, □'pn p^jp 0’p; ’D t p^pp kS ’P1 p’flp ’p» 

J ppDP Jeme habet Mappik , cujiisfjmbolum , Dies manife^ 
Jh-funt, f anguine s occulti, 16. ell,ubi voci rhnu Nomen w 
adjun(ftumert:,ibi ea vox habet Mappik, urinalterp 
membro hujus verius, n*jnp ’p'_, ubi vero ipfi adjun-* 
<flum eil Nomen ’pi, ibi non habet Mappik,Ut in prff 
mo membro hujus verius,nnnp miz pjpfi. Voluerunt 
ergo hac annotatione fignificare , recfle hic abeile 
Mappik,ne quis illud addere tentaret. Hinc etiam pa- 
tetpropofiti iymboli explicatio , Dies mani fejlifunt^ id 
efi:,ubi iili voci Nomen 0’p’ Dies apponitur,ibi Dages 
manifeilum ei 1 :,ubi vero nomen D’pneil, ibi Dages 
occultum ell, hoc cj(l, non adhibitum, & id eil, quod 
' V Ll 2 ^"V 
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dicit Sang^ulnes occulti funt. Quarto hoc vocabulum 
ja^p in Maiora parva fscp e ponitur fblitarium, fine ul- 
lo additamento aut declaratione ulla. Hic triplicem 
potifsimiim ejus ufiim deprehendimus : primo ,quan- 
do vox aliqua in eadem locutione nunc icribitur cu 
literaferVili, nunc fine ea, tunc ad alterutram vel u- 
tramque notant jp»p, quafi dicere voluerint , Recfle 
eam vocem fic eficdn fignum alterius differentis loci: 
veluti,Levit.25.25 legitur, q^nKqiapa Ciim attenuatus 
fuerit frater tuus,dcvcr.^^,cu additione literac i a prin- 
cipio, ubi propterea Maiora notavit, jO’p , 

Smiumhic effe mutatae formae a iuperiori locutione, 
ideoqj recffe illud \ hic effe , nec aufercndiijm* Secun^ 
doy quando duae pluresve locutiones fimilcs voce ali- 
qua addita vel detra( 5 i:a,aut mutata differunt : ut, Nu- 
mer.4.ver.6.i4, ina wttn , «Sc ver .8.11, ina dk id^i . Hic 
ad primam formam appofitumip’p. Signum ibi effe 
diirerentis locutionis, quae hic cft fine n», alibi cum 
TK . Item Levit.19.5, rnn’S D’pSe^ nai m3Tp pi ,& Lev. 
22.29, nin’Srrrin nannaip pi. AdpoftremCihuncfim- 
plicitcrpoiuerunt |ap,ad priorem fiip fp’p, ubi dux 
iftx liter^ duas differentes illas voces denotant,nem- 
pe rrwp opbp . Item Pi^.56.5, h nipa n^p*. np , & ver. 
!2,»S OTK npp!.np . Hic ad utrumq; locum appofitum 
jop , ne quis erret. Tertidy quando dux fimiles locu- 
tiones accentu differunt: ut,Num.4.^o, ca’Kprrj3 
nj^,& ver.^5,m^ . In primo voxipi ha- 

bet accentum Tevir, in altero Tiphcha, quam diffe- 
rentiam appofito iilo vocabulo monere voluerunt» 
nc quis unum ex altero corrigeret. 
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iNnaoT tKn&D3 itnfiQ 

Lihir. Nomen Chaldaicum ex Hebrgo nw. In Ma- 
iora u/urpatur de quolibet libro bibIico,ex quo ali- 
quid citatur, habetquc communiter praefixas Icrviles 
3 <Sn,K”)fiD3 > K1SDT & (cribituT abbreviate 'fiD3 > 03: 

^ T ; • : »1*1 

Ut Gen.2.5,ad Soi in Maiora parva notatur,irwp3 fi T n 
Qtmq-, funt initium yerfus in hoc /i^ro,lcil.Geneleos. Qui 
autem duplices nobis lunt,ut SamueIis,Rcgum,Elr3e 
& Chronicoru,hi pro unico cenlentur : ut i.Reg.ii.ad 
KlSn in Maiora parva notatur, irjfips d^kVo p Septem^ 
decim plena funtm hoc libro, (a\, utroque Regum ; nam 
multa ex his extant in leciido libro Regum , ut 2.Reg. 
1^.8 & alibi. Sic & duodecim Prophetae minores pro 
uno libro cenlentur; ut,Amos ^.i2, ad noK ri3 notatur, 
Kiapa nypa Vi Quinq^ funt cum accentu in libro hqc, Icilicet 
duodecim prophetarum. Inde haec regula i n Maiora 
magna hoc loco proponitur: K3’n-b3 itSba oipj 
i ■'flp ^3 Knepp nn3 n*joD3 pann id eft. 
Accipe hanc regulam in manu tua : Ubicunq-, dicunt in Mafo» 
ra in duodecim (prophetis) l N L I B K O , intelligitur totus 
liber duodecim prophetarum minorum. Sic Zach. i. 2. ad 
CD3’ni3K notatur, K1flp3 0’KSa j Tria funt plena in libro 
/?oc,lcil.duodecim prophetarum. Porro quod Levit. 
15. 29, in Maiora parva ad oniK notatum legitur, ba 
infipfi d’kSd Triginta noMemfunt in hoc //^ro, pro Toto li- 
bro Legis , id mendoliim videtur, & pro K1BP3 repo- 
nendum rnir»3, ut eft hic in Maiora magna, & alibi 
palsiminMatoraparva. Nunquam enim alias NfiBp 
pro tota Lege five quinque librisMofis accipi d^re- 
nendimus. Cumlcrvili Tabmitio,Gen.54.25,aanp^ 

Ll* 3 
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notatur, iciopT jmnjnKp |*nnflpin EU unum ex Tauu 
fhatiSjjuxta Athnacbta libri hujus. Pathach &Sa’gol per 
AtBnachta & Sophpafuk fblcnt communiter mutari 
in kametz , quando autem id non fit , tunc in fingulis 
Jibrisifla fuerunt notata,& appellata nna. 

Caput XI. T>e Vocabulis 

iKp^DQ jpwB } 0*1310 nnsy 

inns nnaypufs jm^a 

a'*iaiDiio;; Ablatio Scribarum, nuj; Vocabulu Chal- 
daicum, a Radice *ip2 D^edere, 7 {fc-f«/erf, Hebr.no , in 
Pahel ip2 y^«/erre,'Z(ewio1’ere,quod pro Hebraeo 1’pn 
in Targum Jonathanis legitur , ubi dicitur , npn 
npa »nSx Auferte deos alienos Targum K^pay.niyp npy 
d(emol}ete idola populorum , Gen.^5 .2. Hinc in Mafora, 
adnayn inx P^M/M//^/V«,Gen.i8.5,on3io noy pVp n 
Quinqfunt yoces Ablatio Scribaruniyid efl:,Quinque vo- 
ces fiint,in quibus inter legendum vulgus appofuit li- 
tcram 1 ab initio, quae tamen in textu authentico feri- 
pta non fuit,ac proinde addi non debebat. Monueriit 
ergo Scribae, eas yoces fine ifta litera legendas efle, 
quod perinde habitum,acfieam abflulillent,& id- 
circo appellata fuit Ablatio Scribarum. Pfalmo ^6. 7. 
duntaxatquatuorrecenfentur,fcd ibi unus locus efl 
omi filis, ut offendimus in Caftigationibus noflris ad 
iffumPfalmum. 

^s,T^eop^tium, Materia. InMafbrapIerumqj figni- 
ficat Caput libri: ut Gen.5.8,ad ’p»Sp vnn notatur 
Septem funtjfi hoc capite. Sic Gcn.5. 19, ad *npnM nota- 
tum 
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tum cfl , 1’fipp '1 Sex funt cum Makkaf>h in hoc cnpite. 

ItcmPfalm.i24.^,acl m notitum,\iiy2'3Tria/untinhoc 
capite, \A cftjPfalmo. Qupd autem Deut.12.15 legitur, 

mendofum videtur, & pro 
legendum judicarim |lna In illis. Sic enim alias Maio- 
ra loqui iolet,& tres ifti verfus {educentes non in hoc 
capite extant omnes , led duo tantum, nempe hic ver- 
ius & verius 22, tertius legitur Deut.15. 22. Similiter 
mendum eft in omnibus libris Gen. 25.^4, ubi ad raji 
legitur, yyyz 'a , quod legendum VJ ’53 3 , ubi voce V 3 ’P 3 
indicatur alter locus, qui legitur Efth.^. 6 ,iuj >3 nn. 

Ntnjns 

▼ ; ; 

Viffen/toXontroyerfia. Vocabulum Chaldaicum, a 
Radice jSc Dividere, Divijum cjJe,DilJentire. In Maiora 
ejus ulusell: advoces, de quarum Icriptione libri dil^ 
ientiunt: utGen.^9.i5,ubi legitur j;d ^3 ’n)i,ad 
n otatLim ell , irin Njn jiSfl Dtfjenjto eU de Da^es. Praece- 
dit enim litera quielcens cum accentu minillro , polt 
quem Dages lene locum habere non Iblet. Item Gen. 
^7.^,adnT3f notatum ell:,^pm anq S 3 k W n id 

cn:,’n redundat ,Jed dtjjenjio eU ^abbi lS[achmanis , qui 
nempe legit rrry . Item GeneE4o. 8, ad «iSn notatur, 
ittn jnip KnnlKa D’nSd r Tredecim funt plena in Lege,<is 
unum controVerfum eU. Hinc etiam Gen.i8.i8, ad vn no- 
tatur, n^aprba Diffentiunt an Icil. accentum Dar- 

ga hic habere debeat. 

Verfus, Verjiculus bibheus. Radix ejus Chaldaica elt, 
ppfi Cefare, Fine habere, ./^bfotvi Vel Abfolutum eJJe,c^o^ 
modo Hebraeis V erbis Snn & natf in T argum Igpe rc- 
- * " ' ' Ipondct, 
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fpondet. Hinc pnsa Verfws , quafi iententix Abfblu- 
tio. InMafbra frequens ejus uflis eft: ut piDaa a Duo 
funt in hoc yerjuy opiDfl J Tres yerfus ; p^D 9 Trincipiii 

yerfas, piD 9 «)1D Finis yerfus. Et Gen.4.8, pppa D’p^DQ n*3 
J pios Vmnti oSlo yerfus fintyqui defimint tu me Jio 

yerfu, (cil. quoaa fenfum. Hic communiter relieftum 
efl fpaciu majus,<& quandoq, illi impofitus circulus. 

CeffatiOf Taufa. Vocabulum ejulHem originis, cum 
prxcedenti. In Maiora fic vocatur virgula rccfta inter 
duas dicfliones polita, quam in Accentuum numero 
Gramatici vulgo vocant p’p 9 . Chaldaice dicitur ppQ, 
unde emphatice Kpps , pluraliter pppQ, & fxmininc 
ipos , uncle emphatice Kpppfi • Hanc Virgulampaulx 
muficg notam, in Ungulis libris biblicis numerarunt, 
quorum catalogus delcriptus ell poll Maibram ma- 

f nam finalem, m Maiora parva iitorum etiam quan- 
bque fit mentio, utGencf24.i2,ad'npknnotatur, 
JStpPfi^oy*)p DKPp T Septem funt cum accentu Marbim 
(Schallchelct d\\^s)(yTiska. Secundo vocatur etiam 
fic Ipacium illud vacuum, live Finis verius in medio 
verlu , quorum primus verius extat Genef 4.8. Hinc 
JoC4.i,pw§ in me Jioyerfu, id elf. 

Finis. Sic Jof 8.24. Ezech.^ j6.& alibi. Gcn.^5.22,no- 
tatur elle n p Viginti quinque , qux nota verior vide- 
tur. ubi vel an etiam Maiora hos verius recenleat,ha- 
^lenus non obicrvavi. In Lege limt quatuor , nempe 
Gen.4.8.& ^5.22. Num.25.19 fi ve 26.1.& Deut.2.8. V i- 
depr3ctercaJof4.i.&8.24.Jud.2.i. LSam.14.if 20.^7. 
& 16.12.6c 19.21. & 2^.2.ii. 2.Sam.5.2.i9. & 7.4. & 24.11. 

i*Rcg, 
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i.Rcg.i^.2o. 2.Rcg.i.i7. Je(ju8.^. Ezcch.^.i7.& 44.15'. 
Quidam tamen horum dubii omnino J(imt , an eo 
pertineant. 

r-itthi 

T T T 

6 Vf 2 /o, vulgo Paricha vocatur a Judaeis. Sic autem 
dicitur quaelibet Setflio major in quinque librisMo- 
fis, quae per tria majufculafl & D incipit, & 
habet a prima vel mox (cquente communi voce, ut 
SccfHo n’»'K'!3, SecfHo ni, SecflioqS-^, & fic dein- 
ceps. Has Setfliones in Lege , Mafbra femper fblet ci- 
tare loco Capitum, & vocabulum ipfum plerumque 
abbreviate defignatur per 'e vel So, praefixa Praepofi- 
tione 3 , quando dicitur, m’i?^»n 3 SD 3 *ODi Traditur \el 
Trademui m SeSlione (Bere/chit. Dicitur & Secftio quae- 
libet TiD vel Kyip , ut flipra diAum. Numerum & or- 
dinem harum Secftionum, vide in Abbreviaturis no- 
ftris. nn3x 

Sic vocatur in Mafora Pathach parvum^d cfi:,Sac- 
gol , in quinque paribus vocum , five decem vocibus 
Ipecialibus ,quac recenfentur Ezech.6.9. & 45.12, ubi 
ipfa Maiora ic explicans, ait, p»p nnfl para, 

Ta/lin txjfcharj td eiil, Bathach f)ar'vun\ nn3r inT 
gum eft Tarum, Modicuniy ut, ubi textus Hebraeus ha- 
bet ira ExpeBa me paululum , Targum,^*? fnoH 
nnar ,Job.^6.2. Decem iRae voces funt,nrnD3Gen.i5. 
I, rffl”)’ Jcla.5.25, n»'pp Jcla.^.24, Ezech.6.9, ^ 

zcch.18.7, n7iySEzech.40.40, njDH Ezechiel.45.12, 
nhnn Mal.i. i^, Kyioi Ecclef 7.27,nnThren.5.i7 
Appellationis rationem quaerant alii. 

nno 
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Tath.uh. Nomen vocaJis A brevis in Grammatica, u. 
Maior etha’ eo v ocabulo nominant & Patliacb pcr ie, ' ,;i 
&Sa'gol. W\\iA\’oc 2 Lnx.l^athiichm<\gnuni,\iocPathach ' J 
parcum : ut Gcn*^ . 22, ad jrSafn notatur , pup fpj? nn p ^ 
Sna nnsi Stc juduium ejiis eU cum kamet':^paryo <s Tat 
//wr/;/;wj:>^/7C,idefl,cumTzere&Pathach. Alias icri- ' - 
bitur py cum accentu in penultima,de quoaliama^ 
{braExo.26. 26 ait j Omne jrSx quod de Tabernaculo 
dicitur, accentus ejus eft in penultima & habet Pa- 
thach (id efl: Saegol) : at ySx quod ert: in Genefi & E- - 
zcchiele , accentus ejus elT: in ultima, & habet kametz 
id ei! T zerc. Item ExocLp.i,ad no notatur , pnnai 13 ° 

Vigmti ejuatuor fiint <fs Tathachata, id efl, cum Pathach 
parvo fi ve Sa’gol notata SixExod.22-2^ notatur, 

iX^pD'^'m^^\uinUuume?texTathachati 5 hujt 46 libriyCm^ . 
fcil.Saegol invariatum retinent. Hx duae vocales, Fa- 
thach & SaegoI,juxta communem lingux proprieta- 
tem , per pauias majores Athnach & Sophpa{uk,mu- 
tantur in Kametz. At in fingulis libris Mafbrethae 
quaedam invenerunt , quae hanc mutationem non 
lubicrunt,acproptereain:ain fingulislibrisnumera- ? 
runt&annotarunt. Sic in Genefi duodecim talia in- * ' 
veniuntur , unde Genefii7.i7,ad pny;i mafora notat, 
«nsDT pnns a*» |p *in Unum eUex duodecim Tdf 

thachatis cum Atbnachta hujus Ithri, id efl , quae Pathach 
immutatum juxta Athnach retinent in hoc libro Gc- 
nefeos. Sic Gen.28.10, ad notatur, JnepT pnnp [p nn 

Unum e?t ex Tathachatis in hoc libro. Exo;io.29,ad jnnaT ^ 
notatur , Knfioa KnmriMp nns 'j Ter efl cum Tathach j 
juxta jithnachta in hoc libro. Sic deinceps per fingulos 

m>rQs 





. "Clavis M a s o r ae; a8j 

libros hu jufmodi SpgoI & Pathach numerarunt, qug 


uno nomine Pathach comprehenderunt. 

Caput XII. De Vocibus 

nnin } D'aiKn j nu» i na-i i Knp j i ppg 
nD’*v> 1 Dona } n3’f> 


|*P? Nomen vocalis A longae in Gram- 

matica. In Maiora liimitur pro Kametz & pro T zere, 
Icd illud differentiae causa lacpc vocant Snj [•ag 
met^ma^mm Acioc jiaf> papj/^^iwef^^^irVMWjUt antea in 
voce nnp. De Kametz, Gene£ 1.5, ad iikS notatur, 
prpfJ T Septem funt cum icilicet ab initio. De 

Tzcre,Exod.25.29, ad jna notatur , pnna 31 pjfag iu 
Quindecim fiiyit cum l^metxSA^c{k,TzcYQ')'iS‘ tria cum 
Tat hac h, id eft,SacgoL 

CalvuSyCalytmuVox originis Hebraicactplur. pn^f» . 
In Maiora ejus ullis eft, quando voces quxda limilcs 
in uno verlii liint, quarum quaedam habet praefixam 
copula ab initio, quedam non,tunc eam quae 
bet, vocant 'nii? trt/Vjw; ut, Ezech.21.14, maiora ma 
gna tradit, «bi biSi kS pn 3 n\S'j |p 

in papj pJ^nN pini ’nnj? Unus eH ex triginta quatuor^>er- 
JictiliSjin quibus elt i^Si vh^ kS priuseftcahum,<(srciuoa^ 
lia habent V a V. Hinc aliquando plene dicitur, Cahum 
^4V;ut,Dcut.i.ii,ad nm notatur,’ni;?Kai^ 
;iV*i nhz T riu4 cahum ellabfqueVau. ItemExo.18.21, in 
Maiora magna traditur: pai pbp b pna 0’piDp S 
» v’i nxirani n^n^Sm «Juni «an? Quatuor 
Jusfuntj tn quibusjunt quatuor yocesJimiles,prima^Jecund 
. Mm 2 
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ii fuut cuhiif quarta autem habet p'au. 

Vcl Knjjjaut T\tx<'r^Scril}turafaa'a,%hha.k\i2Sii^^^ . 
quafi LebhiramdicdiS. In Mafbra communiter pro to-\- 
ta Scriptura veteris T eflamenti Iiimitur,quancloquc ,• 
pro parte majori & definita, a qua aliquis fiber exeni- >■ 
ptus eft. Pro uni veria Scriptura,Gcn^.i6,ad no^ * 

tatur,tnpJ 3 'i Sexjuut in Scriptura. Itcm,Genefi^^.4,ad . 

notatur , l^n |?3 nmpj pbp /o Quindecim Voces \ 
pun^iattefunt in Scriptura.Vropaartc^xod,i^. 2 ^. 3 LdHpi] i 
in Maiora magna notatur, «npa n;yp^3 S 3 *’ Duode^ "■ • • 
chnfunt , leu Duodecies legitur , [exies m Jefaja , /exies in ( 
Scripturayfcilicctrclic^ua.. Similis maiora legitur Gcn. - 
52.7.Itcm,Exo.26.9,in Maiora magna adn^notatur, . 

I s<a*3 nns «np ba) jvp “^Q^i ttiap jnn hs Totus 
hic liber isr duodecim ( prophetae minores ) habet 
met^ C ad hanc vocem) tota autem reliqua Scriptura Ta^ 
ihach, excepto uno. Illud extatjud.7.5. 

»B*r I nfii ^ 

« T * ▼ 

Lene. Quid hoc vocabulum apud Grammaticos^ 
ligni ficet, notum ell. In Maiora ejus ulus alius cH,<Sc : . 
varius. Primo dicitur de abicntia Dages fortis in vo- . ^ 
ce aliqua, quae alias efteumDages: ut,Exod.i.i9,ad,j^j 
ri*n notatur, »fin ^ lS(on extatamphiis Lene j idefir,finc^- 
Dages in», nam alias legitur ni»n,ut Lcv.14.4. Sic,Ini 
tota Scriptura Icmper dicitur wk i 3 f Locutus eflcumy 
eo, DPK cum eiSy'^Vi tecum^cxceptis novem fine Dages, ? 
quae idcirco dicuntur Lenia : ut , Gen.21.5. ad nbi^;^. 
legitur inie Quod elocutus erat cum eo , Maibrag: * 

parva notat , » Navem /mit lenia hihaclocu.y 

. . ' tione^hj 


- 
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f/W, nempe in ejuibus dicitur inx ’ Dnx • pro inx 
Qnx • ■jTiN . Sic ad onix , ubi dicitur , cnix D'Ui:&p ipix 
Loquar juihda cum m,Jerem.4.i2,Mafora parva notat, 
p3’cpn pST 'i3 Novem flint lenia conjuncTra cum 
Verbo 13 * 1 . Sic Job.15.5. ad a’pny^ notatur , psn 3 
Duo fimt lenia . nam & duo (unt dagellata,ut D’pnyjob. 
22.6 , de quibus hic in Maiora magna datur iymbolu 
pijT pp’ 3 n ptrjT pxVp*]ii cujus explicationem vide fii- 
pra cap-5.in voce ipjt . Item Gen. 12.19 ^ 9 *? riot^^tur, 

ppn e "1 'j Tria funt initium yerfiis , <(jr lenia. Rurfiis Pfal. 
42.10 &442 ad nob notatur , pon 'i Tria funt lenia, 
nempe non in initio verius. Tertium cil Job.7.20. 
A lias enim iiepe dicitur npV curn Dages , de quorum 
differentia extant regulae quaedam in Maiora magna 
Pial.4^.ver.2i : Omne naS lene, accentum habet inultima, 
excepto uno , npb Job.7.20 : Omne autem naS dageffa* 
ium, accentum habet in penultima. Quodfifitconjuyitlum 
lueris ^tturalibui nx , (id eff,ii iequens di(ff io incipiat 
ab X vel n) efllene,^ habet accentum in ultima, exceptis 
quinque da^ejfuis & pcnacutis : «MD’ 3 fn naS Quare fuc^ 
reWerwwi, 2.Sam.i4.^i :rpn- nab Quare fuit, ]QTcm.\^.\^r 
Ni^x nsb Quare tiynebo , Pial. 49. 6: aninn nab ^art 
fowmoV///» /we, i.Sam.28.15 : naax nab Quare percutereyjt 
ff ,2.Sam.2.22. Quodam^ autetn c onjanBum efl reliquii IL 
ter is, habet Da^efch, exc eptis tribus fttperiorihus. Sec undo 
diciturde abientia Dages pofflitcrasierviles ab 3 an- 
te Nomina, id eft, quando iffac-litcrarante Nomina 
notatur cum Sc heva , aut vicario aliquo ejus pun<ffo, 
tunc vox iila dicitur 'Haphe Lcyits, reijpedu alteiius 
formae, qua exduib articulo notantur cum Pathach 

Mm z 
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fequcntc Dagcfch , tunc vox ida dicitur Dageffatd ,wt 
fupracap.5.ad vocem dicflumeft. Dea, P/al.ii9. 
1^2 , ad ua^a notatur , pan ? Septem funt lema: de 7 , 
Gcn.9.i5,ad SiaaS notatur, 'an S ISLonextat amplius le^ 
we, nam ali^ dicitur SnaS. Sic Gen.i.6,ad cd^dS no- 
tatur,’B7^ W,(cd alias o.’pS. De 

a,Genef^2j.9,ad e)D33 notatum ,nnTri3 pan io Qnnide^ 
cim funt lema in Lege. Tertio , dicitur fimili ufu de Ver- 
bis Futuri Temporis,quac prscfixum habent I fervilc 
cumScheva aut ejus vicario aliquo , vel etiam cum 
Kamctz notatum: ut, GeneF 1.9, ad nKnm notatum, 
»an h iVo« occurrit amplius lene. SicExod.iq..i5 , ad 
traditur , pan '? Septem funt lenia. Item , JelL 40.27, ad 
nanni notatum, pan 3 Tria funt lema, ad differentiam 
nanm . V ox nan tamen Qepe in his exemplis omittitur. 
Q^rto de ab^ntia puneffi Mappik in 1 itera n : ut,Gen. 
25.^1, ad rnap notatum, Kn p’Bo nm nani b Nonoccur.- 
j it amplitis or eU lene, zsr aliud eU i um Mappik in n . Hoc 
cxffatPro.^i. IO, nempe rrpp Tretiumejus. In Maiora 
magnahoc loco legitur, llndecim effe paria v'ocum 
hujufmodi fingularum, quarum una habet Mappik, 
altera non habet. Has ergo voces in his paribus qux 
puneffo Mappik carent, annotarunt & dixerunt effe 
lenes ac immunes a Mappik, no quod illud habere de- 
bucrintded quod recffe eo carcant, & fic diftinguatur. 
ab altera qua:Mappikrecffe& jure habet. Catalogus 
omnium ponitur in Maiora finali, in ii teran. Sunt 
& alia o» 5 i:od ecim in Maiora finali , qux debebant ha- 
bere Mappik.& non habent, ad ea plerunq; laribunt 
>^n p'|j5 kS. QmntOyde n interrogandi particula, in 
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fis,qux alias habent aut habere pofilint articulum ri 
fequente Dageli.h , cujus rclpecftu illud n ,non (e- 
quenteDages, dicitur /tvie. ut,Gen.4.9,adiawn nota- 
tum, ^Kon vU amplius lene. At bene quidem "int:;n, 
ut nDxnoOT Qni o//?od/Vver/f.7few/,P{al.i46ASicGen. 
17.17, ad n?ri notatum , 'ST b "Kon legitur amplius lene: 
alias f>?n, ut Exod.1.22. Item Ruth.1.19, ad nsn tradi- 
tur, psnn Qiinujue fimt /tv/w, Ici licet ad diderentiam 
• eorum, quae feribuntur nktn. dicitur de Cha- 

tcphpathach <Sc Chateph&^ol fub gutturalibus in 
quibufdam vocibus, qusc alias pro iftis vocalibus ha- 
bent Scheva (Tmplex quielcens, quod relpccftu iftaru 
cft durioris tunc pronunciationis : ut , Plalm.62.9,ad 
npn? in utraque Mafbra notatur, W17S3 'u KoVem 
Junt lenia in hac locutione , id cfl, cum Chatephpathach, 
pro quo alias eft Scheva quiefeens, nono, quod vo- 
cat D(i^er,utdicrtum hipracap.5. ad vocem Idem 

notatur Pfal.7^.28. Sic& non^IcmperefUcnc, exce- 
pto uno , nonx Syoi Et m umbra alarum tuarum 
confidam , Pialm.57.2 , ubi propterea Maiora par- 
va notat , Non reperi ri amplius cum Chateph , ia cft, 
Schcva,quod fic Maiora quandoqj vocat. Item Gcn. 
14.20, acTntrj^ notatum , pen '2 Ina funt lenia. Loca 
hic afferuntur in Maiora magna. 

no» 

T • 

vSVnVrjLiww.Vocabulum ell Chaldaicum, cujus in 
Targum etiam ulus: ut,npp Hjpn Et tn lihrumexa^ 
rato illudyT argum , Dion ifipn ppo bgi Et in lineas lihri 
yr^«<j^o,JeIa.^o 8. Item alibi, n|2 ’pc^ppnppOnOif 3 ??’W 

J t>top 3 Scriptcedecemlineis i quae fimiUsJuntlinets filorum 

horti 
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horti aromatum , Cant.5.1^. In Mafbralumitur pro 
. ric fivc Catalogo vocum, <juac difpofita: & " 

Ilint in ordinem , ut lineae in libro , & flores ac herbae ■'< 
in hortis. Sic efl: Schitta five Series parium,verfuum, •: 

di(ftionum,Iiterarum , de quibus certa quaedam afle- 

rtif i it* Tt-i rf»fr 


in convenientia aut diferepantia traditur. Ita efl 
ittavcl (cries vocum, qu^ delinunt in ro , nec un- 
quam fopius in Scriptura occurrunt.Efl Schitta, five 
Catalogus vocum,quae incipiunt ab m ni j alius catalo- & 


gus quae incipiunt ab 3 Di, alius ab joi, alius ab n*Di, 
alius ab i di , & fimiles alii , qui in Maiora finali recen-.^ 
Icntur , & palsim per Maibram textualem , de quibus 
nihil attinet hic plura dicere. 

izrpiKn 

. Gemelli. Voxexuliibibliconota. In Maiora u/ur- 
patur de Gemellis diAionum in uno vcrlii continuo 
repetitarum. Unde in Maiora finali , in principio li- 
tcrac 3, notatur, piDM D’piKfl 3 K, E/l Mpbabethum^o>» 
cum gemellarum in uno Ver/«,vcluti Si3k Si3K Ezech.^j, 

& hujufmodi plures ex litera m . Item , miK3 nnKj 
^^«t«,^^«fei,Gcncf 14.10: o»33 o’ 3 a Fojf^, Ibjfe ,2.Kcg. 

^.16. Harum vocum gemellarum centum & quinque e 
in unum Alphabethum collecfbc j(unt,quf dicflo loco 
recenientur. Sunt etiam tres verius , in quibus liint ^ 

tergcminaeddeftjtrcs voces continuo repetitae, unde . 
Ezech.21.^1 , ad nij nj)? nji; in Maiora parva notatur, 
jDKhp nbn |p a Fres verfus funt ex tribus yocibus^e^ 
melLuis^xA cftjtcr repetitis. Alter verius cIlpN 
Jcr.22.29, ubi Maiora nugna notat, 0’;3iop 2 

* I rw-\^3 i 'res yerjm triphcatijunt m Scriptura , ideft , er 

tripli- 
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triplicatisvocibus conllantes.Tcrtius,BnTgwiij? t5^nj> 
Jefa.6.j,ubiMafbraparvanotat,|WD»piDa i Qmtuor 
'Verfuijhnilesfunt. Nemp^uartum hicintelJigit Sa’.! 
I njn; byn nirn Sa»n r-ijn; Templum Domini , & csct* 
Jerem.7.4. Quna nnin 

Lex Sacerdotum. Sic vocatur in Mafbra Liber Lc- 
vitici,quia Sacerdotibus leges pradcribi tofHcii laccr- 
dotalis- n 3 ’Ji 

T *• 

DiHioyVoXy ; pluraliter pn»n <&nia’ri. 

VoxRabbinica&Grammatica,undc nu’n 'Vnt G/?;. 
tadi^lionumyC^omo^o y^bbre'viaturai\oc2Xit,(:^6A eX 
capitalibus five initialibus plurium vocu literis colli- 
gantur: nu’ri’aiD f ines diciiouum, nVp idecfl,unde 
pluraliter pbp • Elias v’ult , apud prilcos Hebraros di- 
1 tincftione fuilTc inter hx c duo vocabula , & nVp pro- 
priefliille Vocabulum ore prolatum, a S’Sp Loqui, 6c 
7np»n Vocabulum Icriptum. Atin Maiorahaec con- 
funduntur , cScMalbrcthis quinam fuerunt antiquio- 
res Grammatici ^ omnino mc pbp & fynonima 
fiint. GeneEiy. ad rrry notatur in Mafbra parva, 
pP’n N3 p nn Esi unum ex 11. vocibus ,qu^/crfbuntur per 
n in fine iS" non leguntur , pro quo in Mafbra finali legi- 
tur pbp • Frequentifsime etiam in Mafbra dicitur 
lNtrin’n, unde In principio diSiionis , «)1D3 

I Nini3»ri InfinediStionis,>^n)yT\ n^rps In medio diBio^ 
tiis. Pluraliter dicunt jni 3 ’n contra omnem analo- 
giam, ut pt3»n p Ex duabusyocibus. 

Duodecim, Vocabulum Chaldaicum,compofitum 
<Sccontra<fi:um,cx jnn five Duo & 'Jpy Decem, \xii- 

Nn 
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de Sc divifimcHcitur ^pi nri . Sic in Mafbra dlipticc 
vocantur, Duodecm Tropheu minores, c[u\ in unum li- * 
brumrccla(5Hfunt,.ne]5^rticulatim perderentur. Sic 
i.Rcg. 5 .i 5 ,inMafora parva ad notatur, □'«Spn 
ipnni nSSai Qumqnefuyit plena, tytotM Chro» 
meorum liber , ir duodecm propheU , ty Efraftmiles ipfts 
/tt/i/,ideft,in illis quoque nnn plene cum^feribitur: „ri 
Atque hec liint prxeipuae voces Maforethicac , irj 
quarum ob{curiorefcnfu,Lccn:or inexercitatus facile ■ 
impingere & haerere pofletieas l^robc hinc percepe^ 
rit, in ofFenfb pede tutus in Maiorae leAione proce- 
det. Si quae aliae praeterea occurrerint,excommuni 
Chaldaicae linguae u{upetitae,eac exLexicischaldai- 
cis cognofeendae erunt* 

xu\ 
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^terprttatto Mafir^ parvae fup er primum 
Caput Genefeos^ 


T certior fit ratio, utramque Maforam legendi 


& intefligendi, & praecedentis docfiring in Clavi 
Mafbrac propofitae , h^eatur praxis aliqua , aut pra- 
xcos exercendae exemplum , nunc majoris commodi 
, & facilioris uiiis causa , interpretationis ipecimen 
breve proponemus,& primum in Maiora parva, qup 
lateri textus appofita eft. 

VcrCi. n’nS« ) 'a Tria funt , id eft , ter hac duae^ 

voces conjunefiim in Scriptura leguntur, quoru loca 
in appofitahicMaibramagnaadcIucuntur. Cirarlus 
ad medium harum vocum pofitus,indicat,Notan*V 
■ ' mafo/: 
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maforethicam ad utramque vocem pertinere, 5: f?c 
femper. Quando Notar plures juxta unam lineam 
font , tum tot quoque circuli fiiper textum iis refron- 
dent,&Nota prima adcirculum primum, fecunda ad 
fecundum, & fic deinceps referuntur. At circuli plu- 
res in medio vocum continuo pofiti,unius vicem ob- 
eunt, acproinde unica Nota contenti funt,utinmox 
fcquenti exemplo, jnxn " riKi * a Tritt 

Jknt. De hac mafbra vide Caftigationesnoflras. 
piD3 «]fD'a Tria /untfinisVcrJiiifiveTerhxcvoxin fine 
verfiis Icgitur.Loca adducutur hicin Mafbra magna« 
V’erjl 2 . OHo fnut initium ^erfn4, 

Ha'cin Mafbra magna hoc loco adducuntunriai irin) 
p'ap*i '2 Duofic conptuRa funt-, five Bis hf c conjunc^im 
leguntur. Loca flinthic in Mafbra magna. a 
^)/<o/«/;f,five Bis in Scriptura extat.Circulus debet fu- ' 
pra mediam vocem deferibi: namadfblam hanc No- 
ta peit inct , ut patet hic ex Mafbra magna, in qua duo 
loca adducuntur, ainn po) a Duofunt. a'.iSK nnj 'n 
OUoJunU Loca horum in Mafbramagna remittuntur 
ad Maforam finalem. Ubi autem illicrcperiantur,do- 
cemus capite fcquenti. 

Ver.^. C3’nVK na Fi^inti quhujm y««t,five Vi- 

ginti quinqj locishpc conjund:im in Scriptura lega- 
tur. Haec nifi Mafbra nataret, quis non crederet, im- 
pendio farpiiis hanc locutione in Scriptura mveniri.^ 
Verf4- a’nSx nninpo Koyem/miin Lege, 
h“ty))Tria/unt, 

Verf5. HkS) “'Pp' *S’PP ^ 

i Sef>ttefext(it,<ifwrumJ^mholum,ClimaVftcdci*f9 

Nn z 
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Crex/J>eSla\it exire ?wSluj{S'/urrexit mat.e Ho fl 


Ium Chaldaice propofitum, continet iepiem . occs,- 
quacfeptem locabiblica,in quibus nlKb legitur, refe- 
runt. Nempe my refert primum hunc locum, in quo 
extat quod Verbum fope etiam i Limare Cigni- 
ficat, ut Chaldaeis nix . np Creati, refert locumjfi 

deduxi enyy cnecos per Vtarn,)cC 3 i.j^z.i 6 . Qui Hebraice 
dicitur , Chaldaice vocatur »00 , undeemphaticc 
jap vel rs;pp Cnecus» Et exJJieHayity notat lo ^ 

cum,nlKS njpj Exf^eElamm lucem, 
ire , defignat locum , nlteb K’?rf’ Exire facit me in Iticenty 
Mich.7. 9. Pro hoc V erbo in Chaldaeo eft , quo 

eodem maiora utitur. Radix eft pej, quod in T^- 
gum pro Hebraeo nr ufurpatur. iH>b»b 3 2 VZofiw,re- 
ien\oc\im,^^<tlans projjmda ■^prr^Ja eteneLrisJob.iz, 
22. Ad hunc locum defignandum, melius conveni- 
ret in fymboio lol^np , qua T argum hic utitur. 0|?) 
£r/«r^/V, notat locum, nm oip’ nKb AdlucemJiirj^tla» 
P*o, Job.24J4- Mi«e, refert locum, nppa Mno^ 

quoque mane profert tn lucem judicium fuum, Soph.^.5. Sic 
de limilibus ly mbolis judicandum. 

Vcrf6. dhSk idk’i) apua': Tria Junt cum accentw 
»/?c>, nempe Sakephkaton,utin Maiora magnahic ex- 
preise dicitur, wi) a'S Tripnta duo/uut, five triginta 
duobus locis invenitur. a^b)’fi*i ji’b Non extat am- 
plius lene. Litcra S iuperne puncftatadioc modo iem- 
per legenda eif . Lene, id eil, non i^uente Dages poft 
S, qualis eil forma a:pb, qua: idcirco vocatur Tan^ 
Yide iiipra in Clavi,cap.i2.ad vocem nan .. 

Verfy, ctpSk tppn ) 'n Qiiater extant , nempe iic 
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conjunifla. 'r Septies extant. Varii hic fiint li- 

bri. Vide CaftigationesnoflrasinMaforarnfinalcm 
adfol.2^. 

Ver£S. yw 01’ ) r3’api S ) Non inveniuntur amplius 
conjiinSla. 

Ver.9. Novem /unt, riK'ifii)»fi*iS 7 SZb/r 

ex tat ampHiis lene, id efl, cum Schcva liib 1 , ad differe- 
tiam formae nitnni. VideClavcm cap.i2.adnfl7. 

. V er.io. n^3iS ) S ini h Non invenitur fapius cum !Pa^ 
ihach jubS j^unumeflcumScheVafubS . Illud legitur 
PIal.66 6, n^3’S O! ijfiiT Convertit mare in aridam, uhivi^ 
ciisim mafbranotat,non repcriri amplius cum Sche- 
va. D’a2 ) 1*0 Quindecim funt, Abeft haec Nota ex edi- 
tione prima, ScreCic , quiafallaeft. Vide Caftigatio- 
nes noftras ad hunc locum. 

Vcrfii. jjnaa S Nofi^xtat amplius, & cficunt 

Mete^, Sed neque abfque Meteg ulterius invenitur, 
quo ulu alias Tcopula Maiora interponere Iblet,veluti 
hoc loco, jnai S N^nextat amplius, habet Mete^,c^m 
hujus loci lenliis elf. ’ns yy ) 'n ^Bis extant. Loca ad- 

■ ducuntur in Maiora finalijinliteray in ordine rp. Al- 
ter autem locus extat PIal.148.9. na npy) 3 ©« ex^ 
tant. ti’ah) S l 2 «^/rr/»ve»rf«rdcildnLegc,quod Maio- 
ra magna hic addit.. 

- Verl?i2. Ntrini ) npn nnit;) ffitSa 3 j Tria Jimt, quo^ 

■ rum duo plena {cum^') unum defeUivum , ( fine 1 )♦ 

viJ’aS) V’ Quatuordeam funt. oriS» nti) rnir >3 0 No^ 
vies extant in Aej^e£adem maiora & liipra fuit ver. 4. 

Ver.14. n^iko) D’npn*i O’npn ’3 Duo jimt omnino de fe* 
flivat Dc hac locutione vide Clavem cap.7. S’*i3d'? ) 

Nn 5 * 
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3 T>ito funt cum i/lo accentu , nempe Sakepligadol, 
quem hic habet, nhitb ) rnina ipn extat amplius 

defeShVeinLe^e. ixtat. Plenior hiceffc 

Maiora magna,quae duohsec diftinguit. 

Ver.i6.rhKpn)cr'ipn'3 Dmfuntd^eEliva. Alterum 
fiiit paulo ante verlii 14, led fine n ab initio. 0’Si;in) 
minp npn b Non extat amplius ilefcSliVu m Lp^f-.niKon jik 
niKon nxi ) b niNon dnt i b mKan ph id eft , neutra ha'c 
locutio ampliiis invenitur, mb^pb ) 'i 1 er occurrit. 
Loca hic adducuntur in Maiora magna. 

Verf 18. biTobj ) npn b l^on extat amplius defeSUvum. 

Quinquies extat. 

Duo funt. Alter locus extat Jela.6.2. 

Verfizi. Dj* 3 nn/K 3 ; 3 n»Dnpn 3 Tria de feEliva funt ^ fe^ 
eundo. Quilibet Icriba aut librarius illud» in Icriben- 
do addere potuillct , nifi maiora hxc moneret, fic au- 
thentice fine » in libris elLe, ideoq*, fic relinquendum. 

' a»ipn b Tria fintdefeTi v<7,ablque 1 lub Cholem. 
!3nt7)b Non reperitur ampliiis. canyab b Non extat am^ 
piius. Duo funt. Abell haec Nota cx editione pri- 

ma, & ex Maiora finali. Adjedba eft ab authoribus edi- 
tionis Venetae Iccundac. Intelligitur autem de forma 
defeifti va , quae eft ablq; 1 : nam ejiy plurima reperiun- 
.. tur. Alterum defe<ftivum hacftenus non oblervavi- 
' mus, unde lulpicio, Notam pertinere ad qj 3 qy con- 
jun(flim Jd enim adhuc Icmel legitur Plal.78.27. 

Vcrf22.i3q3 np ) i ^^ferexfawr.Abeft&haecNo- 
ta ex editione prima, & ex Maiora finali. Nos ifta ad- 
ducimus in Caftigationibus noftris in Malbram fina- 
lem, ad foJ.45.col,4. ubi vide. wbai/a TermVenitur. 

Abeil 
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AScfl: <Sc hacc Nota ex editione prima, & ex Maiora fr-' 
mii. Vide rurius Cailigationes noftras in Malbram 
finalem ad £01.45x01.4. tZ)’D:a)cD’l£h 3 ’j'n Quinque funt 
da^e(fataj(d\. poft 3 , five cumPathach iiib 3 icquente - ^ 
•Dag es. Vide elavem cap.5. ejiyn)) iTerexl^ifjkilicct 
in Lege, ut hic Maibramagna plene loquitur. 3^0 3 - 
(Bisextat, 

Ver£i 4 . Sixin ) S ini nn S31 irn d p nrj 
EH una ex 6 q 'vocibus umws ^dicis Sir , quarum nulla a^ 
Uam fibt habet (imilemj id eil, quarum nulla alibi iiepius 
legitur. Hae recenientur in Maiora finali in litera» , in 
Radice Sir. 

Vcr£25. ri!n)p3’pp“!'» Decem /untconjunRa.T>c 

hac maiora vide Cafiigationes noilrasad Maibram 
fi'nalem,ad fol.ii.col.^, 

V eri?26. upb3f3 ) b Hon extat amplius, *)tjl 3 t) ; Ter 
Alter locus eil ver.28,hujuscapitis,tcrtius HoiT 
4. ^ , ubi Maibra magna textualis haec loca adducit^ 
S33!) Ss;» Smi O’pi0B n Quinq; veriiisiunt,inquibus 
bis reperitur S331 . Hi verfus adducuntur in Maibra 
magna textuali,Eith.8 17, 

Veri^iy. laSx 3 )b TS(on extat amplius, {Vria 
Jimt. Loca hic in Maibra magna afferuntur. 

Vcr£28.CDnSnp«n)33 ^iginuduofunt. Locarecen- 
ientur in Maibra finali , in litcra , in lOK. n» 33 » ) 

npn b l^on extat amplius defehliVum , nempe fine \ poff: 

V , debebat enim plene icribi ma^ 33 ^ , nni ) '3 extat, 

Maibra magna hic addit , upb nri3 , in duplici fynifica* 
Uone : vide ibi. <^iy 3 i ) 'iTria /«wrjSicante ver.26. 

Vcr.29 pKH 73 us Undecim /unt. Haec ma- 

ibra 


g-'/- ■ 


r? ' - 


'■•I 


■j- 



lOHANNIS BuXTORFir 
abefl: cx editione prima, & nullibi licpius r^eri- 
, Vide ea in Caftigationibus noftrisinMaioram 
finalem, ad fol.n,col.2. 

VcriC^o, Sabo pioa Quater eU initium yierfiis, 
p^Knn^n)'» 'Decem funt. Vide paulo ante vcr.25. trpin) 
cd’kSp 2 Duofunt plena. Horum nullaalibi in totaMa- 
fora fit mentio. Alterum extat Gen 8.19. 

Verf^i, iktD ) '2 'Bis extant, Abeft cx editione 
prima , nec ulla ejus in Mafbra amplius fit mentio. 
Quxrant Hebrari locum alterum, mOb Kon ■. 

extat ampliiu. 

Atque hxc fpeciminis loco ad interpretationem 
Mafbrx parvp adduxi fic fufficiat,ex quibus facilis pa- 
tebitaditus ad reliqua fimiliter legenda &intelJigen- 
da. Patet autem ex his , interdum Maforam parvam 
habere, quae Mafora magna non habet* Id fit duplici 
ratione: primo , quod ea alio in loco Maforae ma- 
gnxtextualis adducantur , aut in Mafora magna fi- 
nali : deinde quod ex aliis probatis libris maibrac. 
Notae quaedam hic fuerint vel fervatae,vcl denuo ad- 
je(fbe (ut fecundae editionis Venetae authores quan- 
doque fecifle vidcntur)de quibus pofbea minus caute 
cogitatum fiiit, an earum vtI commemoratio vel co- 
firmatio in mafora magna fiat* Certe nihil debui flet 
ibi poni , cujus fides non proflaret in mafora magna, 
quae fiiac Traditionis precationem vel flatim a^rt, 
vel in alium locum remittit* Nosergo quorundam 
probationes novas hac occafione Cafligationibus 
noflris inferuiimis , ut de aliis fimilibus fimile fiat j u- ’ 
_a dicium, & raanufcripti maforae libri de talibus in pO:* 

flcrum 
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fterumconfulantur. AdhujusMaforar parvae majo- 
rem fidem, nunc quoque Mafbrae magnae textual is 
fimileinte^retationis ipecimen in idem hoc Caput 
primum aiiercmus. 

Caput XIV. 

Interpretatio Mafir^ magna fuper Ca~ 
put primum Genefeos. 

\7 Ers. I. ) pnua’pi niyrpa ai an pnjp : ’n 

^ Quinque fimt,tna ex iliti initium 'verjiis duo m me-* 

dio 'verfuiy quorum loca , s^ia r)^pHr \2 In principio crea- 
vit, Gen.i.i, CD’pMn) maSaa n^tp^Ria In principio regni 
Jehojakim, Jcr.26.i. D’ppn’ naSaa n^c^tria In principio 
regni Jchojakim,Jercm.26.25. n;pirnaSaa 
In principio regniTzidkig,jcr.28.i,n;pnrniaSan’C^K“\3 
In principio regni Tzidkiae. Jcr.49. ^4. Vox textus 
communiter maibrar prgmitti Iblet,quam nos hic fe- 
paratim ponimus , ut videatur difiincftio. Duorum 
numerorum & abbreviaturae ratio, in principio Cla- 
vis explicata. Vox*’Di , quando de pluribus ufurpa- 
tur,hoc modo fcmpcr legenda eft. Porro duo polle- 
riora loca fiint, in quibus vox nwia in medio vcrfii 
occurrit,Hxc autem ma{bra*duobus puncfiis a leque- 
ti diilinguitur , & fic fempcr fit, Q’.™ Sina ) ‘i Tna 
funtyid efi:,ter con juncfiim haec leguntur,quorum lo- 
ca, D’nSx Kia In principio creavit Deus , Gen. 

i.i.mW? D*riS« Kia Quod creaverat Deus facien- 

do,Gen.2,^* ovn jaS A die quo creavit Deus, 

Deut.4.52.SubjicitMafbra,sinniNaiUKi Etijlajuntiit 

60 
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Hxc diverfitate linguae- &fen{us facile diflin- 
guuntur a prioribus locis biblicis. Alias fblet Maiora 
tale quid primo numero flatim iubjicere. pnn ) £j d j : 
pnnnai Tna funtjfinis yofin , <fs poUea fiatim efi 
pxm. nempe in principio icquentis verfus,quof um. ; ; 
loca, lvn3n’»fctn3 In principio creavit, Genefi.ijpoft 
quem veriiimefl, irin nn|n p^ni Et terra erat in anis, ; 
verfi. pxn nS3J nb3K Lugebit,emarcefcetterra,JefiU ' 
24.4,poftea , nsijn pNni Et terra contaminata eft, 
ver. 5. pxn nij on) Ipfa autem exaudient terram, 
HoL2.2j,pon:ea,nj];n p«ni Et terra exaudiet,ver.24^ " 
VerL2. p^ni ) o»piDa ’»’Kq'n O^o funt imtk Ter^:*r' 
/««w,ide{l, odies hxc vox verium inchoat, quorum 
loca, !ri 3 i irin nn^ p«m Et terra cratinanis & vacua, 
Gen.i.2,nDan vn pxni Et terra non vendetur,Lev.25^ 

24 cano 3T7;n p^ni Et terra deferetur ab illis,Lcvit.26;- 
4^. canaijj onN pNni Et terra per quam vos traf- ; 
itis, Deut.ii.ir. ns 3 n ptjn] Et terra contaminata efb, 
Jefa.24.5. p33bn Sai 'Sajn p«ni Et terra Giblxa& to- 
tus Libanon,Jofi45. n3j^J?na^3npi<m Etterradefb-^ 
lata coletur, Ezech46.^4. n:y_Jjp«ni Et terra exau-/r'j 
diet,Hof.2.24. in 3 i in'A^ '’D1 ^'ppn'3 Duo fimt conjun^,, '^^ 
Ela^uoYumhccii iri3i irin nnjn p^i Et terra erat ina- ’ ' I 
nis&vacua,Gcn.2.2. p.Knnw ’n’K*i Vidi terram, Jer» 
4,2^. q^m) '3 Vuo funt yquorum loca. Dnn UB S;r q»m 
Ettenebrx erant fiiperabyfIum,Gcn.L2. ni»K 
i^DipD Et tenebrx, quisnam locus earum ,Job. ^8. 19*^ 
Qinn up ) ’Di 3 'Bti occurrit, quorum locat Ufl Sj2 jm lpn 3 _M .i 
toinn Cum deferiberet circulum infuperficieabyfsi, 
l Pt ov.8.24. }ni Et hic yerficSf nempe hujus textus, ^ | 
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Et unum eU , fcilicct cum i ab initio /nabfl’ oinn^jpi 
Quum fupcrficies terrar conflringuntur, Job ^8.^0. 

* Hacc maiora in prima & tertia editione veneta, plane 
medoia & falfa e{l.D’nSi<nni ^ fttnan niD 03 D ’’Dt xjrSja 'n 

• vj--* ▼ I - »i*» 

Okhfuntinhac locutione, quorumloca is- CtXt juntm Mdfo^ 
ra maj^ua. Vox ^Behfihna lemper notat ejuidem locu- 
tionis fivc vocis diverfam formam , ut hoc loco non 
tantum de nni intelJ igitur , (cd quoque de nn fine 
prxfixoi. Vide elavem cap. 8. Cum remiisio Iit 
ad Maioram magnam , ianpcr intelliges Finalem. 
Traduntur autem ibi Joca in ordine Sw inter voces 
cjmSk. 

Verf CD^rfSt^ lasn ) 'nan ’do 3 'o nj Fi^inti 
cfuhiq, fimt , (juoriim loca ?jr Ctet. extant m Majora ma^ncL 
Extant ibi in litera 'k inter voces □'.ibx . 

Verf4. D’nSK xnn) nntn;;! u N&Vtvw extant in Le^e, 
quorum loca extant in Majora ma^na. nempe inter vo- 
ces nominis D'nSx in litera K. 'w ’di 'oTriajunt, 
quorum loca extant m Majora nempe in litera 'a 

in ordine Snn. 

Verf5. mxS ) '^di prap t Septem Jhnt cum J^met7;j 
quorum loca^ tzjr *nxS dniSn XTpM Et vocavit Deus lu- 
cem, diem,Genefi.5. oniy 'nablni Eteleduxi cae- 

cos in via, Jefa. 42.16. ma^^a pnxnw Domirfus ju- 
flus in ea, Soph.^.5. es^p pnn fj bg Idcirco elonga- 
tumefl judicium, Jefa.59.9. x^xmrT t\yi Indignatio- 
nem Domini portabo,Mich.7.9. nah DtppixS Ad lu- 
cem Jurget latro, Job.24.4. up ntpiDj?. nbaa Reve- 

lans profunda ex tenebris,Job.i2.22. 

Vcrf6. D’nbK nax’i/ «jp? oypa 'j Tria funt cum accen» 
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quorum loca , a’nSt< naK»i Et dixit ^ 
:panfum,Gencf!i.6. D»Dn a^l^K nDK*i|; 
reptilia-producant aqux , GeneEi.20^ 
onK Q’nSK toK? Et dixit Deus , faciamus ho- 
,GcncEi.26. m>]) \2''D}2‘h Triginta cluo /unty '. 
loca ttST CdCtAnMafbra magna Nempe in litera^i? 

ubi addit maiora pan LmWjideft,"?-/^ 
pofl: literaini, quale eft autefle debet im^^J 

iorma’n|i. 

Verf 7. tzrriSt^ 'd '»di 'n Quatuor funt,quorum K 

loca in Mafora magna, nempe in litera tvi, inter voces ' 
nominis onbK. p 'hm ) d '’D1 lao? n O^o 

junt in libro Genefeos^ quorum loca in Mafora magna. Sci Ii~ 
cet in litera n in ordine rrn. Vide de hac maiora Ca- 
ftigationes noftras ad hunc locum. 

VerEp. aipa Sk) 'i 3 ’m 'a Noyemfinty quorum loca 
in Majora /«4^. nempe in litera k , in ordine S«. Vide 
. ibi Cailigationes noltras ad fol.6.coI,7. 

Verfii. ’*ia nry ) '’0i a Duo funt , quorum loca, 
|“iKn KKnn 0»nS« "»bk»i Et dixit Deus >herbam-produ- 
cat terra, Gen.1.11. wrini Et produxit terra ,Gen. ' 

ij’aS ) ‘’Di WT*}lNa T Qmtuor extant in Lege, quo^ 

, pKH K»*jn Herbam-producat terra, Geneii/ 
1.11. a*?3> Sa mK ( ^c Eoe loco in maiora legen- 

dum) Omnem corvum juxta Ipcciem iiiam , Levit. . 
nj^. rnin nani tsr focim ejus in ^petitione Le» i 
j^tjddell:4)euteronomio,nempecapj4.i4,nifi quod ^ 
hic fit nKt. unab nanten nx Locuilam juxta ipcciem •- 
iuam,Levit.n.22. 

VerGa. iqrlfij ) ^dpi nnKi o^xbo 3 a Tria/unt, quorum ' 

du 9 
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duo plena unum defeSlhum eJ?, quorum loca, 

( t>ii£n p^ri Et produxit terra herbam , GeneEi.12, 
r-w qaj? niK Et cduxifti populum tuum 
Ifraei,Jerem.^2.2i. my^pa rrinin nS j^ni 
Et produxit aeditque ei quod reliquum fecerat ex fe- 
ptem,Ruth.2.i8.Horum unum extat in Lege,alterum 
in Prophetis , tertium in Hagiographis , quod deE- 
gnat abbrcviatura 3 quam vide in Clavi cap.j. 
Vide etiam Cafligationes noffras ad hunc verfum» 
nypS) '^2 V Quatuordecimfmt quorum loca in Majora 
nempe in litera o in ordine pa, 

VerEi4. SnanS) ajipa '2 Duofiintcum hocaccen^ 
tu, quontm loca , nS;Vn }’2i oi’n p2 bn2nS Ad diflin- 
guendum inter diem & inter nodiem , Genef 1.14. 
ninpn p2i s<p»n p2 SnnnS Ad diftinguendum inter 
immundum & inter mundum,Levit.ii.47.QnyiQSi ) 
'<m nSq nni ipn nn 2 Duo /imt, unum de/eSbvum alte^ 

Et erunt in 

figna&fblenniatempora,Gen4.i4. niK2r njn» idk ro 
rp2*in Dix Sic ait Dominus exercituum , jejunium 
quartum , Zach. 8. 19. Sequitur in Mafora, nt Et u^ 
num , C3n^DS ht nrjj Feck lunam in fblennitates, 
Pfal.104.19. Hoc per defedum literac i ab initio dif^ 
fert a praecedenti. 

Verfi6, mhxpn) '’Di nnpnn onpn 2 Duo Junt omnu 
710 defeSiiMa , quorum loca , nhko »rv 0’nbN npK»! Et dixit 
Deus,EntIuminaria,Gen.i.i4 nhkpn p» nK 0’nSK 
Et fecit Deus duoluminaria>Gen.i.i^. De phrafi Ma- 
fora: vide elavem, cap. 7. ) ^Pi 2 Tria Junt, 

quorum loca, obnjn mbian Luminaria magna, hoc 
' 4 Oo 3 
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vcrfii , in <^uo bis occurit , quod defignatur per 
piDQ3 3 . tertius, icfDVfrt nw Et lunam in do- 

miniumdieijPlal 136.8. 

VcrfiS. 1 ■'3 Qubi(^ funt yiijr locaipforum 
extantin \ 1 afora ma^na. nempe in b*tera S. in ordine 
b’S . etfi ibi non traduntur, (cd remiisio fit inde ad Ec- 
clcfiS.ad cujus capitis finem loca recenlentur. 

Ver. 20 .«] 3 ly» ) '»di *3 Vuo fimt , quorum loca, e|3iyi 
pxn Sv Et avem volantem fiiper terram , Gcncl.i. 20. 

D!n»3i Et duabus volabit,Jcfa.6.2. 

V er.2i. Djunn) onon V/ ria funt defeBha t pofte- 

riori, quorum loca,CD^rh^ »f 33 ?iEt creavit Deus, GeneEi. 
21. nuD 1?’« 13^?^. Et projecerunt finguli virga luam, 
Exo.7.12. Diun non Venenum draconum , Deuter. 


V cr.22. D’Do) »01 n Qmtiqi funt da^ejfata, quo^ 
rum loca 0’a!3D*annN ikSdi Et implete aquas per ' 
maria, & volucres, Gen.1.22. D’a3 Saa n? rtK - 

Illud comedetis ex omnibus qua; liint in aquis. Levit. 
11.19. iS ntTK Sa Cuicunque mnt primae , Levit. 11. 9. . 
lS pK ba) Et cuicunque non fiint primae , verL 10. ' 

Oip^a ni.Tjfin ba Qmcqm^ vult Dominus " 
facit in codis,P(al.i35.6. DageshicintelligedeDages '■ 
primo pofl: literam 3, cujus forma oppofita dicitur ' 
Raphe. Adducuntur etiam loca in Ezechiele, cap.32, 
in principio. ’D1 KnniK3 J Ter occttrr/V/wLe-- 

ge, quorum loca, D’nbKonx i^an Et benedixit i- ;> 

pfisDeus,dicens,Fru<fl:ificate, Gen.1.22. Drt«b3it«]iym 
bpn }p Et volucres comedebant ea ex caniftro, Genef ^ 
49.17. «iiyn) nan^n min nm Et haec cft lex de beftia & 

• vola-' ' 
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voIatili,Levit.ii.46. Addit mafora,p pVk fitecita 
funtyc^2c confirmationis cujufdam loco liint. Addu- 
cuntur etiam eadem harc loca in Mafbra finali in lite- 
ra ji , in ordine . zyj '’DI 'a Vuofunt , quorum loca, 

pxa an» Et volatile multiplicetur in terra , Gen. 

I. 22. Kwan an» Multiplicatum fliit onus , 2. Para!. 
24.27. Addit maiora , nni Et uimm , ajn an|l Et 

multiplicatus fuit populus & roboratus valde, Exo.i. 
20. Hoc per additum i ab initio differt a duobus prae- 
cedentibus. 

Ver. 26.Saai) Njnan nnboa 'ia '»di Tredecim 

funtfoHtaria , quorum luca cat. extant in Mafora magna „ 
Per Solitaria intellige, qup ante le in eodem verlii non 
habent Saa. Vide Clavem cap.8, Extant autem in 
Maiora magna in litera a , in ordine Sa, 

Ver«27*^ya) '^ 0 )'iTriaJunt quorum loca^D^nh» Nn:?|i 
□nKH riK EtereaVu Dem />owjmew,Gen42.7,aS3f3 »3 
G^TpHl^m in imagine 2)ei,Gcn,9,6.iy’N ■ijSnn» Dnra 
Certe per imaginem praeterit vir,Plal,^9,7, 

Ver*28,n*)0 '»Di»J»S»nna a Duofuntmduplicijignifid 
catione^ quorum loca, D;n n^a nni Et dominamini in pifces 
?wrfrij,Gen,i.28, m nniEt delcenditc adGath 

PhiliHacorum,Amos 6.2, Iiludeftan*n,hoca nn», 
Ver^o. Sabi) tvinan nnboa 'ia '»oi uS'n Quatuor jiint 
initium yerfus, quorum loca <isc. in Mafora magna. Extant 
in litera a in ordine ba . f^nn»n ) Doa 'ia '»m »utf»b:i'»' 
nan Decem fimt in hac locutione, quorum loca extdt inMa-> 
Jbramagna,id eft, in diverla forma hujus vocis njn ad- 
dita ipfi aliqua litera lervili ab initio, veluti ninVninn» 
^uac lub hacvocc mn etiam comprehenduntur. De 
. numc- 
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rmmtYoDecem , vide Cailigationes noflras in hunc 
locum. In Maiora magna adduomtur loca in litera ' 
«in ordine px. 

Hsce pariter liifficiant pro exemplo declarationis 
Maibrae magnae textualis, unde quilibet fibi aditum.v 
faciliorem ad penetrandum in reliquam Maibrami ^ 
parare poterit. . . 

^ Caput XV. 

*DeMafora magna , in Jingulorum 

librorum 'uejlibulo, . 

Qllpra Capite primo Clavis Maibrae, ad Maibram 
textualem diximus, eam Malbram,quac ad textum 
quidem in fingulorum librorum primo limincpo- 
nitur, non tamen Icmper ad textum iftiusfolii perti- 
nere, EU enim plerumque proIixior,quam ut ad cum 
textum pertinere polsk , qui peculiarem maibram li- 
bi quoque adjed:am habet. Ne quis ergo & hic ope-; 
rofiiis inquirendo diutiushxreat, huic quoque Ma- 
Ibrac lucem alpergemus, & impedimenta quoque ex- 
pediemus, Ut introitus cujulque libri ellet augulbior, i 
primam ejus vocem majulculis literis dcicriptam , 6c - 
lingulari quodam ornamento circumvellitam , in. 
media pagina quali libri Portam, Authores hujus o- 
peris propoliierunt. Ei majoris inliiper ornatus cau- \ 
sa, Maibram aliquam prolixiorem, certis lineis in;: 
quadratum dilpolitis, quali magnifica quaedam ante- , : 
pagmenta affixerunt, ut Iplcndidiorehocce appara-.^ 
-tu , ad magis attentum 6c religioliim accellum nolp w 
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tcm quemlibet excitarent, llt igitur fingulis conflet, 
quid in his librorum veflibulis contineatur, ea ordi- 
ne pcrfequcmur. 

Primus liber Molis circa primam vocem 
continet Malbram ad illam vocem pertinentem, in 
qua antiquitus litera 3 fiiit forma majulcula delcri- 
pta , & ejus occalionc Maiora affert integrum Alpha- 
bethumliterarum talium majulcularum,qua?palsim 
per totam Scripturam inveniuntur. Incipit ergo 
Maiora, 'laiNjUMTina fnSn;i n’3 

^eth majufcui.im est, ex lueris majufcults quibtu utuntur, 
qucefum'tx.&.c 2 et. Hic porro adducit fmgulas Alpha- 
beti literas, una aut altera voce ipfi' adjun<ftis,qu3c fi- 
gnificant locum biblicum , in quo qua*libet litera in- 
venitur, vcluti ni7Dnx N,id ell, n majulculum ell in 
voce canx , ibi ubi legitur jnu? oix , quod extat i.Paral. 
1,1* Nnam^rKia ajidelljainvocen^p^Nna, ubi legi- 
tur K13 DOrKin Genefi. i. nbjnm : id ell, 'j in vocc 
nSjnni, quae extat Levit.i^.^^,&fic deinceps. De his 
vide lupra in Commentario,cap,9. 

Secundus 1 iber Molis Exodus,dupliccm malbram 
in vellibulo habet , exteriorem & interiorem. Exte- 
rior pertinet ad primam hujus libri vocem rnbi<) ad 
quam tradit, *’D1 rninapiDfl irteii*» Septendecim funtint^ 
Uum yerfus in Le^e,quorum locn,8(. caet. I-oca illa Icpten- 
decim hic ordine recenlentur. Pollea ulterius alia» 
convenientes locutiones afferutu r , nnbin Sdi 

Omnia tholedoth ipfis Jimilta funt,yeelle 
tholedoth, exceptis cjuatuor, idell,quandocunqjipliad- 
jundla ell vox mibin , tunc quoque dicitur hSki , prae- 
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tcrquam quater,quanclo dicilur nnSin nVx, que qua- 
tuor hic quoque afferuntur. Sic femper dicitiu: rh\<\ 
miDU' exceptis quinque quae dicuntumiD^nVx, 3c ' 
hic afferuntur. Item , In omnibus prophetis initio ' “ 
verfus femper dicitur moc? nSto, exceptis feptem hSn 
rniDP&cxt, Interior MafbracotinetAlphabethum':* 
commune vocum earundem , quarum prima incipit ' 
ab altera a tu, nec fiint cis Gmilia, id eff,qux nun- ^ 

quam alias fxpius inveniuntur , veluti nhax., v 

Tertius liber Mofis Leviticus, fimiliter continet 
mafbram duplicem, exteriorem & interiorem. Exte- 
rior continet Alphabethum foecundifsimum vocum 
lingularum, qux cum accentu Sakephkaton habent 
kamctz. Non enim femper hic accentus vocale fuam 
producit. Interior maiora continet Alphabethum 
literarum rninufcularum, ejux minori figura in voce 
fiia fuerunt deferiptx , quam alix. Inter has prima 
cfflitera x ifi voceprimahujus libri xnp’i, &ejusoc- 
cafione reliquarum literarum loca hic recenfentur.. 
De his nos egimus fupra in Commentario,cap,io. 

Quartus liber Mofis, Numerorum, in malbra ex- 
teriori continet prpj? aajnpjlT v fedecim paria bina- 
rum vocum cum kametz notatis , veluti jnianna 
manna > nj? np» Interior mafbra recenfet ppn pVp rv 
onaiD 0(ff odccim dieftiones, qup funt corrccff io Seri- ' 
harum. De his nos agemus,Deo volente, alibi. 

Quintus liber Mofis, Deuteronomion, in mafbra 
exteriori adducit, a>pios n» Oocftodecim verfus, in _ 
quibus eadem vox in primo verfu eft initium ejus, in _ . 
altero finis ejus, veluti lyon Gen. 5 . vcrfuin incho- j. 
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at,&Niim.io.28.ver{um claudit. Interior maiora re- 
•ccnlct ’ decem dicTtiones , cjuar leguntur & non 
lunt (cripta: in textu, veluti '•ja Jud.20.13. 

Joluacvcdibulum nullam ma(bram habet, (ed li- 
teris maju(culisc 5 mendationemquandam Prophe- 
tarum primorum. 

Judicum libri maiora exterior j*Sa *a Quadraginta 
voces, qux incipiunt a litera 1 , & llatim poli Ic habet 
nomen mn' , veluti Et tranfivit Dominus, 

Exod.12.23. Ij^tcrior maiora tradit ’ Undecim 
voces, in quibus legitur n , quod tamen in illis non ert: 
Icriptum, veluti 2.Sam.i2.24, 
legitur . Item 2.Sam.2o.23, 

& legitur 'nnan. 

Samuelis liber in maiora exteriori continet pbp xa 
41 voces , qux in fine Icribuntur cum 1 , Sc leguntur 
per % veluti Deutcron.5.10 Icribitur iriira , led legitur 
’nii'p . Contra hanc maloram peccant hic libri omnes 
qui ponunt np id ell, vocem lecT:am vnijrp . Id maio- 
ra hxc nullo modo vult, led inquit, Tot voces ede, 
qux Icribuntur in fine cum ) & leguntur per ’, Icil. lo- 
co 1, quod declarant reliqua exempla, ut lyph , quod 
legendum ’j;pn , & fic reliqua omnia. Sic Chaldxus 
legit ’mxa . Agnolcamus hic ufum Malbrx ad veri- 
tatem lecflionis conlervandam. ^ 

Regum liber in maiora exteriori continet 43 vo- 
ces, qux Icribuntur in fine cum & leguntur fine ». 
Interior maiora tradit pSp m OLtodccim voces , qux 
carent litera 1 in fine vocis, «& leguntur cum i, veluti 
Jud.2i. 20, Icriptum eR in & legitur uri , unde 

Pp z 
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fcripta pun(ftata ell: uri. 

Jefaias continet in vertibulo p1? n Qiiatuor paria 
cxbinislocutionibusin aliquo libro, ubi prior habet 
Jiterain additam & caret vocc aliqua, altera caret litc- 
ra&babet vocem additam. VelutiDeut.6.15 legitur, 
ynvfn iayn initi thSk nin» nt< Dominum Deum 
tuum timebis f tpjiferviesy m nomine ejus jurabis, & Dcu- 
ter.10.20 legitur, p3TJi t3i I3yn ink nin’ nk 

iD&a» Dominum Deum tuum timebis ,ij)fi ferViesis' 
ipjladhaerebisyttsrin nomine ejus jurabis. Simile Deut.7.6. 
& 19.15. 

Jeremias in mafbra exteriore continet eadem,quae 
in vertibulo libri Samuelis ponuntur. Interior ma- 
iora continet 24 diertiones, quae in fine rtribuntur 
cum », & leguntur per 1 . 

Ezechielin maiora exteriori habet 48 voces , quae 
habent in medio rtriptum k, quod non legitur. Inte- 
rior maibra tradit 12 voces, qua: Icribuntur cum K in 
fine, quod non legitur. 

Holeas in malo^raexteriorecontinetia voces,quae 
Icribuntur cum » ab initio,& leguntur per 1 . Item c 
contrario, IO voces,quae Icribuntur ab initio cum 1 <Sc 
leguntur per » . Interior maiora habet llndecim vo- 
ces,quaclcriptac limt cum 3 & leguntur per 3 . Reli- 
qui minores nihil continent , qui duodecim minores 
lub uno libro comprehenduntur. 

Plalmorum vertibulum non continet maibram, 
led commendationem brevem librorum Hagiogra- 
phoru, (quorum Plalmoru liber primus ert)& perrt- 
trtionis totius Scripturae, in literis,pun(rtis,&aliis. 

Pro-' 
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Proverbia in mafbra exteriori continent Schitta^ 
five Catalogum plurimaru vocum cum duplici for- 
ma, ejuarum una nunquam fkrpius legitur, aitera legi- 
tur, vel uti DJDK non legitur,nifi Gen.i8.i^,at djdkh &- 
pius. Sic 2.Paralip.^2.io,non legitur &pi iis, at 

nl3fQ3 & nurani bene. Interior maiora tradit 12 diifcio- 

T “ ▼ I 

nes,qu2c etiam in principio Ezechielis propofitae. 

Job in exteriori maiora tradit 48 voces,quae etiam 
extant in principio Ezechielis. Interior maiora tra- 
dit , vocabulum duodecies inchoare verliim in 
Lege & Jobo , decies in Lege, & bis in Jobo. Item 

Sai ledecim locis, quae omnia hic adducuntur. 

Canticum Canticorum in maiora exteriori tradit 
viginti paria vocum, quarum una Icribitur cumo, 
altera cum, t? vel t7.veluticD’TDn&Dn’^n. Interior 
maiora tradit, vocem irrfl in divcrla locutione five 
forma, viginti duobus locis inveniri. 

Danieipraecedentem utramque malbram repeti- 
tam habet. 

Elra repetit utramque malbram, quae in velf ibulo 
Proverbiorum libri. 

Chronicorum liber repetit malbram utramque, 
quae in principio prophetae Holcaefliit propofita. 

Atque hic eft apparatus, introitum lingulorum li- 
brorum cum tanto Iplendore velliens,quem,ne lu- 
cum cuiquam faceret , lic vivum oculis omnium Ipc- 
«flandum , proponere voluimus, limul ne moraretur 
quemquam. 


Caput XVI. 
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t^i/cella ^jar iorum bolorum 
explicatio. 

M Afbretha: fscpifsime in iiiu habent, propoiitae 
fiia: cenilirx aliquod lymbolum , quod fD’P vo- 
cant, breve &. elegans , (ed fope difficile & a:nigmati- 
cum dare,quod datae cenfura' (enfum continet, & ar- 
gute cxplicvit. Non autem ex invidia, non ex vanitate 
aut arrogantia aliqua fic obfcure locuti fiint,{ed ut at- 
tentum letftorem redderent, induftriam ejus excita- 
rent,mentcm acuerent &fblerter alerent. Talia duo- 
decim Elias in fine libri fui Mafbrcth explicat, quoru 
tamen pauciora in imprefsis libris hodie inveniun- 
tur. Nos &nofhrumf)'’mbolum paulo etiam libera- 
lius hic conferemus, ne in ulla hujus materiae parte, 
nofhrum fludium aiiquam defuiile videatur. 

Symbola haec trium potifsimum funt generum: 
primum,quod continet fcntentias,plerunque lingua 
Chaldaic^T tot vocibus conceptas,quoties propofita 
di(fHo inveniri feribitur. Primum hujus generis 
exemplum legitur Gencf i.^.ad vocem textus iinS, 
quae fepties in Scriptura extat , cujus numeri fj mbo- 
luinefl lententia, Ktnsxa api K’S»Sa p£3aSiaDi n’dd nir. 
Explicationem ejus vide fupra cap.13. 

Secundum extat GeneLz.io. in mafbra parva ad 
marginem exteriorem, ad vocem nnji quae feribitur 
quater inveniri,quorumfymbolum,in^ji uaaiDj pxQ 
nTK , ex quibus prima vox jnyp reprefentat hujus ca- 
pitis locum: altera uaaioj locum uaaiojnnji Jon.2.3: 
tertia, inwi locum, ©"an anrv mji D’riD o»a initfji,lefa.ig. 

5, cujus 


r 
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I 5, cujus alterum membrum in maiora magna hic 
\ tantum adducitur : quarta hm locum , D*na o»? hm 
' Job.14.11. Hinc patet fymboliiftius verius. 

1 Tertium , Genei^4.i2. in maiora parva ad «]ph no- 
tatur, Ninn KnSpn '’0i jnSp 0’npn 'j Tria funt 

I feShya (is milrahj quorum [ymbolum» Vis yerbiJpirittis-eU. 

\ Prima vox tviS’n notat hunc locum , nna nn «)pri 
I ISLon per/ret proferre vi?n jiiam , ubi nnP in T argum red- 

ditur rrS’n. Secunda NtnVon notat locum, nai Sa nvt 
Omue 'Verbum quod e^' 0 praecipio "Vobis, illud objeryabitisut 
faciatis, non addes ad illud is non detrahes de illo , Deut.12. 
I ^2. T er x.h,v<rrri Spiritus, indicat locum, onn ejpn 
^ (h^apis Ipirttnm eorum , is exjpirant , Pial .104.29. 

Quintum extat GcncGS, 4, Ma , cujus 

■ explicationem vide ilipra in Clavi,cap.io.in voce JD’D. 

Ibidem & aliud ejuidem hujus loci. 

\ Quintum Exo.2.ii.advoccm nap, notatur '’D1 nn& 'n 

^ i ’np nin; Kuna N^p;; ’npn jnpina Quinq*, 

!\ Cunt cum Tathach ( icil. parvo , i. e. Saegol) quorum jym- 

1* ‘ holum,Hebrieumbaculo no percuties, populos in furoreDo^ 

l minus percutit. Prima vox Ntnav notat hunc locum, 

" vnKD nav naa Percutiens virum Hebraeum cx 

T V " • : ^ - 

;■ fratribus illis, E.xod.2. II. Secunda vox isinpina notat 

^ ^ locum npaa nap ’3jK Ego percutio baculo,Exo.7.i9, 

^ '■ ubi vox npaa inT argum redditur «naina. T ertia ~kS 

p »npn notft locum , nan idk’! Et dixit , non peren* 

r ties , 2.Regum 6,22. in quo veriti iequitur nap . Quar- 

ta S^una K;paj; notat focum, ma^a D’py nM Per- 
r. cutiens pojpulos in furore, Jeia.14. 7. Quinta, ’na mn» 

notat locum, nap njn; »a Nam ego Dominus per- 

cutio> 
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cutio , Ezcchicl.7.9. Ha?c fymbola rariora {imt, qux 
plures voces continent , quam numerus propofitus 
defignat. 

Sextum, Proverbior.^.^5. ad vocem ana nota- 
tur, 'j Triaefle, quibus Maiora magna addit unum 
anpi. Dehisquatuor in Mafora parva datur Sym-. 
bolum K^pon 2 < 3 p 3 Ticuma /Itdtcs-fadt 

faptcntes tis Cafuta» Prima vox Nispa Argentum, notat 
locum, f)D3 rnpnn anpSa Quiiquis affert oblatio- 
nem argenti , ExocL^5. 24. Secunda ’bPn Infatuat, 
notat locum, nSjx ana nn ixpi Et brevis Ipiritu ef- 
fert ftuItitiam,Prov.i4.29. TertiaNt*p’pn notat lo- 
cum , iSnj’ a’p3n niaa Honorem lapientes polside- 
bunt ,Provcrb.^. ^5. Quarta indicat locum, 

♦s^Rnanai nia|i Gloria mea & exaltans caput meum, 
PIalm.^.4,in quo ut legitur anai cum ) ab initio, fic 
quoque in fymbolo NtjpNii . Sed horum fymbolo- 
rum copia eff innumera, qua: omnia ad fimilem for- 
mam examinanda erunt 

Secundum genus iymboloru eff, quod rem ipfam 
vel plenis &artificiofis verbis vel abbreviaturis teffe 
& argute explicat : ut , Genef^6. verf 21.25. 26.2840. 
fepties legitur nome proprium viri diversi for- 
ma fcriptum,nempe , ppq , ,]Pn , |^q , pen , pjn , 

jto^q . Ad ordinem conflantem Iccffionis in hac di ver- 
(itate obfervandum , dederunt fymbolum !h mafbra 
magna hoc loco naPa S^nnpi pt^q pqip «napq ' 

id c(i, (J/n/it die libriy legunt T)i/ihon,i^ mitium eUd fafh; . 
batbo. Omne dic libri,fcil.Legis,quodin mafbrapar-^^ 
va vcjrf jo. per abbreviaturamn d indicatur^ioc eff, i 

• quando 
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quando 1 iber Legis in fynagoga publice legitur,quod 
fit in fabbathojclie fecun<io,& <^uinto4-unac Jo- 
vis, ut nos loquimur, tunc legitur per Cholcm, 

reliqua iimt cum Kametz. Hic ordo convenit ho- 
dierno textui,& oblcrvatur a Judaeis Germaniae. Ali- 
ter legerunt Judgi Hilpanix,quorum lymbolumhic 
, quoque in Mafbrafubjicitur, ]^1 rrrin Ti&pn kbi» ba 
nnK3 S»nnni Omni die libri legis cftDifchan, 

& initium iumitur a die primo feptimangdd efl:, a dic 
Solis five Dominico noflro, qui Judaeis eft primus 
{eptimanae,quam vocant etiamrra^ , utipliimdiem 
ieptimum. Hic ordo dilcrepat in die quarto,in quem 
etiam incidit forma Difchan, unde Elias eum rejicit. 
Prior ordo etiam alio lymholo confirmatur , pb|5 
jnniD «S SaK tthp? Afeendunt ad/anSlum,Jednoncie/cen~ 
dunt. Sabbathum fandlum eft, unde praedat ab eo 
a{cendi,id eft, inchoari, & non defcendi, ideft,Gnirc, 
quod fit,fi a die primo Icptimanac initium fiat. Aliud 
ejusdem ordinis lymbolum,|^n inna ptfn ui*,ide{l:, 
primum , tertium, Icxtum eft Dilchon : fecundum, 
quartum, quintum, feptimum, Difchan. Elias affert 
adhuc aliud fymbolum,prapp CDn’^|f ViVues conare- 
^ant, id eft,quac vox hic dives efl in 1 iteris,ncmpe ple- 
ne cum ’, ea efl cum Kametz feripta. Cogregarc. 

Genef 4 o. 9 , legitur in textu, D’pi7an *il? iBpn Et 
nanaVit prttfeHui poculorutrij & C. 4 I. 9 -, D’p*^an nt? nann 
Et locutus efl pricfeSlus poculorum. Circulus mafbrae 
index , utrobique notatus efl ad primam vocem: 
nos judicamus , ponendum eflc fuper 0 ’p^n , aut 
in medio,ut ad totum membrum referatur, ut Exod. • 

Qjl 


Digilized by Googie 




gt4 To «ANNIS Buxtorfii 

6.8, & alibi farpc. Nec tamen ad utramq; vocem, (ccT 
ad eam tantum pertinet,qua: accentum variat.Id ma- 
nifefte docet Mafbra,quarad primum locum ait, nn 
ifiKjfai n’33 |t3’pi Kpjwa psbnnp \>xn v }p 

ijpTj EHunumex JtJecim panbus^ute diVer/os habent ac* 
centus: jymbolum hujm, in domo yinSioritm confraHu^ 
dum exit, elegatur. Senfiis , Tr^efeSius pociliatorum,c^ui 
D^pyga' ip vocatur,hoc loco, ubi adhuc in carcerc 
cfl, naw confracflus eft,hoceft,vocabutum crptc^ 
hic habet accentum T 3 n, quae vox a Verbo, ChaldaN 
co lan Fran^erey Confringere ^ quod Hebraice, dicitur 
, unde inNiphal Confingi-^ Hac voceprer Cc 
Ggnificativa,alludit fimul ad vocem Chaldaicam Tpn* 
accentus nomen,afragoreioni nome habentis. Dum 
exit, id eib, in altero loco.> ubi ex carcere egrefliis cft, 
elegatur, , id cfl:,vox illa crps^n cum accentu «)pi 

notata efl^qui ab Elatione nomen habet, qubdlupra 
vocem locatur. Sedecim haec paria recenlentur Exo. 
6.8.in maiora raa^na. Hic,ut & alibi l^piiw, haec ma- 
iora aliis verbis cocepta ell, nempe, nna rfiSnnp pnr 
>>minjnS nn] NtonS •)’pt nn ntjuv Sedecim paria 
dherfa funt bi eodem textu , unum elegatum efl in alium, 
alterum defendit in ahyljum. Sic mox verEn. in ma- 
iora parva. Senius, vox una in uno membro paris,ac- 
centumhabet llipra vocem^n altero infra vocem. A- 
liud hujusmodi par efrLev.2^.12, CPpfiW 01’3 

«Sc verlu 19, • In primo 
verbum habet Zakephgadol, in altero mera- 

hroTevir. Huic loco novum fymbolum datum, 
n»np p*Sp «'ipip Manipulus a fendit, hircus defeen* 
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id efljubi vox ^By Manipulus, aim praecedenti vo- 
ce legitur, ibi accentus fiipra vocem efl:,ubi *vfiy , qui 
Hebraice dicitur , cum ea legitur, ibi accctuscft 

infra vocem. Aliud par Lev.i6.^9,ubiin eodem vef- 
legitur, ni Jlya »|ki , Etiam propter iniquitatem fuam, 
& mox, 13^ TffK *^Ki Etiam quod ambularunt. Huic lo- 
co aliud fymbolum conveniens datum, nrob nijl^ 
nSypS DSni Iniquitates infrd committuntur, Jed ambulant 
y«j/«w,ideft,ubi vox nlJiy extat,rbi eft accentus Te- 
vir infra vocem,ubi autem extatisbn, ibi accentus ell 
Zakeph flipra vocem. Exbis judicanda alia fimilia, 
quae aliis in Jocis ad harc paria dantur. 

Exo.29.11, legitur, VJ 31 pinN ipoi EtimpofuitAha- 
ron & filii ejus. Sic verf 20. At in medio,verfi6,i3aW 
i»J3i pnnN . Hic appofitum efl: fymbolumin maiora 
parva, 0’3n nn« tit Unum unum,multiduos. Hoc 
cfl:, ubi numero lingulari dicitur qaoi , ibi tantum u- 
nicus efr accentus cum hac voce, ubi vero numero 
plurali dicitunappi, ibi duo liint accentus cum illo 
verbo, nempe Kadma & Asia. 

Levit.i2.4,Jegitur rrinp ’p*i 3 In languine purga- 
tionis, & mox, Tinu»p’ Dies purgationis. Dehislym- 
boJum datur, Q’Di 3 a D’DTD’Sua D’D’ . Id explicatum 
lupra,cap.io.invoce |p’p . 

Levit.8.^i,in Secflione ir, legitur Wx , &verlT^5', 
W1X . Hujus lymbolum eftvox irrn, nempe, ut mb 
primo X efr Cnirek in hac voce,& cum altero x Schu- 
rek , (ic in Seefirione ix primo loco legitur wix cum 
Chirekliib x,& in altero Schurek parvum cum j. 
Contra in Setflione Icquentiu^pK^Levit.io.i^, legitur 
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v.i8,*i"i’iy cujus ordinis fymbolum vox D'xirr.. 
Rati ^ patet ex praecedenti forma. 

Num.22.22,fcribiturinBilbamihifi:oria,in;;j 
1DJ>& Genef22.^, in Abrahami hiftoria fcribitiu* 

"iriK .Differentia in in« & iaK,cujus lymbolum hic 

affertur in mafbra magna, prrntjt pn»;>a’pi Et fymbola 
illorum fiint literae ipforum. Literae, fcil. nominum, 
ipfbrum. Abraham an^UK fcribitur cum m ab initio,, 
& fic juxta ipfiim fcribitur inK,Bilham oySa fcribi- 
tur cum litera y in medio, & fic apud ipfum fcribitur 
lay . Elias affert adhuc alia fymbola, Icd quia iff a in 
noftris Bibliis nonextant,idcirco omittimus illa. 

Dcut^i.y, legitur nttto Et voca vit Mofes Jofuam 

isr dixit ei in ocuTts omnium IJraelitarum: Fortis O" robuftus 
npK ’3f4wt«Ve«fw,&cact.&verfu2^,fcri- 
bitur,iri Et pr^tcepitjofuce filio Nuuy < 15 * dixit: Fortis isr 
robufiuseUoybVim nnx ^yeumtuintroduxeriSySccdct. Ad 
primum locu mafora tradit, Ktan npN ’3 nKnpn t<anp 
rxip K’3n nnx p nNirn «jun trimum clamorisy id eff,. 
ubi Verbum K*ip ponitur,efl:, Nun nnx ^ 2 yalterumpra/ 
id eft,ubi verbum nn eff:, legitur i^’3n nnx ’3-. 
Symbol u,'xip, id eff, ubi litera p en:, hoc eff: verbum 
h^np , eff Cholem,id eff:, legitur Kl3p cum Cholem: u- 
bixeff,nempe verbum nj 3 f, ibi Chirek eff, hoc eff le- 
gitur Kt’3n ► 

Tofiiae 25 .i 9 ,legitur,mnTO annpxvEt pereatis /ubito* 
Hic vox rrina habet accentu Zakeph. AtDeut.11.17, 
legitur lino amaxr, cum accentu Revia. Hinc in 
Mafora Jehofuae,daturlymbolu,im/7ai 3tp’ «’3*n 
“ipty M^is DoHor nojlerfedety ty numjter ejus fiat» In 

Deu- 
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Deuteronomio generalius cft fymbolum as?v inH” 
TatyinT^rai Domthwsfedet,^miuijier ejus jUt. Senfus: 
In Mofe,(jui fuit Dominus Jofuf , & Docftor omnium 
Ifraelitarum,Iegiturvoxn™ cum accentu Eft 
autem yy\Sederejhumi Jiratum effe, & hoc cfl,quod di- 
citur, Dominis (edet: m Jofua autem ifta vox in ea- 
dem locutione habet accentum «)pT. Eft autem 
reBii ejfe yelJ}are,\iT\^c dicitur fervus ejus flat erec'his. 
Jolua autem fuit minifter Molis ad tempus. 

jefa.42.i8,lcribiturCDniyn Cen,cumPathachfub 
n . Huic formae lymbolu appolitum, fctnjy pnnfl n»oo 
prop Cea funt cum Tathach, Hehrdd cum I^m et^ i^’DD 
idefl, oniyn hoc loco,qui Chaldaice dicuntur «’0D. 
At vox affinis □nayri Icribitur cum Kametz fiib n,, 
ut Gcnef4o.i5.. 

Jerem.52.i6,legitur p^n nhy^yEt ex attenuatis ter-» 
r<e. In maiora parva hic eft appolitum lymbolum, 
N^nrjv Ntuy nnji naxi niVi n’at’ Si ■^?Z3n p 
rsiSjK Filius re^is attenuatus eft. at apud Jeremtam /imtaU 
tenuati.. Illud efi quod hominesMul^d dicunt^ .jJJliSlum afl 
fliHio /equitur. Filius regis, nempe Amnon, ad quem 
amicus ejus Jonadab dicebat , nSgn p Si naa nnx yng 
Quare tu fices attenuatuSifilire^u^unoquoquemaneji.Sdi- 
mucl.144. At Apud Jcremiam, ubi agitur de depor- 
tatione populi Judaici in cxilium,variisque ejus cala- 
mitatibus, dicitur pluraliter mSi , juxta vulgare pro- 
verbium, AffliBumaf/iiBio fequitur,cpii2L \ulla calami-» 
toA fola. Sed videtur voluille indicare, libr.r.Regum 
cap.25, in ejusdem hi floriac enarratione, verl.i2 lin- 
gulariter dici pKn nSiai, in cujus locutionis lymbo- 
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divcrfbordincjdatur fymbolum abbreviatum,utE- 
xod.2^.2^,& alibi. Exo.26.26,lcgitur,nn«n |3^an ySy 
&cap.j6.^i.nnHn laiPon j?by , fymbolum nn,id cft, 
in primo legitur nn« per ,in altero nnK per n : ne quis 
hxcvitiofa putaret, id nominatim monuerunt. Lev. 
19.5, legitur a’pSi£^ n?T,&cap.22.29.rTjin naTinfimi- 
li locutione. De differentia datur fymbolum nv, 
id eff,rriin a’pW,ne quis putaret utrobiquc debe- 
re effe eandem vocem. Lcvit.27.7, legitur rrni , 

& id fcptics,fed cum diverfis accentibus, quoru fym- 
bolum e)’n e*na,id eff:,Paff:a,Revia,Tiphcha,Tc- 
vir,Paff:a,Sakeph,Tiphcha. Numer.io»i4, legitur 
ixay cum accentu Sakeph. Mafbra tradit. Quater 

effe in hac hifloria cum uno accentu. Symbolum, 
canpa nnK,idcff:,cir"»SK > p > rmnV > pinS inalto, 
fcil. habent accentum,nempe Zakeph, cujus fedes fu- 

f )ra vocem. T alia plura inveniuntur Num. 26, ubi 
itera* abbreviaturae denotant nominatribuum. Nu. 
26.5i.inrecenfione tribus Naphtali legitur,nlKD ;iatf , 
8c ante in recenfione tribus Rubcai, verE7. le- 
gitur mKO yatrv. Huic differetiae datur fym- 

bolum I0“i1p 10^1 Et nomen ejus eff ante eum. Hic 
eff abbreviatura,notans forma, mKPptfft 
pra*cedere. Num.29.19 ad an» 3 p 3 i maforanotat,in- 
diciu libaminis aqua* peti ex hac hiff oria, cujus fym- 
bolum Q’p n3, quae literae notant diem fecundum,, 
fextum&feptimum, de quorum, ut & reliquorum 
dierum facrificiis hic agitur. Quod autem in tribus 
iffis diebus voces quaedam aliter fcribuntur,quam in 
reliquis dicbus,inac petitu indicium vocis 0!P. nem- 
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pe in die fecundo icribitur anopjt, alias nPDJi ,undc 
petitur litera a de fine voces. In die fexto fcribitur 
rT3DJ< cum litera » in medio ex forma plurali, alias 
nDpJi , inde eft litera’ . In die feptimo fcribitur DP £)^3 
alias uap^ap, unde eftn a fine,& hinc fit D^D . Ergo^n- 
quiuntjudxi, hinc habemus ran indicium libaminis 
aqux. Nu.29.25. legitur, nn« D’?v Tyv) ad quod ma- 
fbra notat. Ter haec legi in hoccapite,quorumfym- 
bolum 13 H , id efl,in die primo, fecundo & quarto . 
hujus capitis. Atque hacc pauca occafionem prom- 
ptam dabunt inveltigandi & cognofeendi fimilia. 

Tertium genus fymbolorum efl:, quando adpro^ 
pofirgi maforae explicationem & confirmationem ad- 
ducitur verfiis aliquis bibli cuSjfive locutio aliqua bi- 
blica, quae ceu memoriale quoddam continet illius, 
quod mafbra explicat. Veluti cumduxfunt fimiles 
locutiones in diverfislocis,quaE tamen exiguam ali- 
quam differentiam habent in diverfa litcra,voce aut 
accentu,tunc differentiam illam notant,& illi obfer- 
vandac dant locum aliquem biblicum pro fymbolo. 
Exempli caufa.Gencf 8.7, legitur snx’, ad quod Ma- 
fbra parva notat, |^^Kbq’n’3ni pski D’kSp b Tria fmit 
j)lena fluorum fpnbolum eU 'Verjus cjuUam,Et domivs reple- 
ta erat fumo. Ex Mafbra magna textuali, hujus fym- 
boli explicatio patet. Loca ibi afferuntur feptem, in- 
ter qu 3 c quatuor defecfiiivc fine } feripta , tria plena 
cum 1 , quorum fymbolum \ . Nempe , quae 

vox notat locum five verfum praefentem de corvo 
exeunte & redeunte. Alter ’VP»' nomen proprium 
viri, 2.Sam.i6.5. Tertius ;ow Naaman, 2.Rcg.5.ir. 

’ Hic 
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Hacc tria nomina indicanturpcr vocem fymbolicam - • 
quae legitur in illo verfu Jel^ac, qui propterca 
iftorum trium eft memoriale fymbolum, nempe jr ‘ ' 
vocis any • 0 nominis^ype^ > j nominis jaw . 

Genef24.^ legitur, lanpa 3^’ ♦aiK , «& verf^T. 

ijHKa 3B^l’ ’3jK ncTK . Pro nac differentia obfcrvanda 
datur verfus memorialis, rnia 3 ’ipa mrp »3 Exod. 
8.i8. Senius, ut in hoc loco praecedit 3 *ip 3 , fic & in 
primo illo i3")p3 : ut hiciequitur jnxn, fic in fecundo 
illo dicitur ljnK 3 . 

Exo. 2^ 2^, ponuntur fex gentium nomina, nb^n 
»pi3’ni Mnn oyjsni ’nsni ’nnni , inter quae fecundum , 
tertium, quartum &fextumfuntcum ) copula, alibi 
autem aliter ponuntur. Pro ufui copulae in noc loco, 
datur verfus memorialis, in quo eodem ordine i co- 
pula procedit , nempe onKnSi n’ 3 KnSi 0 \r\h 
wbjSjnupS Jerem.i.io. Simile vide Exod.^42. SicE- 
xod.^^.ii.de n« & , affertur verfus fymbolicus, 

’ySp Pfalm.^1.4. 

Lev.25-verfi25, legitur -ipa’ »3 ,& verf^5.^9,'^b’ 
cum 1 copula. Ad hanc diverfitatem obfervandam 
affertur verfus fymbolicus ex Jof?2.9,in quo primo 
ponitur ’3 &bis ’3T . 

Deut.ii.24,legitur n;n’ oph , & Jofi.^. in fimili lo- 
cutione legitur, rnnj 037 . Hujus differenti^ fymbo- 
lum efl verfus unus,njrr nrip rrn) , & caet.ubi praece- 
dit verbum rrn , &fequitur . 

Jof4.6,legitur,03b3 \yhu 0 ’! »3 Cum rogaverint vos 
filii veftri,& ver.21. D3U3 pSiKp'. . Symbolum ver- 
fus quidam, onim riK on’K7 ’ 3 . Exod.14,1^ : ut hic 
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fe confcquuntur , fic in duobus praecedenti- 
bus locis. i 

Qi^ndo in diverfis hujusmodi vocib.efl: differen- 
tia in aliqua vocali,tunc pro fymbolo (umum dicflio- 
nem bibJicam in qua utraque forma reperitur. Hic 
tamen quantitatis ratio inter vocales non habetur, - 
fed longam pro brevi,& cotra fumunt,modo fit ejus- f 
dem fbnL' ut,Genef 24.verf 2^,legitur pSS y^J per w- ' - 
ilaniium, & verf 25. pbb . In primo eff Chirek fiib S , 
in altero Schurek. Symbolum vox , in qua ea- 

dem forma & idem ordo vocalium cum S . Item,Le- 
vit.a^.a^jlcribitur jnnpyb cum Chirek fubb,&verC 
50, cum Pathach liib h. Symbolum vox nSSn, 

in qua cum primo S cft Chirek, cum altero, Kametz, 
quae rcpraelcntantfbnosi & A. SicLev.io.i^,Icribi- 
tur &vcrfi8. T'’!?,» ubi cum pri- 

|no X eff vocalis U, cum . 
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Etate fapimus inquit T erentius in AHelph. 

Idem ibidem re(fHfsime : T^unquam ita quisquam 
benefuhduSla ratione adyitam fuit,Quinres,^etoi,ufu^ Jem^' 
per aliquid apportet noVi. In Commentario Malbrethi- 
co five Hiltorif Maforethicae capite tertio, afiFertur a- 
liquid ex Hebraeis pri{cis,per Malachiam prophetam 
ipfbs intellcxiflc Elram. Id Hieronymus quoque ab 
illisdidicerat,ut patet ex iis quae Icribit in Commen- 
tariis in Malachiam,in principio : Malacht autem He^ 
brdi Efram exiJHmantfacerdotem,&. caet. Et cap.4.Com- 
mentarii Maibrethici de urbe Tiberiade quaedam 
proferuntur, & inter ea ex T almudicis, quod per ur- 
bem Chammat illi intellexerint urbem Tiberiada. 
Huic fententiac confirmandae efl: illud,quod legitur 
inTargumNum44.8. ubi in Hebraeo eft, iiyr ina 
man KaS mnn A monte Hor fines conftituite usque ad 
accejJumurbisChamat: ibi Jonathan paraphraftes ha- 
bet : paS pjpri dmdik Diniua ^ monte 

Tauro Umano disponetis "Vobis terminum usque adTiberia- 
da» En Chamat eodem fenfli, quo Talmudici acci- 
piunt. In eodem Commentario,cap.ii. agitur de di- 
vifione librorum biblicorum , ubi inter caetera alii 
novem libros Hagiographis, alii undecim annume- 
rant,undcproditdivifiovelm vigintr duos vel in vf- 
ginti quatuor libros biblicos. Adducuntur ex Patri- 
bus ecclefiac Chriftianac teflimonia, & ex Hebrxis. 
Ex utrisque fiint, quiDanielem prophetam Hagio- 
graphis annumerarunt. Hinc & apudB.Hicrony- 
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mum in Praefatione in Danielcm legitur : Illud admol 
neOy non haberi Danielem apud Hebraos inter propheta^,' 
Jedinter eos, qui Hagiographa conferip ferunt. In tres fiqui- 
dem partes omnis Scriptura facra ab eis diyiditur in Le^em, 
inTrophetas(srinHa^io^apha,id efl,in quinque,in oSlo, 
i»;' undecim libros. En apertum antiquitatis Hebraicae 
teftimonium. Idemfepc: Optima quaque, ut ait 
Hiniui , malunt contannere plerique 
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